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INTRODUCTION. 


Krishnadevaraya son of Tuluva Narasanáyaka 
and Nagambika was one of the great emperors of 
South India who ruled over Vijayanagara empire 
during 1509-1530 A.D. While his private palace 
Malayakiita stood forall the grandeur of his colour- 
ful personality, his royal court Bhuvanavijaya, where 
in poets and scholars in sanskrit, Telugu, Kannada 
and Tamil, philosophers and saints, exponents of 
music, dance and art, flocked together from different 
parts of the country, embodied the Dharma and the . 
achievements of the objects for which the Vijayana- 
gara empire was founded. As he was an accom- 
plished monarch and had the unreserved support 
and filial love of the illustrious chief minister 
Timmarusu the Vijayanagara empire grew in strength 
and splendour during his regime. Though a staunch 
vaishnava as is known from his Amuktamalyada and 
an ardent devotee of Lord Venkateswara of Tirumala, 
where the copper images of the emperor and his two 
queens Tirumalamba and Chinnadevi stand till today 
88 8 testimony to the devotion which he cherished 
for the lord of the Seven Hills, his catholicity and to- 
lerance towards other religions prevalent in those 
days, is proverbial. Almost all the temples of south 
India—Saiva, Vaishnava and Jaina—received muni- 
ficent grants and endowments from this benevolent 
monarch. He also honoured Vallabhacarya with 8 
kanakabhisheka when the latter visited his court and 
adored Vyasatirtha of Madhva cult as his guru. 
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precious stones equal to his weight-Tulapurushadana 
on many an occasion to the public, speaks of his phi- 
Jonthrophic spirit and generosity. 


Krishnadevaraya’s reign marks the grand climax 
in the political, geographical, religious, social, archi- 
tectural and literary spheres of Vijayanagara empire. 
His age is known as the Augustan age of Telugu 
literature. Krishnadevaráya bore the titles Andhra 
Bhoja, Abhiaava Bhoja, sakalakala Bhoja and Sahi- 
tisamaranganasarvabhauma. They speak of the 
proficiency he accomplished in the fields of literature 
and fine arts besides the remarkable achievement on 
the battle fields where he fought victoriously. Valiant 
and active warrior as he was, he was himself a 
scholar, a poet and a musician of high order and 
gathered around him the best talent available in those 
days. Besides many Telugu and Kannada poets, the 
renowned scholars of sanskrit like Tatacarya, Lak- 
shmidhara and Divakara of Lolla family, Bhanukara, 
I$wara Dikshita, Lakshminarayana, Yara Deca and 
Nadindla Gopa received his patronage. Krishna- 
devaraya was a scholar poet of rare merit in Telugu 
and Sanskrit. His Amuktamalyada noted for its 
stylistic originality and complicated diction is recog- 
nised as one of the paficakavyas in Telugu, It tes- 
tifies to his great erudition, minute observation of 
nature and supreme literary craftsmanship. 


In the introduction to his Amuktamalyada 
Krishnadevaraya stated (I-13) that he wrote the 
following works in Sanskrit. 
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Sakalakathasarasangraha 
Jnanacintamani and 
Rasamanjari 
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Unfortunately all these works are irretrievably 
lost. Only the introductory verses of the third work 
ie., Sakalakathasarasangraha have been restored by 
late V. Prabhakara Sastri. 1 
They are :— 

स बुक्कमाम्बाँ परिणीय तस्या 
मौदार्यगाम्भी्यंविवेकशौयँ: | 
दाक्षिण्यकारुण्यनयैश्च युक्तं 

लेभे TAT नरसक्षितीशम्‌ I १ 


स बाल्य एवावनिमर्णवान्त 

मत्यर्थशौर्येण निरङ्क शेन 

मान्धातुमुख्यान्‌ महितान्‌ महीपान्‌ 

यशोविशेषैरखिलानजैषीत्‌ ॥ २ 

बाह्वोबलेनाजितवित्तजाले : 

कृतार्थयित्वाखिलमथिसार्थम्‌ | 

काशीप्रयागादिमहाहतीर्थे 

महान्ति दानानि मुहुश्चकार 11 ३ 

कुलेन शीलेन गुणेन भक्त्या 

प्रेम्णानुकूल्येन च संयुतायाम्‌ | 

नागाम्बिकायां नरसक्षितीश : 

प्रासूत मां न्यक्कृतवे रिवर्ग : ॥ % 
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सोह सुतं इलाव्यगुणान्त्रितायाम्‌ 
तिम्मास्बिकायामिह तिम्मभूपम्‌ | 

उत्पाद्य नामास्य सहार्थजाते : 

HATI वेङ्कटशेलभत्रं ॥ ५ 
एवं च चेतस्यनवाप्ततृप्ति : 

वाचापि पूजां कलये कथं वा । 

Magers शितुरित्युदारं 

चित्ते विचारं कलयन्नवात्सम्‌ ॥ & 


उत्साहं मम वोक्ष्य मद्गुरुरथ श्रीव्यासतीर्थो मुनिः 
पर्यालोच्य पुराणशास्त्रविविधाम्नायेतिहासादिकान्‌ | 
लब्धास्तत्र कथा हरेः पशुपतेस्साम्यं निरूप्याधिकं 
विष्णुं कीतय सर्वथेत्यूपदिशन्‌ मह्यं मुदा दत्तवान्‌ ॥ ७ 


This Sakalakathasarasangraha of Krishna- 
devaraya has been translated into Telugu by his own 
court poet Putteti Ramabhadra Kavi. 


M. Krishnamacarya in his History of classical 
Sanskrit literature (page 219) mentions that Krishna- 
devaraya has also composed a drama Ushaparinayam 
in Sanskrit. Once this was believed to be available 
in the manuscripts library of Vanaparti Samsthanam 


The following verse which is said to have been 
quoted in Prapancadarpana is believed to be from 
his Rasamaijari.? 
उड्राजमुखी मृगराजकटि 
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यदि सा रमणी हृदये रमते 
qa जपः क्व तप: क्व समाधिरतिः ॥ 


The following verse believed to be from his 
Satyavadhüprinanam is traced to the same source.” 


AG लीषु कुरङ्गाक्ष्या 
इशोभते मुद्रिकावलिः । 
प्रोतेव बाणे: पुष्पेषोः 
सूक्ष्मलक्ष्यपरम्परा ॥ 


The sense of this great literary loss is some- 
what mitigated by the fact that at last a work in 
Sanskrit by this versatile emperor poet has come to 
us. This is known as Jambavatiparinayam or Jam- 
bavatikalyanam, a drama in five acts. The manus- 
cript copies of this drama are available in the 
Oriental manuscripts library Madras, Saraswa 
timahal library Tanjore and Andhra Sahitya Parishat 
Kakinada. 


Once an attempt was made to publish this 

. drama and only a fragment of it (i.e. up to the 
middle of the page 15 in this edition) was printed in 
the Samskrita Sahitya Parishat Patrika (pages 159- 
169) of Calcutta in October 1934. Iam told, it was 
given up afterwards on account of the undeciphera- 
bility of the corrupt Prakrit passages found in abun- 
dance in this drama. It isa pity that the only sur, 
viving Sanskrit work of this learned emperor should 
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not have seen the light of day all these years. If I 
undertook to edit this beautiful drama inspite of 
many obvious limitations, it was merely to express 
my compelling sense of deep gratitude and great 
admiration for this remarkable emperor who had 
done unrivalled service to Hindu Dharma and culture 
in his times. When I suggested that this work might 
be published by the Andhra Pradesh Sahitya Akade- 
mi, the authorities readily agreed and assigned to me 
the task of editing the same. 


I prepared this edition after consulting the 
. three available manuscripts. They are referred to 
in the footnotes as follows. 


A: R. No. 419 Tri. Cata. Vol I part I-B. Madras 
B: No. 4366 (10691) Vol VIII Tarjore 
C: No. 4367 (10692) Vol VIII Tanjore 


Of the three manuscript copies mentioned 
above, B-seems to be the most reliable. Even this 
is not free from numerous lacunae and errors in 
transcription in Vrakrit as well as Sanskrit. 1 have 
done my best to make the edition presentable by 
correcting the scribal errors and incorporating in the 
text the readings which I felt would serve the context 
meaningfully. I have given the other variants in the 
footnotes. I had to supply a few passages for the 
lacunae in order to make the work entire to the ex- 
ient possible. All such readings are put in brackets 
in the text. Where the text is completely damaged 
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There were other difficulties as well. As I am 
not conversant enough with Prakrits and had no 
scholarly assistance within my reach, I felt it would 
be safer not to tamper with parkrit texts. The same 
inability came in the way of Providing Sanskrit Chà- 
ya as well. However I am hopeful that this humble 
effort with all its imperfections would win the atten- 
tion of many competent Prakrit and Sanskrit scholars 
in this wide world and that their most valuable sug- 
gestions and corrections would facilitate a standard 
edition next. 


This drama Jambavatiparinayam is based on, 
the story of Bhagavata and deals with the expedition 
of Srikrishna in search of jewel Syamantaka and the 
consequent marriage with Jambavati. Following is 
the gist of the story. 


In the first act, after. the prologue, while Na- 
rada enters contemplating the marriage of Jambavati 
& Srikrishna, the incarnations of Lakshmi and 
Narayana respectively, Daraka greets him with the 
information that Srikrishna has already arrived along 
with Presena etc., for hunting. Meanwhile Srikrish- 
na accompanied by Vidüshaka comes to a temple in 
the pleasure garden built by Jambavan and dedicated 
to Sri Rama. There Srikrishna comes across Jam- 
bavati, daughter of Jambavan. She arrives there for 
a pleasure trip accompanied by her friends Kumudini 
and Candralekha. Both fall in love with each 
other at the first sight. 
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detail the conversation of the hero with Vidüshaka. 
There are the formal descriptive passages about mid- 
day and the royal bath besides the great effort of the 
hero to mitigate the anger of his wife. 


In the third act Srikrishna and Jambavati, in 
order to see each other, secretly come again to the 
temple in the pleasure garden. Srikrishna implores 

ambavati to marry him by gandharva paddhati, Their 
love talks are hindered by the arrival of Mañjūshikā 
and they depart to their respective abodes while the 
day comes to a close. 

The fourth act contains the description of lové 
pangs of Srikrishna at Dwaraka, the day break, the 
arrival of kinnara couple Manikantha and Ratnaka- 
lika carrying the message of the love lorn condition 
of Jambavati, Srikrishna devising a pretext for going 
again to the forest, the message from Balabhadra to 
Srikrishna regarding Prasena's mishap and Srikrish- 
na's decision to go in search of Prasena. 


In the fifth act Srikrishna starts on an expedi- 
tion in search of Prasena and Syamantakamani, finds 
his body in the midst of a forest, gives life to Pra- 
sena and sends him home. Then Srikrishna, follo- 
wine the footprints from that spot comes to the cave 
of Jambavan and finds the jewel. Jambavan not 
knowing that Srikrishna is God incarnate, fights a 
severe combat, when Narada intervenes and stops the 
duel. He advises Jambavan to give Jambavati in 
marriage to Srikrishna with the jewel Syamantaka as 
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the marriage of Srikrishna and Jambavati 
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Taking. the simple story from Bhagavata 
Krishnadevarava developed it into 2 well-knit plot 
artistically after the manner of the famous play- 
wrights. The play is well constructed with scenic 
divisions, progressively unfolding the plot and deve- 
loping the characters. The dialogues appropriate to 
different characters and perceptive depiction of set- 
tings build up the plot with a profound artistic effect. 
The important change which he effected in the origi- 
nal story—-Prasena accompanying Srikrishna in his 
hunting expedition-gives a realistic touch to the Bija 
of the plot ie., lokapavada. 

Krishnadevaraya’s knowledge of Sanskrit lite- 
rature was so wide and the tradition with him so 
intimate that he often found expressing himself in 
the words of the celebrated poets like Valmiki, Kali- 
dasa, Sri Harsha, Bhavabhüti and Magha. In view 
of this 1 feel that he cannot be accused of plagiarism 
though there are certain passages which bear striking 
similarily with those of the earlier poets. 


There are quite a few technical and literary 
niceties for which Krishnadevaraya is indebted to 
Kalidasa's Abhijnana Sakuntalam. 


(1) The dialogue between Nati and Sütradhara 
in the prologue. 


(2) Srikrishna’s entry hunting after a deer in 
the first act. 
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(4) Jambavati taking leave of Srikrishna ina 
suggestive manner at the end of the third 
act. 


The following passages in Jambavatiparinayam 
echo Kalidasa 


“~ 


- यद्यत्पुरः स्थितं वस्तु तत्तद्भवति तत्क्षणम्‌ 
(Jamba I-28) 
न मे दूरे किञ्चित्क्षणमपि न पारवे रथजवात्‌ 
(Saku I-9) 
२. उल्लोलेक्षणमुन्नमय्य वदनं निष्पन्दकणंद्वयं 
(Jamba I-34) 
ग्रीवाभ ङ्काभिरामं मुहुरन्‌ पतति स्यन्दने बद्धदृष्टिः 
(Saku I-7) 
३. स्पन्दते दक्षिणो बाहुररण्ये फलमस्य किम्‌ 
(Jamba I-38) 
शान्तमिदमाश्चरमपदं स्फुरति च बाहुः 
(Saku I-16) 
४. सा मन्दं विनिधाय पञ्चषपदान्यग्रे सखीभ्यां समं 
(Jamba 11-33) 
दर्भाङ्क रेण चरण: क्षत इत्यकाण्डे 
(Saku II-12) 
५. परस्सहस्रं कामिन्यो भवन्तु मम कि ततः 
(Jamba II1-31) 
परिग्रहबहुत्वेऽपि द्वे प्रतिष्ठे कुलस्य मे 
(Saku III-18) 
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कि शीतलैः क्लमविनोदिभिराद्रेवातान्‌ 
(Saku ITI-19) 
७. जनयन्नेत्रयोर्वाष्पमापः कन्दलयन्‌ करे 
(Jamba IV-44) 


त्वामालिख्य प्रणयकुपितां धातुरागेश्शिलायां 
(Megha II-44) 


८. बहुशो भावनावेशेर्यातायातविधाथिनो 
(Jamba IV-48) 
कि शीतले क्लमविनोदिभिराद्रेवातान्‌ 
(Saku III-19) 
९. स्वतः प्रमादशङ्की स्नेहातिप्रसङ्गः 0 


(Jamba V page 124) 
अतिस्नेहः पापशङ्की 
(Saku IV) 
१०. लक्ष्मीः स्थैर्यं भजतु विदुषां मन्दिरेषु प्रकामं 
(Jamba. Bharatavakya) 
प्रवर्ततां प्रकृतिहिताय पार्थिवः 
(Saku. Bharatavakya) 
११. वासो वसाना नवचन्द्रिकाभं 
; (Jamba V-41) 
वासो वसाना तरुणाकरागं 
(Kumara III-54) 


Krishnadevaraya took Bhavabhüti as his ideal 
while depicting the poignant feelings of love in sepa- 
ration. The descriptions of sylvan beauty and the 
verbal resonance suggest the great influence of Bha- 
vabhüti on Krishnadevaraya. The Bija or the germ 
of the play Lokapavada ie., public rumour is common 
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१. कुकूलपटले मनः कलयतीव निर्लोठनम्‌ 
(Jamba 11-24) 
कुकलानां राशौ तदन्‌ हृदयं पच्यत इव 
(Uttara VI-38) 
. तन्मर्मेणि स्पृशति हन्त किमाचरामि 
(Jamba IV-24) 


~ 


मर्माणि कृन्तन्नपि कि न सोढः 
(Uttara 11-36) 


‘There are some echoes of the other poets as 
well. 


^ 


. कर्णाटक्षितिपालशेखरमणि: श्रीकृष्णराय: कवि: 
(Jamba 1-9) 
श्रीहर्षो निपुणः कविः परिषदप्येषा गुणग्राहिणी 
(Ratnavali-Prastavana) 
२. देवे यादववंशमौलिमणितां याते जगद्रक्षितुं 
(Jamba I-14) 
वेदवेद्ये परे पुंसि जाते दशरथात्मजे 
(Valmiki Ramayana) 
३. न विद्या न गुणोत्कर्षो न कुलीनत्वमुत्तमम्‌ 
(Jamba 1-10) 
यस्यास्ति वित्तं स नरः कुलीनः 
स पण्डितः स श्रूतवान्‌ गुणज्ञः 
(Bhartrhari 1-33) 
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उभौ यदि व्योम्नि पृथक्पतेता 


माकाशगङ्गापयसः प्रवाही 
(Magha III-8) 


Krishnadevaraya exercised a keen sense of 
propriety even while following the great poet Kali- 
dàsa in his drama. Most critics have expressed 
themselves against the way Kalidasa introduced his 
hero Dushyanta to Sakuntala in the first act of his 
drama. But Krishnadevaraya was careful in brin- 
ging about a dignified meeting of the hero and he- 
roine in the first act of his drama. 


The assurance given by Dushyanta to the 
maid friends of Sakuntala in the words, 


परिग्रहबहुत्वैऽपि द्वे प्रतिष्ठे कुलस्य मे | 
समुद्ररसना चोर्वी सखी च युवयोरियम्‌ ॥ (111-19) 


suggests that Sakuntala is not the only object of his 
love. Krishnadevaraya decidedly improved up on 
this when he says: 


परस्सहस्रं कामिन्यो भबन्तु मम कि ततः | 
रतिकल्पलता सेयं परमेकंव ते सखी ॥ (1731) 


It isa common place observation that when 
poets of ordinary calibre work upon the traditional 
pattern of imagery, they lapse into tedium and mono- 
tony. But Krishnadevaraya endowed as he is with 
commendable poetic talent, skillfully exploits the 
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quotation in full. These few, I hope, will suffice for 
the present I-45, 50, 51; II-5. 6, 7, 23, 26: III-21: s 
1४-80, 41. 


The following verses embody delicate feeling. 
which prove Krishnadevaraya’s aesthetic sensibility. 


I-51; 111-3, 18, .24, 25; TV-2, 30, 35, 58; 
४-15. 


Those who are familiar with his Telugu clas- 
sic Amuktamalyada remember that he is an unrival- 
led master of Svabhavokti. The descriptions of 

forest in the first act are exclusively of this category. 


Krishnadevaraya displays consummate com- 
mand of Sanskrit diction. His choice of words is 
always unique. The use of such words 25 यातयामयते 
(1-55), किञ्जिल्कयन्ती (11-8), दयादवीयसी (19५४-38), 
abge mx (1५-55 ) etc, bear out his scholar- 
ship in employing verbal bases derived from nouns. 


The author seems to have great liking for 
Prithvi metre. He has composed twenty verses in 
this metre. He is thus a “Prithvipati™ in every sense. 


A word about the Bharatavakya of the play. 
Sanskrit dramas generally end with a Bharatavakya- 
a final benediction for the wellbeing of all and parti- 
cularly of the subjects registering a hope that the 
monarch of the land shall rule in peace. Krishna- 
devaraya makes an exceptional departure from this 
tradition when he omits all reference to the king in 
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There is a deepseated prejudice that monarchs 
are incapable of great literary pursuits. The works 
which have come down to us under their names are 
quite often wrongly attributed to the court poets 
whom they patronised. The controversy regarding 
the authorship of Amuktamalyada in Telugu is a point 
in the case. 1 believe that this drama will finally 
decide this in favour of Krishnadevaraya. This is 
further supported by the last verse, which is an 
unusual addition to the play in between the Bharata- 
vakya and the Colophon. The stage-manager of the 
day supplied this incorporating the very name of 
Krishnadevaraya, while the emperor-poet meaning- 
fully left it unsaid. 


There are however a few lapses on the part of 
the poet as a. playwright. 


(1) Heis guilty of anachronism as he refers 
to Arjuna's duel with Siva and Mahabharata war as 
past events in this story. 


(2) The name of Vidüshaka is ill-chosen, 
since it is derogatory to Kucela of popular Krishna 
legend. 


In fairness to Krishnadevaraya it must be 
admitted that these lapses are very insignificant in 
thelight of his great achievement asa poet. He 
deserves to be ranked as a worthy equal of Sri. 
Harsha of Ratnavali & Nagananda fame. 


lam grateful [0 the A.P. Sahitya Akademi, 


2C-0. Nara deparntioulaly, BOP! anime DAt By SENERE f San Koshe 
and secretary Sri. D. Ramanuja Rao for giving me 
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an opportunity to edit the only surviving-hitherto 
unpublished-work of the poet scholar king Krishna. 
devaraya. I express my indebtedness to my teacher 
Srimadacarya Raghunatha Cakravarti and my friends 
Dr. P. Ramacanrdudu and Siromani V. Sundara 
Sarma who helped me in editing this work. 


1-8-117/2 Cikati palli 
Hyderabad-20 
9-1-1969 B. Rama Raju 
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CC-O. Nanaji Deshregkt biosy, దేతపైంజిని షయ Digitze By Shishania జంజాల్తోచేవ్యెణానగంం [2 


EI S పాకృతాలు నాకు రా 
తకానిని చుక్కల గుర్తులు పెట్టి విడిచినాను ప్రాక్ళః నాకు రావు కనుక 


m 


xxi 


వాటిని OG సాహసం చేయలేదు, అందుకే వాటికి సంస్కృత చ్భాయలురూ డా 

ఇవ్వలేకపోయినాను. ఏ రూపంగానై నా ఇది ప్రకటిత మైత ఈ వి? లవిశ్వంలోని 
— 

& లెవ్వరో (పాకృతాలు దిదకపోరు; పాఠాంతరాలు ७००७०४४ పోరు 

అనేదే నా పరమాశయం. ఆనాడు దీనికి సమ్మగరూసం కలుగుతుంది. మలి 


ముద్రణం నిరుషంగా సరా్వాంగణంగా చేసుకోవచ్చు 
(७ S १) 


ఈ జాంబనతీసరిణయంలోని ఇతివృత్తం భాగవతంలోనిది. ప్రసిద మైన 
కథ కనుక సారాంశం ఇచ్చి ఈ ७७३४ పెంచను, కథ ప్రసిద్దమెనది నా 
రాయలవారు ఇందులో కొన్ని ఉచితమైన మార్పులూ కూ > 
పొఠకమహాశయులు గు 9०४ ప్రార్ధన. అన్నిటికంట ఒక ముఖ్యమైన 
మార్చును గురించి మాత్రం (ప్రస్తావిస్తాను భాగవతంలో ప్రసేనుడు శ్యమంతక 
మణి ధరించి తానే వేటకు పోతాడు. ఏమీ సంబంధంగేని కృష్ణునిమీద నింద 
పడుతుంది. ఈనాటకంలో కృషుడు మృగయావిహారారం అడవికి పోతూ 
७७७७ వెంట తీసుక పోతాడు, అందుకే లోకాపవాదకు బలమైన కారణం 
ఏర్పడుతున్నది. ఈ చిన్నమార్చుత్‌ ४90 దేవరాయలవారు తమ నాటకానికి 


కావలసినంత జిగి సంతరించుకున్నారు. 


కృష దేవరాయలు పూర్వమహాక వుల రచనలన్నీ mm జీర్తం చేసుకున్న 
వారు వాల్మీకి , కాళిదాసు, (శ్రీహరుడు, భవభూతి, మాఘుడు మొదలై నవారి 
అనుసరణలు, పోలికలు ధ్వనులు మనకు ఈనాటకంలో చాలా కనపడుతవి. 
అంతమాత్రాన Ji దేవరాయల ప్రతిభాపాండిత్యాలకు మచ్చ అని భావింపరా 
కాళిదాసు భవభూతు లిదరూ ఈ మహారాజుకు ఆదర్శంగా కనిపిస్తారు ఇందులో 
కాళిదాసు అభిజానళాకుంతలాన్ని అనుసరించే. ప్రస్తావనలోని నటీసూ(త్రధారుల 
సంభాషణలు, ప్రథమాం ౦లో WI జింకను తరుముతూ రావటం, దాని 
SUS, జాంబవతీ ఆమె Smo సంభాషణలూ, తృతీయాంకం చివరన జాంబవతి 
శ్రీకృష్ణుని ద్ద సెలను 8357 వెడలిపోయే 5४8. PAKI, ఈ Eo 
పోలికలు చూ స్తే కాళిదాసు (ప్రభానం కృష్ణరాయలవారిమీద ఎంత ప్రగాఢంగా 
పడినదో తెలుస్తుంది, 
1) యద్యత్పుర: ७४० వస్తు SHIA తత్‌ క్షణం (E09. 1-28) 
2C-O. Nanaji DeshrtiuKfoLifsrey JPG Jafomito Digitizedgy Síd&hanta eGangotri Gyaan Kosh: 
(T50. 1-9) 


xxii 
లోకేక్షణముస్పమ వదనం దకరద్యయ 
ad Re २००७४ SAO x ९०७० 
(४१०७ I-34) 
(As భంగాభిరామం ముహురనుపతతి స్వందనే bat 
(5 కుం 1-7) 


t2 
— 


8) స్పందతే దక్షిణో బాహురరణ్యే ఫలమస్య కిమ్‌. (జాంబ, 1-38) 
శాంత మిదమా [४७२४७४० స్వురతి చ బాహు (४१४४०. 1-16) 
V W 
1) సా మందం వినిధాయ సంచషసదాన్య గే సఖీభ్యాం సమం 


mos, 11-88 
( ) 


femod (vo. 11-12) 


5) సరస్సహ స్తం కామినొ భవంతు మమ కిం తతః 


: (జాంబ, 11-81) 
"t 


సరి[గ్రహబహుర్వేఒపి ద్వే ప్రతిషే కులస్య మే. (శాకుం. 111-18) 
3) š న్ను సమీకరోమి ద à చూర్తాలక్రానాం తతిం 

(209. TII-36) 

కిం ४४७६ SHAT ANTS ITS (४१४४०. 11-18) 


1) జనయన్నె(త్రయోర్సాష్పమాసః కందలయన్‌ (४१०७ IV-44) 
త్వామా Dag (४६००७४७७७० o फ Ao » 
(ఉత్తర మఘ —41) 


8) బహుళో థాననా వేశై ర్యాతాయాత విధాయినౌ (కాంట, IV-48) 
కిం ४88 క్రమ వినోదిభిరార్హరివాతాన్‌ (శాకుం, 1-19) 
9) సర్వతః ప్రమాదశంకీ స్ప్నేహాతిప్రసంగః (४००. V) 
అతి స్నేహః పాసశంకీ (కాకుం. IV) 


CC-O. Nanaji Deshmukh) ile, BUR जार कछ Digitized By Siddhanta eGqnigott Gydarl Kosha 


వాసో వసానా ४5६१४-००४० (కుమార సం. I-54) 


xxiii 
అంతస్సుకుమారాలె న భావాలు చెప్పేచోట కృషరాయలు భవఖభూతీని 
ఆదర్శంగా సెటుకున్నాడు విప్రలంభశ్ళంగారాన్ని సరించటప్పుడూ వన్య 
कळ న రించేపటునా, శోకరచనంలోను రాయలవారు భవభూతినే తలసిసారు 
0१४98 8 [8 ST శాంబవతీసరిణయానికీ లోకాసవావభీతియే 88० 

సర్వథా వ్యవహ 5४8 SSS Hobe 
యథా ro తథా sco సాధుల్వ HoT జనః అనే భవభూతి 
శోకం నాటకనిఠోషత ను ప్రసావిస్తూ నాటక బీజాన్ని ఉపకేపించిస పే రాయలవా 

o (ONSE 


లోకాపవాదా ద్భేతవ్యం దుష్టాదాశీఏషాదివ 
తస్య ప్రతివిధానేన (శ్రేయః పరమవాపష్యలే. (జాంబ, 1-8) 
అనేది ధ్వనిస్తుంది. ఇంకా కొన్ని పోలికలు గమనించండి. 
1) కుకూలప్రటలే మనః కలయతీవ నిరోఠనం (జాంది. 11-21) 
eo 

కుకూలానాం రాశౌ తదనుహృదయం పచ్యత ఇవ 
(७ SOOM, VI-38) 

— 


?) ४७७०४७७ స్పృశతి హస్త కిమాచరామి (४१०७. IV-24) 
59०७० కృ ४४.७ కిం న సోఢః. ($ ४००१७. [11-86 ) 


కాళిదాసభవభూతురే కాక మరికొందరు పూర్వమహోక వులు కూడ మనకు 
శాంబవలీపరిణయం చదువుతుంటే జాపకం వస్తారు. 
1) క రాటక్షీతిపాల శేఖరమణిః (8४9340१०58 కవిః (జాంబ, 1-9) 
శ్రీహరో నిపుణః కవిః పరిషద Dear గుణ mid 
(७) ५०४ రత్నావలీ ప్రస్తావన) 
2) దేవే యాదవవంశమొళిమణితాం యా nq Ado 
(४१०७. 1-14) 
వేదవేద్యే పరే Bom జాతే దశరథాత్మజే (వాల్మికి రామాయణం) 
న Doe న ణోత రో న కులీనత M జా -14 
3) 6 Sus ४ 79 ४-९ న కులీనత్వము ४६६० ( on, I i4) 
5 వితం స నరః ४७9४४ 
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XXIV 
4) ७४१ 5०७४१४ ము ७०४ కుంకుమా లేపనం (geo 1-24) 
a 
ఉభౌ యది వ్యోమ్ని సృథక్పతేతా 
PPNTA gas. (మాఘం. 111-6 
ఈ పోలిక లె తిచూపటం పూర్వమహాక How కృషరాయలు ఎంతబాగా 


5 ని చెప్పటానికి మాత > కొన్నికొన్నిచొట పూర్వ 
మహాక ०३४ ०७ కూడా sm చెప్పిస ఘటాలు ఇందులో ఉన్నవి. కాళిదాసు 
e 
దుష్వంతుడు మొదటిసారి శకుంతలను కొలుసు 
కనే సదతికంటు జాంబవతీపరిణయంలో (SH జాంబవతిని i మీపించటం 
NECS | జ 
దాగున ను mous. 
TORD నను D Su 


२१००९७०७८७) ४३००७ D ONDIN 
8.5 © T న 


B 
9 
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9 
घु 
धु 1 
[94 
g 
o 
an 
E 
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HS Ns బహుత్వఒపి ద్వే ప్రతిషే కులస్య = 
సముద్రరసనా 5१6९ సఖీ చ యువయో 8०088. (I-19) 
కాని కృష్ణరాయలు శ్రీకృష్ణునితో 8०४४०७ మెరుగుగా పలికించినాడు. 


సరస్సహ స్తం కామిన్యో భవంతు మమ కిం తతః 
రతికల్పలతా సేయం సరమేశకె వ à సఖీ. (111-31) 
ఇటా చెప్పటం కాళిదాసుకంటె రాయలు గొప్పవాడని కాదు. ఎవరిస్తానం వారిదే, 
o 
ఆము కమాల్యదలో రాయలవారి ప్రత్యేకత అడుగడుగునా కన డుతుంది, 
అటాగే ఇందులోను సుకుమారభావాలు, స్వభాననరనలూ, చిత్ర co छे ($3 
m c 


&e», కొల్చనలూ, విశాల ప్రపంచానుభవం, ఆయన |,సతిభాపాండిత్యాలకు 
గ 


4 
g 
UA 
० 
Cy 
d» 
ఈ 


ప్రతీకగా SNH 39. 8९68 ఉదాహరణలుగా ఈ 
చూసనలసినసుంది. 

రాయలవారికి సంస్కృత భాషమీద చక్కని అధికార ఉన్నటు 
సద్మప్రయోగాలు ఈనాటకంలో ఉన్నవి. యాతయావాయలేె, కింజిల్క.యంతీ, 
దయాద 0699, పంకిలయాంచకార వంటి 9४% నామధాతువుల ప్రయోగాలు 
ఆయన ప్రతిభకు తార్కాణం, ఆయనకు 538९5) dio చాలా మక్కువ 
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జాందివతీపరిణయంలోని భరతవాక్యం కూడ చాలా విశిష్టమైనది. అన్ని 
నాటకాలలోను భరతవాక్యంలో ఆ దేశపురాజు న్యాయంగా (ప్రజలను పాలించవ లె 
ననే ఆశంస ఉంటుంది. ఇది (వ్రాసినది రాయలు, కనుక ఆ ప్రస్తావన భరత 
వాక్యంలో ४०३६०७. మనదేశంలో ప్రొద్దుపోని పండితులకు కారమ్మ 
కథలలే - అలవాటున్నది. ఏమహారాజో ఒక రచన చేస్తే అది ఆ మహారాజు 
వ్రాయలేదని ఆయన _ ఆస్థానంలోని కవి ఎవడో డబ్బు Su. 83 (గ్రంథ 
४ ०७४९० రాజుకు కలిగించినాడని కథలల్లుతారు. ఇటువంటి సంఘటనలు 
నిజంగా ào$ కొన్ని ఉండవచ్చు; కాని అందరు రాజులూ (వ్రాయటం చేతకాని 
వారని అనుకోవటం పొరపాటు. ఈ భరత వాక్యం శ్లోకం ఒక్కటి చాలు దీన్ని 
రాయలవారే నవ్రాసినారని చెప్పటానికి. రాజేతరుడై న కవే ఐతే భరత వాక్యంలో 
తప్పక రాజు ప్రస్తావన ఉండేది. అంతే కాదు ఏనాటకంలోనూ కనపడని 
మరొక శ్లోకం భరత వాక్యానికీ గద్యకూ మధ్య వచ్చిచేరింది. ఇది కేవలం భరత , 
వార్యంలో ०७ (४४०४ లేని లోటును తీర్చటానికే అని తెలుసుకోవచ్చు, ఈ 
నాటకం రంగసలంమీద (ప్రదర్శించినప్పుడు నూూతధారుడు చివరన ఈముక్క_ 
కూడా చేర్చినాడు. విజయనగర సా (sr జ్యానికి నిజంగా ప్రభువు otra Rt 
ఆయన ప్రతినిధులే ఆయా వంశాల రాజులు, ఆ శ్రీ విరూపాక్ష దేవుని చై HS) 
వాలలో ఈనాటకం (ప్రదర్శింపబడినట్లు ప్రస్తావనలో ఉన్నది. కనుక ఆపరిషత్తు 
వారి సమక్షంలో ప్రదర్శింపబడిన నాటకాంతంలో సూత్రధారుడు చిట్టచివరన 
నాటకక ర్తా విజయనగరసా మ్రాజ్యాధిసతీ ఐన కృష్ణదేవరాయలకు శుభాలు 
పలికినాడు 

ఈ నాటకంలో నాకు నచ్చనివి రెండువిషయాలున్నాయి. జాంబవతీ 
పరిణయానికి పూర్వమే ७७७ळ శివునితో తలపడినట్లూ, మహాభారతయుద్దం 
జరిగిపోయినటూ చెప్పటం ఒకటి; విదూషకురికి కుచేలుడని పేరు పెటటం రెండో 
ఈ స్వల్పవిషయాల శేమిగాని జాంబవతీపరిణయం మన సంస్కృృతనాటకాలల్‌ 
ప్రముఖస్తానం వహిస్తుందని చెప్పటానికి నెను సం దేహించను. భాస కాళిదాస 
భవభూతుల తరువాత మనవారు (625 సానం కల్పిస్తారు. శ్రీ హరుని 
ప్రక్కనే కృష దవరాయలవారిని eom చేయవచ్చు సాహిత్యంలో ఇదరూ 
సమానులు, ఒకాయన 6 తరభారతం ఏలినాడు. మరొకాయన దక్షీణభారతం ఏలి 
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నిరయించండి 
[=> 


xxvi 


Te శని సేవ చేసిన కష 
తెలుగు సాహిత్యానికి తెలుగు సంస్కృతికీ ఎనలేని సేవ చేసిన కృష్ణ 

८, x ప్రక Za Š. 

'దేవరాయలవారి నాటకం.ఇన్నాన్భగా మరుగు పడిన మాణిక్యం- ప్రరటించట >> 
కాక దాన్ని పరిష్కరించే భాగ్యం నాకు కలిగించిన ७०७ దే! సాహిత్య 
అకాడమివారికి_ ప్రత్యేకంగా అధ్యక్షకార్యదర్శులై న TSS బెజవాడ గోపాల 
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श्रीसत्कृष्णरायमहाराजविरचितं 


जास्बवतीपरिणयम्‌ 
-— ust: -- 


वाञ्छां वस्सततं देयात्तद्वारणमुखं मह: | 
यच्चन्द्रमौलेरानद्धनिप्यन्द प्रथमं fag: ou १ u 
अपि च, 
aed समग्रयतु वस्स जगन्निवासो 
यस्योरसि स्फुरति कौस्तुभरत्नहारः | 
गाढोपगूढकमला हृदयानुराग- 
निष्यन्दविन्दुरिव निइचळसन्निवेशः ॥ २ ॥ 
' अपि च, 
आकतस्मितगर्भमर्थवचसा नीलेति शंसन्मिथो 
रुक्मिण्या वदने रुपा सकुटिल भ्रूवल्ळरीवेल्लने | 
aor तन्वि तवेति रोमलतिकां हस्ताञ्चलेन qa- 
न्ञाविःसाध्वसयाउनया सरभसाड्लिष्टो हरि: पातु व: 11311 


C-O. Nanall Deshmukh Library, EY. "gua greed By Siddhanta eGangotri Gyaan Koshe 


२ जाम्बवतीपरिणये 
। अन्यच्च, 
वेदेहीं वनितामणि रधुपतेरन्वेष्ट्मिच्छन्पदं 
दुर्ग प्राप्य विधाय तत्र समरक्रीडां निवृत्याञ्जसा | 
दत्वा श्रीरघुनस्दनाय दयिताच्‌डामणि प्राप्तवान्‌ 
कीर्ति यः कुमुदोज्ज्वलां दिशतु Te वायोस्सुतः ।॥४॥ 
( नान्द्यन्ते ) 


सूत्रधारः (सानन्दं परिक्रम्य सपुष्पां जलिक्षेपम्‌ ) 


विश्वामित्रमहासत्रपरित्राणविधायिने | 
असुराहङ्गियाहारिसहसे महसे नमः ॥ ५ N 


तदहं विदितकार्यामाहूय सङ्गीतकमाचरामि | 
(नपथ्याभिमुख मवलोक्य ) 


आर्य विधेहि दृष्ट्यो - 

रमृतास्वादं विना विलम्बेन | 

कोऽपि करणीयभारः 

कलयति मयि हन्त कमपि सन्तोषम्‌ । ६ ।। 


( प्रविश्य ) 


तटी - ` अय्य ! कि कर॑णिज्जं भोज्ज ? 
सूत्र - आयें! कि न पश्यसि! अद्य खलु भगवतश्चराचरगुरोरपार- 
करुणापरावारस्य नमदमरशिरोमन्दारकुसुमवासितपादार- 


विन्दस्य विजयनगरनिवासवासनावधीरितधनदनगरविहार- 
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[c] e 


दोहलस्य हेमकूटगिरिकटकवास्तव्यकुटुम्विन: कर्णाटराज्य- 
रक्षामणेः श्रीविरूपाक्षदेवस्य चेत्रोत्सवावळोकनाय सङ्गता 
परिषत्‌; येंषा- 

।नाट्याम्नायमहारहस्यपदवी पाणिन्धमप्रक्रमा 
नानानाटकभेदशालिकवितानासीरसारस्वता | 

नित्यं शास्त्रविचा रचारुधिषणावेशद्यविद्योतिता 
सारस्याम्बुधिकौमुदीलहरिका भव्या पुरो वर्तते UG 


नटी - ता एदाए पुरदो किपि रूपअं णिरुविदुकामो अज्जो? 
qu - अथ किम्‌ | 


नटी - इमाए उण असरसि ए परिसआए पुरोणच्चं ताणव 
तम्हाण जइ अणवहादण दाहोज्ज | एवंवि सब्वोवि अह्मे 
आवदेज्ज | 
सुत्र - आये ! साधु साधु ! 
लोकापवादा-द्भेतव्यं दुष्टादाशीविषादिव | 
तस्य प्रतिविधानेन श्रेयः परमवाप्यते ॥ ८ ॥ 


^ 


अपि तु “वयमीदृशविद्यापारङ्गता:; किळ्चेषा$पि न पुरो- 
भागिनी !* 


]. arzarari-A. * za: परं महान्‌ ग्रन्थपातः | 
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जाम्बवतीपरिणये 


(कर्णाटक्षितिपालशेखरमणिः श्री) क्रण्णराथः कवि- 

स्सूकितः कर्णरसायनं सुमनसां इलाघ्यस्वभावा सभा | 

चारित्रं यदुवंशशेखरमणेदेवस्य सर्वोत्तरं 

पारम्पर्यकृतश्रमाः पुनरमी नाट्येन "TET वयम्‌ ॥ ९ d 
किञ्च, 

असारामपि mer वाचं हरिकथाश्रयाम्‌ । 

सुमनोगन्धलो भोन सूत्रं शिरसि धायते ॥ Xo I 


तदलं विलम्बेन, विश्रीयतामधिकइ्लाघं निदाघम ङ्गी कृत्य 
सङ्गीतकम्‌ । सम्प्रति fe- 


पुष्पितपाटळपटला 

विचकिलसौरभ्यभासुरारामाः | 

जलपानमात्रनिष्ठित- 

जनताहूदयस्पृहा दिवसाः ॥ ११॥। 

नटी - तह (इति गायति ।) 

पविसिअ उरंग इन्दो 

ga विअगो निदाह दावेण | 

गल्हिअ लिसन्तुसिओ 

होइ सीअ लाअंतो ॥ १२ ॥ 
(axa ) 

साधु ! रङ्गोप'जीवितकुरङ्गलोचने ! साधु ! 
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प्रथमोऽङ्कः c ५ 
गद॒व्यवसितमनकलयतीव ते गीतार्थ: | (नेपश्याभिमुखमनलोक्य) 
अये ! नारद: | 

महतीं मुदमावहन्‌ हृदन्त- 
मंहतीवादनमांसलानुभाबे : | 
अयमभ्युपयाति हन्त साक्षा- 
दरविन्दासननन्दनो मुनीन्द्रः ॥ १३ ॥ 
आवामप्यन्तर्वणिकायै प्रयतावहे 


( इति निष्क्रान्तौ ) 


इति प्रस्तावना 
( ततः प्रविशति नारद; ) 
नारदः - अहो ! महतामपि परो रजो मनस्सर्वजनप्रवर्तनाय 
स्वयमपि संसारमनुरुण द्धि; = 
za यादववंशमौलिमणितां याते | जगद्रक्षितु 
जाता जाम्बवतः ge जलत्रिजा सा जाम्बवत्याख्यया | 
पौत्रीं तामरविन्दभूर्घटयितुं qur परेणामुना 
मामादिक्षदमन्दसम्मदवशादाविस्मिते at: 11 १४ d 
( परिक्रामन्‌ सबिचिकिताम्‌ ) 
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An 


जाम्बवतीपरिणये 


कथमिव कमलभवदत्तबिलान्तरसन्ततसक्निहितामारूढयौ- 
वनामेनामवनिमण्डलम्‌खं | मण्डयन्‌ पुण्डरीकाक्षो ) निरी- 
क्षेत्र यथाकथञ्चिदवलोकिताऽपि राधामुखाःवरोधा ङ्ग- 
नाविविधविरूासविधेयहृदयस्स देवकीसूनो*रासाद्या सा 
स्यात्‌ ? 
( सनिश्चयम्‌ ) 
प्रभवेत्प्रथमाक्षिपातमात्रा- 
त्प्रकटो हन्त परस्परानु राग 
यदय हरिरम्बुजालयेयं 
5 किञ्च 
महती साऽपि सरोरुहासनाज्ञा ॥ १५॥ 
तदन्योन्यसन्दर्शने प्रयतनीयम्‌ । तदृद्वारकामव गत्वा 
विचारयामि | 
( परिक्रामति ) 
(नेपथ्य ) 
अरण्यानी सेयं करटिकरटानर्गलगल- 
न्मदखोतोजातोदयबहुलसौरभ्यभरिता | 
स्फुरज्झिल्लीझाटप्रकटकटुझात्का रजनित- 
श्ववशशूलाहेलाकलितरवकण्ठी रवकुला Il १६ ॥ 


ततो निगृह्यन्तां श्वापदाः | 


as నట్‌ 
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JISE: a 


सारद:-(कर्ण aer) उपजाम्बत्र द्विलं 'कस्यायमाखेटकलकल: श्रूयते? 
विचारयामि | 
(इति परिक्रामन्‌ विलोकय) 
को$यमति त्वरया गत्याऽस्मदभिमुखमापतति? (विभाव्य) 
देवकीतनयसारथिर्दारुकोऽयम्‌ | तदत्र सन्निहितेन भव्रितव्यं 
दन्‌जदमनेन | 
( प्रविश्य ) 
दारुकः- अये | अघटितघटनाविशारदो नारदः | 
(उपसृत्य प्रणमति) 
नारदः- भव्येन युज्यस्व | कुत्र वा सत्वरं परिक्रम्यते ? 
दारुक:- 
प्रसेनप्रमुखैस्साकं मृगयादिविनोदनेः | 
चक्री चिक्रीडिपन्नेतामागतो विपिनस्थळीम्‌ || १७ d 
समादिष्टाइचाहं देवेन निगृहीतश्वापदमरण्यं न वा बिलो- 
क्यतामिति । मयाऽपि विलोकितम्‌ | 
बिशालवागूराचक्रबलमानमुगाकुळम्‌ | 
बिपिनं भयसन्त्यक्‍तनिजद्रेषणरारुकम्‌ Il १८ ॥: 
निवर्तमानेन च मया वागुरावलयनिपिद्धसमवर्त्मतया 
पर्चिमतो गतेन विलोकितं कस्यचिद्देवतायतनस्य किमपि 
हृद्यमुद्यानम्‌ | तदवलोकनक्षणविलम्बितस्त्वरया गच्छामि | 


l. अप-3. C. 2. कस्यायमानघट-13. कस्यायमाघोट-C. 
>C-O. Nanai-Deshrukatiarary, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Koshi 


८ जाम्बवतीपरिणथे 


ana- (सानन्दमात्मगतम्‌) meg ! सुघटितं | अधटितघटनाघनचा-, 
नुर्यनिधिना विधिना i 


बिलमध्यनिवासिनी कव सा 

कव हरिट्रारवतीं समास्थितः | 

इति चिन्तयता मयाऽधुना 
कृतकार्येण यथा न्‌ तुष्यते ॥ १९ ॥ 


यदीदं निकषा fae जाम्बरवत्प्रतिष्ठितस्य भगवतो रघुपते- 
रुपायनमुद्यानं साऽपि वत्सा प्रतिदिनमपि रघुपतिचरणार 

विस्दवन्दनाय समायाति | अयञ्च दारुकवचनादाखेटखेदाप- 
नोदनास तमाराममभ्यायात्‌ । तत्र च सम्पद्येत तयो रत्यो- 
न्यावलोकनसुखं जाम्वरवतीजनादैनयोः । जाते च परस्परः 
सन्दर्शने पुराजननान्‌ राग: ` घ्राकट्य्रमापद्येत च । 
(प्रकाशम्‌) दारकः निरस्तजगदापदो देवस्य किमन्यः 
दाखेटकेलिमन्तरेण विनोदनं हृदयस्य ? (सविचिकित्समिव) 
कथय कथमत्यहेपु दाशाहेंपु प्रामुख्यं प्रसेनस्य ? 


दारुक:- भगवन्‌ ! 


न विद्या न गुणोत्कर्पो न कुलीनत्वमुत्तमम्‌ । 
श्रेष्ठतामावहेत्पुंसः केवलं सम्पदागमः db २० N 


नारदः- अतिवासवरसम्पत्तिष्‌ यदृप्रवरेषु कोऽस्य सम्पदुत्कर्ष: ? 
दारुकः- प्रायेण नाऽऽकणितमिदं महपिणा | 
ama SU 3. प्राकट्यमापद्यत-( 


भर A 
CC-O. Nanaji Deshmukh ललात B Jammu (Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


प्रथमोऽङ्कः र 
प्रसेनस्य भ्राता व्यथितसकलामर्त्येहृदयां 
तपस्यां सत्राजिद्व्यधितससवित्राहितमना 
घनीभूत तेजो निजमिव सुनीरन्श्रक्रिरणं 
मणि प्रादादस्म द्यमणि 'रनणीयांसमनघम्‌ ॥ २१ ॥ 
तञ्च स्यमन्तकभिध्रानं मणिमन्‌दिनमभिलपितदायिनं 
सौ्चात्रात्सत्राजितः कनीयसे प्रसेनाय वात्सल्यायत्त चित्तो 
दत्तवान्‌ । 
अखर्वगर्वतस्सोऽयं प्रसेनो मणिमाब्रहन्‌ | 
वक्षसा ` रक्षसां हन्तुः पुरतोऽपि रमापतेः ॥ २२ ॥ > 
‘aad यदवस्सर्व मानयन्तीति मयाऽप्युवतं प्रसनप्रमुखे- 
रिति । 
नारदः- qsa; तदलं fara; निवेदय निदेशनिर्वेहणं देव- 
देवाय | अहमपि यथोचितकरणीयाय साधयामि | 
( इति निष्कान्त; ) 
grag- (परिक्रमणनाटितकेन gnas) अयं हि सनानिवेश: ; 
यावत्प्रविशामि । 
( इति प्रवेश नाट्यति ) 
(aq) 
“दारुक ! दारक ! क्षणेन सज्जीक्रियतां क्षपितरक्षोमनो- 
रथो रथः पत्ररथपतिवाहनस्य | यदेष प्रतीहारभूवि प्रती- 
क्षितभवदागमनो देव: | 


>C-O Nanaji Rsshmuk Library I pigltized By Siqdhanta య Gyaan Kosh 


१० जाम्बवतीपरिणये 


कनककपिशां कक्ष्यां मध्ये पिनह्य निरन्तर 

धनूरपि करे सव्ये सन्धाय | भव्यहरं द्विषाम्‌ | 

विशिखमसङृद्ीक्षं वीक्षं दुशाऽतिविशालया 

त्वरयति हरिः श्रीमानाखेटकेलिकृतादरः ।। २३ ॥ ` 
दारुक:- (कणं दत्वा सम्भ्रमम्‌) अयमहम (इति परिक्रम्य, अवलोक्य च) 

uq 

उर:स्फुरितहारमुल्लसितक डर TI 

दधत्त्रिपथगारविद्यतियृतान्तरिक्षोपमम्‌ | 

शिरोऽपि शिखिपिञ्छिकावलयितं ˆ दधानः पुमा- 

नकृत्रिमवचहङिशिखाभरणमत्र विद्योतते || २४ ॥ 

तदहमपि ` सञ्जीकरोमि | 


( इति निष्क्रान्तः ) 


शुध्दविष्कम्भः 


(तत: प्रविज्ञति देवो विदूषको रथेन सूतश्च) 
qa- आयुष्मन्‌ ! विलोक्यतामितो मृगयानिर्गमसक्लकलछानु- 
बन्धः स्कस्धावारस्य | 
वल्गन्तो$मी बहुरसयूतं प्रातराशं ^ विधाय 
क्रोडक्रीडाहरणपटवः कौन्तिकास्सम्पतन्ति । 


नानाजातिस्वरविरचनप्रक्रमाभिज्ञकण्ठा 
निर्यान्त्येते मगयनिवहा वागरामद्रहन्तः ॥ २५ ॥। 


2. రత करोमि च-B 
CC-O. Nanaji STU ETP Jammu: Di మే! Südhanta eGangotri Gyaan Kisha 


"ELI ११ 
अपि च केचित्‌ - 
जपाकुसुमपाटलो द्गलितलोलजि ह्वालता- 
नरालतर वालधीननु कलं समावल्गतः 


नयन्ति विपिनान्तरं नरपतिप्रियम्भावुकान्‌ 
° शुनः कनकशृङङ्खलादृढनिबद्धकण्ठानमी ॥ २६ ॥ 
बिदूषकः-ही ही एदे 'पारथ्थिभातुस्सिओ वडिअ wat संवोलन्ति | 
(सोच्चैहासम्‌) भट्टिको वा विसिमिणओ लोलससावाए 
हि । जं एदाणं एवकस्सचि अखणे कअत्तेण कबलज्जं- 
तिपाणा । 
देव:- (सस्मितम्‌) दारुक ! त्वरय “ तुरगान्वनगमनाय | 
दारुक:- यदादिशति आयुष्मान्‌ (इति यथोवत् कृत्या) 
आयुष्मन्‌ ! पद्य पश्य ! ! 
जवनिष्पन्दविस्तीर्णचामरा रथवाजिनः | 
पति पतत्रिणां जेतूं जातपक्षचया इव ॥ २७ odd 
fag :- (सभयावेशसम्भ्रमम्‌)  बअस्स ! परित्ताअहि परित्ताअहि | 
अल्लइ मझ सिर खोलइदि पेलोंअ इति साअंक पुरदो 
आदृमोलीअभाणं अवरि पडइंव | 


Pq:- (सस्मितम्‌) स्यन्दनस्पन्देनेवं संवृत्तम्‌ | 


1. पालयी-^. 2. शुनदकनक-^. 3. पारंथ्रिभातुरिक्य अखदे धडिय-8. 
पारंथिभातुस्सिओ बडिय-]3. 4. तुरगान्वगमनाय्र-^. 5. जातपक्षेचया-^ 
परिता अभि असपरिताअभि। feza झसिरखोक्रइदि पेळोण्ट इति 


6 
>C-O Nanay Deshmukh Library,.BJP pne a By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh: 
पुरदा AAs अभाण अपरिपडेळ ब्ब-^ 


is जाम्बवतीपरिणये 
यद्यत्पुर:स्थितं वस्तु तत्तद्भवति तत्क्षणम्‌ | 
द्श्यञ्च AASA न दूरे किञ्चिदप्यहो || २८॥ 
aren: क्षणादेव विपिनक्षमामागताः स्मः । इतो विलोकयत्वा- 
युष्मान्‌ ॥ 


वेतण्डोच्चण्डगण्डस्नुतवहुलमदस्यन्दगन्धानुबन्ध- 
भ्राम्यभ्द॒ ङ्गान्‌ पङ्गप्रकटपटरवोदी णकर्णातिथेयाः | 
चञ्चत्सञ्चारपञ्चानन तिनदसमाभुग्नकुम्भीन्द्रदम्मा 
वन्यावन्याविशःगा विदधति Paw चारुविन्यासभाज: 12 7, 
(नेपथ्ये कलकलानन्तरम्‌ ) 
वराहव्यूहो5यं गवयततिरेषा मृगपति- 
AMA सङ्कातस्तरुणशरभाणामयमय्रम्‌ । 
गणो भल्लूकानामयमिह निकायः करटिनां 
ana व्याघ्ाणामयमिह मुगाणां समुदयः ॥ ३० || 
( पुनस्तत्रैव ) 


मार्ग: केसरिणां मतद्भजशिरोमुक्ताभिराककंश: 

पस्था गन्धगजव्रजस्य बहलेर्दानाम्वुभिः Tepe: d 
णद्नातविषवतरोमरुचिरा सा पद्धतिश्चामरी 
7राहीसरणिस्समुद्धसरसीमुस्ताइतिशस्ता पुरा p ३१ ॥ 


(सर्वे कर्ण ददति ) 


देव'- (er) aq! समपक्रास्त एवास्मदीयर्जनितम॒गयहदया- 
CC-O. Nanaji Deshmukh. Spreng EP rampe Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


प्रथमोऽङ्कः १ 


eu 


विहस्तवनहास्तिकं विकलकर्णकण्ठीरवं 
विलोलमृगवालकं विवलमानगार्दूलकम्‌ | 
विभिन्नवनसेरिभं तरुविलीनफेरुब्रजँ 


विदीणेरुरुतर्णकं विपिन यते ॥ ३२ || 


fag:- वअस्स ! पेक्ख पेक्ख ! | 
भल्लो भल्लेण हओ खग्गो खग्गेण सल्लओ सल्लेण | 


| सारंगोवि विणिहओ सारंगं पसरिए हि बाणेहि ॥ ३३ || 


(अन्यतो faar, सभयमम्श्रमम्‌) वअस्स | परित्ताअहि | एसो 
कोवि ' ववकसिगतिखत्तणजणिअभयो अतुलबलविहडि 
अवा । उरा * अंकणिक्कमिओ ककसिणसि । ' अकसंकत्तं 
गोटूद सावओ अह्माणसमीवं आवसइ ता पळा WI | 


ఇళ. (बिलोक्य सस्मितम) अहो | मृगजातिवैज्ञानिकत्वं द्विजातेः । 
दारुकः-कोऽपि quer: सत्वरत्रुटितवागुरावलयोऽतिजवतया 


मुगयृभिरप्युपेक्षितः GAAT अस्मदभ्याशम- 
भ्यापतति । 


बिदू:- (rere) ही ही ! सो एस कण्हसारो GI विहारुज्जाण 
परम * आसआई भअसंपिडिअग्गत्तणेण तिख्ख सिगदंस- | 


1. agfa गतिखंतणजर्ण-^ अंकणि कमि ओक्कसिणसि-॥. ¦}. अकः 
2C-O Nanaji సోకుటీం bra PUB आपका Big By Silla Eager Gyaan Kosh. 


दसंणंबयण मुणिओं सगर्वतामट्टहथमिथणहदेसु............ णवापादेमि-/6 . 


१४ जाम्बवती परिणये 


dior अणमुगिओ | सगर्वतामऽहहथमिथण हदे सुअह वणं 
वावादेमि । 


देबः- (Mama) कि वक्तव्यम्‌ ? बहुधा दुष्टवीर्यो | भवान्‌ | 
( दारकं प्रत) अथमस्मान्विलोक्य किया समभिहारेण 
` सञ्जातरयोत्कर्षः पश्चिमतो धावति । तत्प्रधाव्यन्तां 
रथ्याः | 


दारुक:- यदादिशत्यायप्मान्‌ | (इति wai निरूपयति) 


देव:-- (हरिणं बिलोकय) दारुक ! पद्य gd 
उल्लोलेक्षणमुन्नमय्य वदनं निष्पन्दकर्णद्रयं 
देहस्यार्धम्‌दस्य पूर्वमपरं चानम्य * गाढान्तरम्‌ | 
वेगोद्रोकवशादलक्ष्यचरणन्यासः क्षितौ भूयसा 
$ व्रल्गन्व्योमनि धावति प्रतिपदव्यावृत्तःकण्ठं मृग: | ३४ 
fag- (सस्मितम्‌) वअस्स ! सिअकसिण सिरिथेणं हरिणेणं णेण ` 
ओहि अंतुझहिअं । वणलच्छि विणलाए HAN विअक- 
सक्खपाएणं | | 
दारुक:- Ya 'पश्य! दूरङ्गतोञ्प्येप सारङ्गः आसाद्यमान एव कमः 
प्यारण्यक देवालयमवगाहते । 
देव:- (erm) कथमस्मिन्महति कान्तारे देवगृहम्‌ | तददद्ध त 
मिव प्रतिभाति । प्रवर्तय vs; विचारयामः (fefe 


CC-O. Nanaji Deshmuktl LB BS 


- adn मिहान मञजातजयोत्कप-A.B.C 
Jaminu. iglize 
4. गाढान्तरः-^. 5. wal 


Sn aro: PN 
SA we a 


प्रथमोऽङ्कः १, 


दन्तरमतिक्रम्य विभाव्य) वेष्णवो$यमालय इति विभाव्यत एव 
लक्षणे 


दारुकः- आयुष्मन्‌ | | परग्रहणविलोकनप्रतिनिवृत्तेत मया ? व्य- 
लोकि किमपि चरमभागेऽस्य निन्दितनन्दनःनेरवद्यम 
द्यानम्‌ । 
देव:-- (साध्चयौ epe) अरण्यदेवालय्रस्तत्र चाराम इति महदास्पदं 
कौतूहलस्य । तत्कुचेलट्वितीयोऽहं प्रविश्य यावत्प्रत्यावते 


* तावद्विहिताभिषेकाः क्रियन्तां हरिणान्‌ धावनश्चान्तान्तर~ 
ङ्गास्तुर ङ्गाः d 


दारुकः- यदादिशत्यायुष्मान्‌ | निरुद्वरश्यो रथः | 
देवः- (विदूषकेण महावरुह्य) दारुक ! इदं TATH | (सशरं धनुरपयति) 
दारुक:- (आदाय सरथो निष्क्रान्तः ) 
(उभावपि देवालयप्रवेशं नाट्यतः ) 
देवः- (परितोऽवलोवय) अहो ! अतिविङ्वकर्मकर्मा निमितिरियम्‌ । 
मरकतमयी वाह्यप्राकारभित्तिपरम्परा 
मणिभिररुणै रारात्प्रासादपडिक्तरियं कृता | 


अमुतकिरणग्रावस्तो मे रनर्गलकान्तिभिः 
कनति परितो गर्भागारञ्च निर्भरितान्तरम्‌ I ३५ ॥ 


\ 


1. वनग्रहन-उ. वरग्रहण-॥. वनग्रहण-('. 2, आलोकि-B. प्याळोकि-A 
कटयं-[3. dau 


>C-O. Napalji 000 ibr Sy BP Jammu Digltized Sor 89 560 व EE Boni Gyaan Kos 
>. तावत्‌ भवता WA न्ता- 


१६ जास्बवतीपरिणये 


fag:— वअस्स ! देववहाणअत्तिअणं अणंतर ' गर्णाण जाए | 
अद्वाणंवि aes * पुडमं पवेसाहि ` आरो । arg एव्व 
1 पदुमं पविसामि | (इति साटोपं प्रविस्य, दु प्ट्वा, साउ्चर्यम्‌) 
अम्हो ! neq वअस्सो हरिमणिसामलसिणिय.--अमृती- 
करगहिअधणुहदण्डो माया वीढाइ णिचलसरीरो | 
wear zs: छलिहम्मि पड्भिलिओ होज्ज | 
(fat) णहसे करामि आअंडो | 

देच :-- (प्रविष्य विलोक्य च सानन्दरोमाञूचम) इयं खळ मददवथपर- 
वशदशवदनाभिभतभतव्रातत्राणाद्ीकृतमानुषावतार - 
पवित्रितसावित्रान्वयस्य, सुत्रामणनत्र सूत्रितनिरन्तरान्त- 
रायबा घितगा घितनययज्ञसंरक्षणवज्ञानिकस्य, शतमन्य- 
दुनेयदूपितगौतमगा स्थ्यस्थूछलक्षपदसरसिजरज:कण- 
स्य, अखण्डबलपिचण्डिलभुजदण्डकुण्डलितखण्डपरशु- 
कोदण्डखण्डनध्वनिच ण्डिमसस्पिण्डितव्रह्माण्डकरण्डस्य ; 
सुजातावदातमसृणहासचन्द्रिकाभि जातावनिजावदनच- 
्द्रसन्दर्शनातिवेलहृदयानन्दसिन्धोः, निसर्गनिरवग्रह- 
क्षत्रवर्गनिग्नहप्रगल्भभागवस्वर्गगसनार्गलायमानमार्गण - 
स्य, जनकवचनपरिपाळिनो, रणखरखरमुखरजनिचर- 
प्राणपवनपानप्रवीणभुजभुजगस्य, एकशरा55मिपीकृता- 
निमिषपतितनयस्य, बहळवलीमुखजिलीमखाश्रयण- 
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कल्पपादपस्य, कोपरूक्षकटाक्ष विक्षेपमात्र क्षुभितजल- 
निधिवितीर्णमागंपिनद्वसेतुपद्धतिसमासादितदितिजपुर - 
स्य,विबुधविरोधिरुघिरधयनधुरीणबाणपरिहीणरावण - 
सैनिकस्य, भीषणञ्चातृखरभाषणाभीषितविभीषणप्रति 
पादितप्राज्यळ ङ्का राज्यस्य, अकुण्ठदशकण्ठकम्बुकण्ठी- 
बदनचन्द्रविलासहासचर्द्रिकातिरस्कारभारुकरायमाण - 
प्रतापस्य, विदेहदुहितृहदयानन्दचन्दनस्य, सकृत्प्रपन्न 
बिपन्नजनरक्षणब्रतदीक्षितस्य, भगवतो यशस्वितालता- 
रामस्य रामस्य मूर्ति: | अद्य खलु साफल्यं जन्मनः | 
पुराचरितसुचरितपरिपाकपरमानन्दसाक्षात्कारः । 

gat कृतार्थे दिवषन्मुगाक्षी- 

माङ्कल्यजीवातुभुजामहिम्ना | 

जनुप्मतां रक्षणदक्षिणेन 

धनुष्मता देवतपुद्भवेन ॥ ३६॥ 


साक्षाल्ळक्ष्मीरियं सीता दयितासक्तलोचना | 
अयञ्च लक्ष्मणः श्रीमानमरारिभयङ्करः I ३७॥ 


बिदू :- वअस्स! gaga सरसीओ देवदाओ निव्वकणेहि | 
अहं महसरिसरूववेहवदेवअं णिवण्णेमि | राम मुहुळं 
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१८ जाम्बवतीपरिणये 
गदिद्विदिण परिणइ कमलमुउल सरिस करज्जुअलो 
णिच्चलावालाहिवेढो मरुतणओ कुणइलो AMTER, | 


देव: — ( सांजलिबन्धम्‌ ) 


रामाय रजनीचारिविरामाय यशस्विने | 


A 


नीलोत्पलदलश्यामरुचये रचये नमः ॥ 


wW 


ల 
७ Il 


(इति प्रणम्य निर्गमनाटितकेन) सखे ! पश्चाद्धागगामिन मार्ग- 
मादिश | 


fagi- इदो इदो वअस्सो | 


देवः - ( परिक्रामन्‌, निमित्तं सूचयित्वा, स्वगतम्‌ ) 


स्पन्दते दक्षिणो बाहुररण्ये फलमस्य किम्‌? । 
अथवा किन्न सुलभं विचित्रो हि विधेः क्रमः ! ॥३८॥ 


काशम्‌) सखे ! सन्निहितमेव द्वारमुद्यानस्य | यतः - 


अयमननुभूतपूर्वः सौरभ्यसमवायसूतितागमनः | 
अभियाति मन्दमन्दं वहमानो बालपवमानः ॥ ३९ || 


fag:— इदं हि दोरं उज्जाणस्स । ता पविसदू वअस्सो | 


देवः — (रविश्य सवतोश्वलोक्य साकूतम्‌) सखे ! अदुष्टचरमिदं रामणी- 
CC- ji किमी? J igitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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^ 
29 


धावार: प्रसूनेषो: क्रतुसङ्घतमन्दिरम्‌ | 
सोरभ्यसूतिकागेहं शैत्यविश्रामशालिका ।। ४० n 


fag :- वअस्स ! ger एसो चिल आमुहच्चंद गंधूसाम आ- 
पण्णस्सत्तो समंचिअ रोमंचस्सं । सइ दम्मल्लललिअ 
वडलमालंणिउर रमणिज्जरमणीचलणपहरुंपेल्ळराअ 
कल्लोलुंलसिरासो अकिसलंवणडिरिसिहिणदिहि अमा- 
हिलगंफलमणिहर केलिकलिघरंतर विहरत वावड- 
gara कोमकामिणीकरं फस्ससुह सज्जणिअसेअ fag- 
संदरं अरंदमाइंद ते लोंकवीरमारज आरंतिअ पलीप . 
संकासं पादअकुप्पल संपदुण चंपअं समंतदो विच्छत्ति 
वण्णकण्णेरके सुअपुण्णाम मणहरी उज्जाणम्‌ | 


रिक्रामन्‌ an) किमयं देवताप्रभाव आहोस्वि- 


wag शुकपिक वुतानां पुष्पितपललवितफलितशाखानाम्‌। 
अखिलानामवनिरुहामावलिरावहति हर्षमस्माकम्‌ zz 
fag: - वअस्स ! gg हरिस्स आवहइ | मह उण जीहापलिअ 
साहादंसणेण सिमिसिमाइ । 
देव: - (स्मयमानः परिक्रामति) 
(ana ) 
हला चंदलेहे ! इदो ओच्चिणुमो रसालकलिआओ | 
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२० जाम्बवतीपरिणये 


देवः - (शृत्वा मरोमाञचम्‌) हन्त ¦ कुतोऽय्मुत्कन्दलयति 


कर्णानन्दमालापमयो माधुयनिष्यन्द: | (सौत्सुकयातिशयम्‌ ) 
कल्पानोकहपुष्पधूलिपटलैः कृत्वाऽ5लवालस्थिति 
पुणडेकषुप्रक रेवति नवसुधाधाराभिरासेचनम्‌ | 
माधूर्य तरुमारचय्य मदनक्रीडावने afud 
सिवतासूक्तिरियं विपाकविसृते: कि तत्फलानां रसे: ea! 
fag: - भो! fafa उववणंमिदुल्लहाओ सारिआओ। 
देवः - ama एतावन्माधूर्यं शारिकाव्यवहारस्य । एहि 
विचारयावः | (इति सरभसं परिक्रम्य लतान्तरितो दृष्ट्वा सोल्लासम्‌ ) 
विलोकनीयावधिरीक्षणस्य 
मनोभवालङक्कतिमूलमन्त्रः i 
सखीसमेता सरसीरुहाक्ष 
करोति काचित्कुसुमापचायम्‌ ॥ ४३ ॥ 
(fram साइचर्यंम्‌) 
बिमुक्तनिजचापला विलसतीह विद्युल्लता 
करोति पदखेलनं कनककल्पिता वल्लरी | 


सुधाकिरणलेखिका श्रयति भूमिसञ्चारितां 
भवत्यहह देहिनी प्रसवबाणबाहुप्रिया ॥ ४४ ॥ 
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प्रथमोऽङ्कः ష్‌ 
(ततः प्रविशति सखीभ्यां जाम्बबती) 
जाम्बवती- हला ! अवइआआओ रसालकलिआओ | एदं सिंतवणी 
आसो afer सञ्झारा अललिआई किस्विह faz- 
सत्ति । ताओच्चिणुमदाइ | 


सख्यौ - तह इति (तथा कुष्तः) 
जाम्ब - (साभ्यसूयम्‌) हला चन्दलेहे ! किमह हश्थणहग्गेण दूमेसि | 


चन्द्रः - (सस्मिताभ्यर्थनम्‌) हला! मरिएसे किदाविअ FAT; 
असोअ किसलसह्देहेण | 
देव: - 
ललिततया मुदुलतया रागातिशयेन नेव भेदकथा | 
नखरुतिरेव विभेत्री हस्ताशोकप्रवालयो रस्याः ll ४५ odi 
चन्द्रः-कुमुइणीओ afer हिदाव तुह aan किसलअं भट्टि- 
दारिआए अणुहोदु ASAT राअसम्गी मुहअद्दो । 


कुमु :- तहा (इत्यवतंसयति ) 


EN 


dd :- 

अशोकपल्ल्वव्याजादस्या वदनपङ्कजे । 

जेतुं जगन्मनोजेन निक्षिप्तो रागसञङ्खय: ।। ४६ OM 
कुम्‌ :- हला ! पेक्खेहि - 


रहइ एदा एव्ववरं वदस्सि दासोअपल्लवं वअणम्‌ || 
>C-O. Nanaji Despina spray (Enea moaffiiirer का Sderot yan Koshi 
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जाम्बवतीपरिणये 
देव: - (सविचिकिसम्‌) 

कमलभवगवंमुद्रा कामाह ङ्कार कार्मणावयवा | 

का वा gaat करणानस्दाव्धिकोमुदीलहरी wet 
( सनिश्चयमिव ) कस्यचित्परिवृढस्यापत्यमित्यवगम्यत 
एवावधी रितमुधावलेपेः परस्परालापे: | भवतु; क्रमाद्‌- 
ज्ञास्यामि । 


fag :- (सस्मितम्‌ ) किण णणाणेण तुह 
जाम्बः- हला ! एथ्थ पुल्लमराव णोमालिआ दीसइ | उपसप्पेमणी | 


( तथा कुर्वन्ति ) 


चन्द्रः - (साकूतम्‌) ger! पेर रसालसवंती | संगमयामि 
YAA सराओ पअडच्छलपुलइआमआाओ मिसासिज्जइ 
णोमालिणा | सण्णिहिदभट्रिदारिअं दठ्ठुणलआसंक 
आरि पल्ळच्छलेण रोसरा अप्प अडेइ | अहवसवत्ती 
सभ्भम्मिएब्व रोसराओ पअहणिज्जोत्ति भट्टिदारि- 
अस्सिंखावेइ | 


जास्बः-(सभ॒कुटिश्बन्धम्‌) अह णसब्बद्धप्पलविणि अवेहि | 


कुसु :- हला! जइ तादो तुमं बहुवल्लहस्स पडिवादोइ 
तदा जुत्तणिवं | 
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प्रथमोऽङ्कः ya 
चन्द्रः--अइअ उणाहिणुए | 


अण्णा सागस्सकहं लढूण इमं कुणेइ किलसाहो । 
लहिउज्जा इलइ अल्लअत्तरी महइ कि भमरो ॥ ४९ ॥ 


देव: - सत्यं त्वमीदुशवचनसुधास्यन्दिनी चखलेखेव | 

fag:- वअस्स ! अण्णारिसख्खु इमीए रूवहेवे | 

देव: - किमुच्यते ? अस्या: खलु- 
वक्त्रं चेद्रिपदेव शीतमहसो राकासमाइलेषणं 
दष्टिश्चेत्सरसीरुहस्य सुमहानाधि'विभातागम: । 


वक्षोजौ यदि कोकयोरविरतं “शोकावहो वासर 
पादौ चेन्नवपल्लवस्य मरणं प्रायो वसन्तोदय: ।। ५० ॥ 


जाम्ब:- हला ! ओच्चिणिआइ मए परिमलततिल्ल हमि रभसल 
चलणसच्चरण दंतुरिआदलविसमाइ णोमालिआकुसु- 
माइ | ता मसिणपवणसच्चालिअमंजरीरअपंथणसिअ 
इलत्तरअपंथणसिअ इलत्तर पहिलसिलाअळस्स माहव- 
मण्डवस्स अगणम्मि कवरीवीर एसो | 

उभे:- जह रइअस्सहीण | (इति सर्वाः परिक्रामन्ति) 


देव:- वयस्य ! कथमिवाऽस्या अन्ववायज्ञातोपायः ? 


बिदू:-कि एव्व विआरेण ? जतुम महीएभट्टा ॥ ता अंब्रह्मकेरं 
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२४ जाम्बवतीपरिणये ' 
उज्जाणम्मि सच्चारह्‌ । का तुहोत्ति तज्जण qued 
पुच्छिदे wed qs होस्सिदि | 


देवः - हन्त ! सुकुमारोऽयम्‌पायोपन्यासः | तदस्माभिः प्रथम- 
मेव माधवीमण्डपाभ्याशे स्थातव्यम्‌ | इयञ्च उज्ज्वला- 
कारविशेषान्‌मिताभिजात्याऽस्माननादृत्य न यास्यत्ये - 
व । क्रमेण सकलमपि | ज्ञास्यामः d 


( इति तथा कुरुत: ) 


च्चन्द्रः- (पुरः परिक्रामन्ती देवमालोक्य ससम्भ्रममात्मगतम्‌) अहो को एस 
णवजलहरसामलसिणि अकंती पुण्डरीअलोअणो अलं- 
करिअ faa आवेसो डुभगचूडार्माण इदं उज्जाणं 
अलकरेइ | (Mimi) सोदेरसो अमल जो- 
व्वणेहि भट्टिदारिआए सरिसो एसवरो | अहवअं 
पविठ पुरवंमाणुसेहि एदं उज्जाणम्‌ । इमं सुहअ 
ama सविहिणो कोववसा आति कोमणेंज | 
(अकाशम्‌) हला ! भट्टिदारिए ! कि पडिल अलग्गसि | 

जाम्बः-हला ! चन्दलेहे ` अम्हे विपरिच्चइ अदिठमहाणि 
हाणे ` व्वयासि । 

चन्द्रः- सच्चं दीसइ गोदेरसो अमल्लणीहि | 

जास्ब:-(देवं विलोक्य, सानन्दकम्पं मुखमवनमय्य, आत्मगतम्‌) अवेमा को 
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प्रथमोऽङ्कः SEN 


इमो सुहा Grama) gfe कि एदस्स दंसणेण 
ज fafa अण्णं मणिविआरेइ मे हिअअं । (प्रकाशम्‌ 
सगद्गदम्‌) हला ! कृम्‌इणि जृत्तंखु इमस्स समीवो- 
बसप्पणं | 


FA: - हला ! आआरेण च्चिअणञ्जत्त महाणुभावस्सां WET- 
गंभीरस्सभावो विअ एसो i 


चन्द्रः- भट्टिदारिए ! पेक्ख इमं कहं वा आमत्तेण विअ संभा- 
वणिज्जो | 


जाम्बः-अण्णारिसं इमि वअणम्‌ | 


कुमु :-(सस्मरणम्‌ ) ger! जुत्तं खु इमस्स समीवोपसप्पणम्‌ | 
।जिह्वारि आसिता दस्सणा अस्स सासणं | कइआविअ 
अदिहितिरक्कारी ण करणिज्जोत्ति à 


aa- हला ! भट्टिदारिए ! तुह सरिसो खु एसो | 


जास्बः- ( सञ्रकुटिभङ्गम्‌ ) को वा? 


चन्द्र: - एसाण पुरिसविसेसाण सक्कारो | 
जाम्बः- तुहोच्चिअडदं जाणभ | (इति सलज्जमुपसर्पति) 


देव: - (सानन्दातिशयम्‌) za! फलितं जन्म चक्ष षोः । यदिग्रम्‌- 
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जाम्ववतोपरिणये 
मदगजगतिलीलां मानयन्ती पदाभ्यां 
शबलितहरिदन्ता चञ्चलैदूष्टिपातैः | 
सपदि सहजलज्जा सङ्घ _चद्गात्रवल्ली 
मदनजयपताका मन्दमन्दं समेति ॥ ५१ 1 
जाम्ब:- (सभयमात्मगतम्‌) कि णेदं अस्सणेण अत्तणो हिअअं 
सविण पहुप्पामि | (इति मदनकातर्य नाटयन्ती परिक्रामति) 


fag:- वअस्स ! सव्वाओ संणिहिआओ | 


(सर्वा उपसर्पन्ति ) 
सख्यौ:- सागअं अदिहिविसेसस्स | एसा अज्जली | 
देवः 


इदानी मत्रभवतीनामशेषश्रेयो निदर्शनेन दशनेन | 
चन्द्र: (निवृत्य सस्मितम्‌) भट्टिदारिए ! परामसु HEINTA | 


जम्ब :- (ससाध्वसमात्मगतम्‌) महसज्झसस्स परवसस्सरीर | तहवि 
काअंबि करणिज्जं | (सपीडमञूजलि वध्नाति) 


देव: - (आत्मगतम्‌) हुन्त ! जातं नयनसाफल्यम्‌ | यतः- 


आलक्ष्यचारु 'कुचकुड्मलसन्निवेश- 
समारोपितो निटिलमञङ्जलिरायताक्ष्या | 
लावण्यशालिवदनदझ्ुतिवारिपूर- 
-सञङ्जायमानस रसी रुहकोरकश्री: ॥ ५२ ॥ 
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प्रथमोऽङ्कः २७ 


कुभु :- (प्रश्रयम्‌ ) ser! एदस्स माहवीमण्डवस्स परिमज्जिअ 
सिसिरम्मिदेरदेसम्मि mafaa परिस्समो ओणेदव्वो | 


देव :- यूयमपि बनविहारेण परिश्चन्ताः | 


चन्द्र :- ( सस्मितम्‌ ) भट्रिदारिए ! एहि 'उवविसह्वा । ( इति सर्वे 
यथोचितम्‌पविशन्ति) 


arai- (आत्मगतम्‌) अह्यो ! केरिसं इमंस महुरत्तण | जं एक्क- 
सिक्कणे मंविअं उज्झिअ दृढं एदस्सिं लग्गं हिअअं । 
णअणा विमेवसाणहोत्ति | लज्जाविपरम्मुही विअदीसइ। 
को इमो पुच्छेहत्ति पिअसहिओ विपणिदुं हिरिआमि | 
(इति चन्द्रलेखान्तरिता देवमपांगयति) 
देव :- (सोल्लाससंवरणमात्मगतम्‌) आः ! कोऽयमकाण्ड एव करुणा 
मयि भगवतः पञ्चबाणस्य | यदिययू - 


` शाणावलीढकुसुमायूधशस्त्रधारा- 
दूरातिपातिदुरहङक्ृतिहारिलीलेः | 
वाला तनोति परितोषमयं मनो मे 
जालावपातिशफरीचटुलैः कटाक्षे : ॥ ५३ ॥ 

चन्द्र :- (उभाववलोकय आत्मगतम्‌) परोप्परवच्चइअ हिअअं एदाणि | 

ह हिअण्णं णभावदस्सण 'बळख्खणमत्तमुहच्छुहा ZT- 
णा | az faefe एदे affa तिरि च्छिदिव्वो 

एत्ति | 
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5 जाम्बवतीपरिणय 

देव :- (आत्मगतम्‌) अथवा स्वाभाविकमेव यौवनोदये दृष्टिचातुर्य 
चञ्चलदृशाम्‌ | 

चन्द्र :- (स्मयमाना जनान्तिकम्‌) हला! भट्विदारिए कि पुच्छामि इमं 
सुहअचूडामणि | 

जाम्बः- (सकोपमिव जनान्तिकम्‌) किति? 

चन्द्र :- (जनान्तिकम्‌) कोतु भववएसो कोत्तो किण्णामहे अत्ति | 

जाम्ब:- किमं पुच्छामि जह तह रुच्चइ तह कूणसु | 


चन्द्र :- (देवमवलोक्य प्रकाशम्‌) महाभाअ ! gan आआराणमिदं 
मुहुरसहाअंतणं ममत्तेदि । अस्स जीमणेण चद्दस्सव सुज्ज- 
स्स वागार विवमि ओवस्सो कोवा अस्सण अत्तरिदण 
अणस उल्लासो देसो विहिओ । केणव व'असेण 'फलिओ 
अह्याणमणरहो | 

जाम्ब:- (शृङ्गारलज्जां नाटयति) 


देव :- (आत्मगतम्‌) कि गोपनेन ? (साकूतं विदूषकमवलोकते) 


fag :- होदि णिसामेहि 1 चंदवंसमणिहोम महाराअवसुदे 
vant णिहिलसुररिउरमणिअणकवो वालतमालवे 
दाहा विइण्हपअवग्गी कण्हो णाम आदवाई | 


T 
S 
COT 


देव :- सोऽहमद्य मृगयाविहारी युष्महर्शनमहाभ्युदयकारणपरि- 
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~ 
Jo 


पाकेन guia सारङ्गाकारधारिणा समाक्कष्टस्तदन्‌ 
वन्दितरघुनन्दनचरणारविन्दो$स्य चारामस्य रामणीय- 
कहृतहृदयस्सञ्चरन्निदानीमेतावतो5भ्युदयस्य पात्रतां 
यातोऽस्मि । 


जासन” (सातन्दमाम अह)  गहुरता ee 
सालादो परिमलोत्ति कि एश्थअ | 


चन्द्र :- महाभाअ! अज्जख्खु अम्हाण सुप्पहादं अणुणे सुप्पस- 
wat देवआओ । जं एरिसाहिअणो असरिसरूपवल्लो . 
अइसइ अति असस्स इसरिओ दिठ्ठो महाभाओ | 


जाम्बः- (सानन्दमात्मगतम्‌ ) gfx सव्वगुणाणं समवाओ | (सानुरागम- 


पाङ्गयति) 
देव :- (विलोकय, आत्मगतम्‌ ) आः । कथमङकुरतीवास्माकमप्य- 


भिनिवेशकारणम्‌ ! यदियम्‌- 


मृहुस्तरलता रकम्‌ कुलितत्रिभागैमृहु- 
मुहुनिभृतवल्गितैरनिमिषप्रचा रेर्मुहुः | 
मृहुविकसदन्त रेर्महरुदञ्चित भरूलते: 

करोति नयनाञ्चलैमम कथावशेषं मन: ।। ५४॥ 


तदहमपि पृच्छामि । (अकाशम्‌ ) भद्रे! वयमपि भवतीनाम- 
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एनां प्रसूय लोकस्य नयनामृतवाहिनीम्‌ | 
य्रातयामयते कीति को वा कलशवारिधेः ॥ ५५ ॥। 
कानि नामाक्षराण्यस्याः कर्णायुप्येककारणम्‌ | 
कथमुद्यानभूरेषा भवतीभिरलङक्रता || ५६ ॥ 


चन्द्र :- (जाम्बवतीं विलोक्य सस्मितम्‌ ) quire महाभाओ, सुत्व इह 
सव्वलोअप्पसिद्धो पुरि महावीर साहसेक्क सख्खी खण- 
मेत्तलंविअ कुलसि । हरिदिवसहिअ महीमण्डल मेउर- 
जसो दसाणणवस्स दवदहणस्स रामअंदस्स सइवंगणी 
सख्खावि आमहस्स णंदणो जबवत्तो णाम राआ भल्ळू- 
आणं । 


fag :- (अपवार्य) वअस्स! भल्लूअत्ति वेप मे हिअअं d 


देव :- मूर्खं ! तूष्णीमास्व; ( प्रकाशं सबहमानम्‌ ) किमुच्यते? अति- 
प्रसिद्धः खल्वयम्‌ | 


अग्रगण्यो नयवतामादिमस्सत्त्वशालिनाम्‌ | 
शातां धियं नखालीं च यस्य जानाति रावणः ।।५७॥। 


चन्द्र :- इअत्तस्स बीअं अइ सिणेहठ्ठाणं अच्चरसा Tur वंवंय्य- 
वच्चरणं जं ववइत्ति cS MYR: U 50 5000000 
एत्थणादि दूरद्विआदों अम्हतादस्स पिआ महदिण्णादो 
माणवमेर्तोह अप्पवेसाण जादो विलादो आअच्चि 
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प्रथमोऽङ्कः SK 
वरूढवीसंभाहि । अम्हेहि सहिअए इमस्सि उज्जाणंमि 
बालत्तणजोग्ग विहरंतीए अज्ज भलिअं रहुवइचलण 
संसूसणा कंपवेल्लीए | 
देब :- (सोल्लासम्‌ ) अहो ! साक्षात्पद्मासन'प्रभवस्य जाम्बवतः 
कुमारीत्यपर्याप्तिराभिजात्यस्य । असौ गुणानामेकनि- 
वासवासप्रीतिः । 
पौत्री पद्मभुवस्साक्षाल्लावण्यमधुरं वपुः | 
सौजन्यमन्यदष्प्रापं स्मरसञ्जीवनं वयः || ५८ ॥ 
जाम्बः- (सलज्जमधोमुखी तिष्ठति) 

( नेपथ्ये कलकलानन्तरम्‌ ) 
रथवाजिराजिखुरकोटिपटित- 
क्षितिधूलिधूसरितपल्लवब्रजा: | 
असुरान्तकस्य हरिणानुयायिनः 
प्रथयन्ति मार्गमिह पाशवपादपा: Il ५९ ॥ 

(सर्वे आकर्णयन्ति) 
देव :- (आत्मगतम्‌) कथमानन्दान्तरायः ! 
(सर्वाः aesa नाटयन्ति) 
fag:- वअस्स! aren पारंथिभडा अम्हपआणानुसारेण आहि- 


व्वंति । 
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चन्द्र :- (सदैन्यमिव) हला ! भट्टिदारिए ! भीतं ew अम्हेहि | 
ता अंभंधेहि महाराअं अम्हे पेसेहित्ति | 


जाम्बः- (सनिर्वेदाशंकम्‌ ; आत्मगतम्‌ ) अम्हो ! कि एदं गमणकहा में 
तेणच्चिअ अण्णारिसं हि अम्हहिअअं | Gar: sepe) 
ger! अणुजाणीहि | अम्हे तादस्समीवगमणाअ | 


चन्द्र :- (साकूतम्‌ ) महाभाअ! अम्हठ्ठाणं गअस्स तुह सरिसि कि 
वि णअअंती लज्जिआ होहि । 


देव :- अयि! भवतीनां सन्दर्शनादन्यत्‌ किमस्ति? साधयत 
पुनरवलोकनाय | 


(सर्वाः परिक्रा मन्ति) 


जास्बः- (आत्मगतम्‌ ) अम्हो ! महचलणा अग्गदोण qag | 


(पदे पदे साभिलाषं पश्यन्ती निष्क्रान्ता) 
देव :- (आत्मगतम्‌ ) हुन्त ! 


व्यावर्त्य वक्त्रकमलं वलितप्रचा रैः 
कर्णान्तकन्दलितकान्तकनीनिकाग्रैः | 
हालाहलप्रसरणप्रतिमरपाङ्गँ- 
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३ 


W 


प्रथमोऽङ्कः 

fag :- (गतम्‌) हद्धि हद्धि! एसो दाणि भल्ळूअकण्णा हरि 
अहिओ णअरगमणकहं विणकाहिहिंत्ति वेवड मे हिअ- 
अस्‌ । i 

देव :- aa! दारुकसन्निधामितं रथमधिष्ठाय सेनानिवेशं 
गच्छामः । 


( इति निप्नान्तास्मर्वे ) 


प्रथमो5डू: 
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श्रीमत्कृष्णरायमहाराजविरचितं 


जास्बवतीपरिणयस्‌ 


— fasg: -- 


ततः प्रविशति प्रतीहारी ) 


प्रतीहारी:-आणत्तम्हि भट्टिणा कण्हमहाराएण जह विज्जुल्लहे 
णिवेणहि उग्गसेणं | पसेणप्पमहाणं सेणावरेण्णं वहृदिअ 
saz अस्सिण्ण। अज्जीवीसमल्लहेद | सुवोणिग्गमोहो- 
fafa । (परिक्रम्य 'पुरो विलोक्य) ware भट्टिणो आसंण- 
परिसारिआ महुरा इदो आअच्छदि । 

( प्रविश्य मधुरा ) 

सधुराः- (विलोक्य) ger! विज्जुल्लहे कहि भट्टा कुदो गच्छी- 
अदि । 

विद्युत्‌ :- (उपसृत्य पुरो विलोक्य) ह्ला | अभ्भन्तरमण्डवद्धिएण भट्टि- 
णा मिअआभड्ग्गमणिसेहणत्थं पेसिदह्वि i 


मधुरा:- साभेहिजहाणि ओअं d 
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fazer: ३५ 
(प्रतीहारी निष्क्रान्तः) 


मधुराः- अच्चरिअं ! अच्चरिअं ! ! एक्कसरिअं हिअअं भट्टिणो 
हरि अत्तिए भल्ळुअराअकण्णा एहि । ऑओंअआवणादो 
पडिणिवट्विभ पविसिअ णिअंखरं सुण्णहि अओविअ 
frf किपि चिते रतो सरीराआसव वअसेण परिहरिअत्ते 
उरप्पवेसो तम्मइ आहिचिअकहाहि किहविदिअ gur- 
मिअ अणागअणि दोच्चिअसज्जपरिवय्यणेहि णिसब्बणी- 
दवत्तो । णासमाणि अलिअ अच्छणि हुई अणीसासणिग्ग- 
मिठ्ठाइ । एव्वंवि पारंयाओ किरिआओ हिदि ण करेइ | 
(mama) राहामुहो रोहाहीण हिअअं भट्टारविजा उक्क- 
ण्ठावेइ | साहु सअलरमणीललामभूदा विलआ । (परि 
सम्य दुष्ट्वा) एसो भट्टा विसज्जिअसअलपरिआणो अंअ- 
कृएलेण सह चितासन्निहाविअमणाहम्मि विणोदे इती 
एकहाहि अपाणम्‌ | अह दुवाररख्खिणी भविठाइस्सं | 


( निप्क्रान्ता ) 


प्रवेशकः 


—e92:94309— 
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जाम्बवतीपरिणये 
(ततः प्रविशति चिन्तां नाटयन्‌ देवो विदूषकश्च) 
देव :- (सानुतापमात्मगतम्‌) 


मन्‌ ष्यगणदुलंभे वसति सा बिलाभ्यन्तरे 

मनः किमिति 'खिद्यसे वद तदीयदुश्चेष्टितैः | 
मनोजविजयावहे वयसि किन्न वामभ्रुवां 
भवन्त्यहह दुष्टयः स्फुरितवत्रिमप्रक्रमाः ॥ १॥ 


(सविचिकित्सम्‌) 


आमग्नार्धेःकनी निकान्तरलसद्दयापा रली ला रसै- 
रायातप्रतिसम्भृतप्रसरणे र्षणोइचलैरञ्चलेः | 

यान्त्या हन्त मूहुविवृत्तवदनं यद्वीक्षितोऽहं तया 

तन्मे सम्प्रति मानसस्य महते खेदाय मोदाय च ॥ २॥ 


fag :- (सब्यथमात्मगतम्‌) अंबो! कि करेमि ? गाहिओ एस भल्लू- 
अकण्णाचिस्ताए | होदु एव्वं दाय । (प्रकाघम्‌) वअस्स ! 
पम्मुठ्ठा हि जाअणिमत्तणो afore णिच्चलदिठ्ठी । 
कि चिन्तेसि ? 
देव :- (अनाकर्णननमभिनीय ससन्देहमात्मगतम्‌) तदा खल माधवीमण्ड- 
mg- 
सामालोक्य यदृच्छया समुदयल्लज्जाभयाशङ्िता 
सा मन्दं सहचारिकां प्रति कमप्यालापमातन्वती | 
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लसव्यापार-^. 


द्वितीयोऽङ्कः ३७ 


आयाता$भिमुखं सकम्पमुदयद्घर्माम्बुनम्राननं 
कि ब्रीडा'वृतसाध्वसात्किमु mur कामं मनोजन्मन: 1311 


fag :- वअस्स ! णं भणामि कि णिच्चळदिठ्ठी भोणं बुहुक्खि- 
ओ बरह्माणो । 
देव :- सखे! न "किमप्यन्यत्‌ | 


मदनविजयान्तर ङ्गे 'रुल्लासिततरुणिमोदयस्फुरणैः | 
आदाय मानसं मे याता सा हन्त गन्धगजयाना || Y ॥ 


तदाप्रभृति; 
शस्त्वा पद्मवने समेत्य पुलिनं 'मङक्त्वा सरोमण्डले 
क्रान्त्वा शेलमवाप्य शङ्खसुषमां प्राप्य प्रवालश्रियम्‌ | 
शैवालप्रकरे निपत्य quum लावण्यपाथोनिधौ 

न्ये फालफलाग्निकीलपटलेरालीढमस्मन्मनः ॥ ५ ।! 
किञ्च, 

mafaa महति तिमिरे भग्नमिवापातदुस्सहे विशिखैः | 
श्रान्तमिव तुङ्ग भूध रशुङ्गारोहेण मुह्यति मनो में ॥ ६ od 


fag :- (सहासम्‌) वअस्स | (अच्छरीअं) अच्छरी अं जपलि अ सारि- 
अरोमढलीकवइ असरीरं ढोरओरदाढा भीढणदीहार 
तुडस्सजरापि सल्ली चमडिअ सअलमासरत्तरित्तं गस्स- 
त्तिरच्छीसु विसोसदो भौसणंस भल्लुअजइणो जंवतस्स 
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तुणि आवितुए अहिणसणिज्जसो भङ्गा जाआ |» महउण 
एवकातुणि आहं विअ'रूवस्स | 


देव :- (herr) सखे ! न कारणगुणान्‌ रोधिनो वेधसो विधान- 
विशेषा: | पश्य- 


निसर्गमलिनात्‌ rata विद्युदुद्यो तिनी 

स्वभावकठिनाद्गिरे: कुसमिता लता जायते | 
रजूगणभीषणादभवदम्बधे रिन्दिरा 

तरोविटपसङ्घुटात्तरणमञ्जरी जुम्भते ॥ ७ di 


© 


fag :- (आत्मगतम्‌) gfe! अमोअणिज्जत्तणं हिअअविक्खेवस्स | 


देव :- (आत्मगतम्‌) अपि नाम पुनरपि भवेदमृताभिषेचनं छोच- 
नयोः | तदा खलु सा - 


आविस्साध्वसमग्रतः प्रियसखीमाधाय लज्जावशात्‌ 
किञ्चित्सङकुचितान्तरेरवयवैः किञ्जल्कयन्ती मृदम्‌ | 
वाचं वक्रिमगभितां मयि वदत्यस्तनिगूढ स्थितं 

तन्वाना मुखमानतं स्थितवती ताटङ्कुसक्तेक्षणम्‌ ॥ ८ ॥ 


fag :- (आत्मगतम्‌) alg एवं दाव | (प्रकाशम्‌) 


“मोक्कृणराअकज्जे परिअंमणोहराइ सउहाइं | 
कइवाहाइ दिणाइ ठठादव्वं इह चिला अपंजीए ॥ ९ ॥ 
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द्वितीयोऽङ्कः ३९ 


देव :- सखे! विहितसकलविधेयानामस्माकं 'किमपरमनु- 
ल्ळङ्कनीयं राजकार्यम्‌ ? यतः 


> 


कारागारनिवासिवासवपुरीकान्तानितान्तापत- 

न्निश्‍ासानिलनिनिरोधविसरद्ीप्रप्रतापानलाः | 

यातास्ते प्रलयं द्विषो ౧... 

किङ्चायें भुजवीर्यंशालिनि भुवो भारोऽयमारोपितः ॥ १०॥ 
fsa, किमिव निदाघदाहदमनाय वनमिवोपकरणम्‌ ? 

स्वभावशिशिरस्फुरन्मधुरिम स्रवन्तीजलं à 

तलाः प्रकृतिशीतलाः प्रतिपदं तरूणाममी | 


कलाञ्च शकशारिकामखवि ऱङ्गवाग्भ Far 
श्रन्ति हृदय्रस्य मे रुचिरहम्यवासस्पृहाम्‌ ॥ ११ ॥ 


fag :- (सवेदनमिव) वअस्स! कि कुणमी तुमं जांबवईसमाअ- 
मासाए इहच्चिअ दिअहे गमावेसि । 
देव Cs (सनिर्वेदम्‌ ) 
बाणाः पतन्ति शतशः प्रसवायुधस्य 
प्राणापहारकरणप्रथितापदानाः | 
प्रायेण सा न सुलभँव परन्तु चेतः 
खेदाय केवलमिह व्यतिषक्तमासीत्‌ ॥ १२ 11 
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Yo जाम्बवतीपरिणगे 
fag :- हवि चितेमि महसंदावसमणं । (afara) 
दंतुरदीहरतुंडंओआडाके अराइ AST | 
कलिअहळंदीटिलअं कड दक्खामि बहाणंवअणं || १३॥ 
देव :- सखे ! सहस्व कतिचन वासाराणि | 
fag :- (आत्मगतम्‌) का गइ | 


दव :- (साशंसमात्मगतम्‌) 


सरोजवनसम्पदा समभिवन्दनीयानना 
मदास्थगजमस्तकप्रथिममाननीयस्तनी | 
विकासिवनमे चकोत्पलरुचा5भिनन्द्येक्षणा 
मनोजजयदेवता मम पुर: कदा वा भवेत्‌ ॥ १४॥ 


(सस्मरणम्‌) 


सा तस्मिन्नवमालिकापरिसरे सख्या परीहासतः 

शृत्वा किञ्चिदिवोदितं समुदयद्भ्रूभद्ध सज्भालिकम्‌ | 

आयातप्रतिसंहृतार्धहसितं वक्त्रं वहन्ती तदा 

ब्रीलालोकविलोकनेरतनुत व्याकोशपदझांमहीम्‌ Hp १५ ॥ 
(नेपथ्ये बेतालिको) 


प्रथम :- देव ! देवकीनन्दन ! सकलासुरवरवणिनीमुखचन्द्रहास- 
चन्द्रिकाकालजलद ! सुखाय ते भवतु ग्रैष्मिको माध्यन्दि- 
नसमयः | सम्प्रति हि- 
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ida तमांसि रश्मिविशिखेराहत्य पाथोरुहां 
देवानामिव सम्पदं विरचयन्‌ देदीप्यमानोदयम्‌ | 
कुर्वाणो हरितः प्रतापभरितास्तेजस्विनामग्रणी- 
र्भास्बानेष भवानिवावतितले मध्येनभो भासते ॥ १६ oU 

हितीय:- सम्प्रति हि- 

पटीररसपङ्किलां कुचुतटीं कुरङ्गीदृशां 
समाश्रयति शीतमप्यधिकजाततापोदयम्‌ | 
कठोरकरकन्दलळीकलळितशोषणच्छद्यना 
सरांसि सलिलं तृषा सकलमापिवन्ति ।स्वकम्‌ ॥ १७ 11 


देव :- (समन्तापातिशयम्‌) 
कह्पापायविजुम्भमाणदहनज्वालावलीसोदरं 
सन्तापं मयि सन्तनोति नितरां पञ्चायुधः पातकी | 
काळोऽप्येप कठो रसूर्यकिरणस्तत्रापि मध्यन्दिनं 
सर्वे हन्त मिळन्ति दुःखनिवहा दुर्वेधसो बैशसात्‌ || १८॥ 
fag :- (तापातिज्ञयमभिनयन्‌) वअस्स | कि करोमि ? 
अत्तो जलइ महत्तो जठरंभी बाढवाणले हि ओ | 
ओ बाहि विसूरइरिणा पुरति 'दवदहणसारिच्छा ॥ १९॥ 


देव :- सखे ! प्रमत्तपरिहार्यः खल्वयं तापाभिषङ्ग: | तथा हि~ 
> 7 e 
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४२ जाम्बवत्ीप feo 
चलितवलयं शातोदर्या शनेरुपवीजितः 

शिशिरशिशिरान्‌ हारान्नीहारगौररुचो बहन्‌ | 
मलयजरसालेप: काळं कठोरमम्‌ं मुदा 

नयति सुकृती धारागारान्तरालकृतासिकः ॥ २० ॥ 


fag :- Gum) वअस्स! पहाणच्चिअ विह्वारिअं gU । 


पाडलसुरभिसलिलं दक्खा पलआइ सक्करापाणा | 


इंदर WT दजाइं जत्ताइं भुअंति धण्णा णिदाहम्मि॥ २१॥ 
देव :- अयन्तु- 


azg तुहिनासारे: कालोऽपि दुदिनतां सदा 

कलयतु दिवारात्रं सञ्चारितां हिमदीधितिः । 

भवतु पृथिवी पूर्णा नित्यं सुधारसवीचिभि- 

मंदनदहनोहाहः सोढुं तथापि न शक्यते ॥ २२ odd 
किन्तु; 

अम्भोजराजकदलीपुलिनह, दानां 

शेवालचक्रयुगचम्पकमालिकानाम्‌ d 

शीतांशुवारिधरयोयेदि सन्निवेशो 

'दृष्ट: क्रमाद्गलति तीव्रतरो$पि ताप: dp २३ ॥ 


fag :- mmm वअस्स | महाविर्जाह छावत्तमिव अणेजइ 
पडइ आसादो कोवि अइसरि----- 
आमअ Tra दिव्वभलरसासारो । ताहे पसंमइच्छु- 
हाणलो वितक्केमि | 
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देव: - सखे ! नायं परिहासावसरः । तत्कथय कथमिदं अश- 
क्योपचरणमशरणमन्तःकरणं 'विनोदयाम इदानीम्‌ ? 


शकुकूलपटले मनः कलयतीव निर्लोठनं 

करोति ganar: किमपि भीममोजायितम्‌ | 
aqsaafa केवलं विषरसे निमग्नं यथा 
बिपच्यत game विपुलयातना चेतना ॥ २४ ॥ 


fag :- (सनिवंदमात्मगतम्‌) हिदि कि करेमि? पुणो पुणाइवि एस 
वअस्सो अदिक्कमत्तंमिवि मझ्झंणे हणहाणभोअणकहंवि - 
ण विआरेइ | 
णवरहमलूअधूआ विलासहिअओ तम्मइअं | 
faa सअळं किळंतो किळत्तो विअहाइ ॥ २५ ॥ 
होदु एव्व दाव (काशम्‌) वसे किदि आउणत्तणं दव्वहसि 
माआए मअणिद्ृजालिअस्स | 
देव :- (विभाव्य) 
बहति पुलिनमुच्चैः कञ्चिदावर्तमारात्‌ 
लसति वियति sez WU | 
श्रयति तिमिररेखा चन्द्रसौहादंमूद्रां 
(कुवलययृगमेतद्राजते पद्ममध्ये) ॥ २६॥ 
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fag :- (आत्मगतम्‌) अब्बो ! कि करेमि? असंबद्धं पलविद्‌ 
SERIE वअस्सो | 


देव: - (सानुतापौत्सुक्यम्‌) 


विद्योतयेत नितरामद्याऽप्युद्यानमुत्पलदलाक्षी | 
सञ्चारखिन्नलतिका सन्देहा सहचरीसहिता ॥ २७ ॥ 


fag :- (ससम्भ्रमम्‌) वअस्स ! 'किकिणिसिहिओ मिअआविहा- 
“रज्जोओ तुमए | एदिण' वव एसेण तं एव्व उज्जाणं 
पविसिअ विसमपिसिहविसुरंत तुम्ह हिअआमअसोत्ति- 
आए तीए बिहारठ्राणसंदस्सणेण सहिज्जइखु हिअअसं- 
दावो । दिठिठिआ सावि जइ सण्णिहा जा एज्जण अणा- 
णच्छुहा पारणा तुझ | 


देव :- सखे! साधु समवहितं त्वया । तथापि व्यतीतायां 
निशि कुसुमविशिखवाणपातनिइचेतनान्तःकरणतया श 
रीरायासव्यपदेशेन परिहतान्तःपुरप्रवेशेन aaa यदि 
मृगयाये गम्येत किमपि शङ्केत सङ्केतभङ्गात्कदाचिदपि 
विरोधासहं राधाहृदयम्‌ | किञ्च, 


तस्या मनस्तामरसेक्षणायाः 
कामप्रसादात्करुणारसा द्रम्‌ | 
न वा न जाने मम चित्तवृत्तेः 


पारिप्लवत्वं प्रकटी क्रतं स्यात्‌ ॥ २८ ॥ 
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1. कित्तिणिसीहिओ-^. 2. रुज्जोओतुम्हे-*. 


द्वितीयोऽङ्कः Yu 


fagi- ager) वअस्स! for णज्जइ qu मह fanz- 
मइणो वक्खाणि अच्चिअ हिअअं । तीए सरअ 'विलं- 
भंत जोडिज्जंत किरणसत्तंच विसट्टकंदे अपलासपेसले- 
ह हलामअ विवसहलिभला अम्माणसमुल्लोल जइ उण 
कंलोलसिरेहि लज्जाणु राअजणिअगअगअ खेअसंजादेसे 
अबंधूसंदहिआणंद बाहप्पसरेहि कण्णत्तकलिअखेलणेहि 
तिरिच्चिलोअणेहि । 


देव :- (सानन्दम्‌) आम्‌ सखे! आम्‌ | 


मन्दानिलाकम्पिनवारविन्द- 3 
सन्दोहसन्देहवदान्यभावे: | 

चेतो हृतं मे चपलेक्ष णाया: 

धारालताराललितिरपाङ्गेः ।। २९ ॥ 


कन्दर्पगन्धगजदान समुद्गमेन 
शृङ्गारनीरनिधिशीतकरोदयेन | 
लीलाविलासलतिकामधुजुभ्भणेन 
केनापि हन्त वयसा नन्‌, सा गृहीता ॥ ३० ॥ 

आतश्च, 
हासा विलासललिता वक्रिमसुरभीणि नयनवलनानि à 
जायन्ते हि निसर्गाद्रयसि स्मरसहजसुहृदि सञ्जाते 321 
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Ya जाम्ववतीपरिणये | 


ae (सकोपमिव) बअस्स | किज्जंन्धव्वई एताओ दुवेवि सहीओ 
किसोरीओ अहवजरठाओ किकिदाहि दुरादो एव्व वासं- 
तिआसदणसमीपसच्चारिणं तुमं दठठणतक्खणं पण्णक- 
प्पविसदुलोरुलठिठ पच्चंखिअ पवाअ पवाअकेलिकं स- 
विभ्मम वखलीतचलणणिक्खेव चलत्तणिउरणिणअ मणहर 
तक्कालसंजाअलज्जाणुराअ गअकोउहल्लविम्म असमकाल 
faz wa णाणाहावळोळलोअणं पहालहरिसं सदसिअमं- 
दाअणी कलिद आसोण ASA संगमण्णा ASAT | 'तदो- 
असक्कझ सावेअ परवसं बहुविलासपेसलं किह किहविण 
स्वकलआ अज्जली । णमिअवअणं सहसरी सरीरत्तरि 
असठठाणं सहिअण पुलइअ कवोलअलपुरत्त THA क्र- 
वेलक्ख quem सकख णिक्खिवण णिलुम्पलमं रक्कअ 
महीआअण्णो वपिसिअं । ततो वि तेसु तेसु अवत्थंतरेसु 
कण्णंतकंदलिअकणीणिअ रुप्पसरसवलिअ वअस्स किः 
सलेहि विह्माअश्थिमि । अपह्मडडणिज्जलणी seg 
बाहुबिन्दुसुन्दरेहि अय्यसिणिद्धवलिअ ललिअपसरिअ 
परिहअ संकूअणि पफंदमंदकंत तंतपसरेहि कसंखेहि 
तिरिच्छिणं पेच्छिओसि । तसि अगमणसमए पडिणि- 
वठिठअ दीसंत दइणस्सदावसझ सवअसो णदंसिओ | 


देव :- (सरोमांचम्‌) अस्त्येतत्‌ । 
तथापि मे तादशि भागधेये 


सन्दिह्य सम्भावनगोचरत्वम्‌ | 
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द्वितीयोऽङ्कः ४७ 


मनो न विश्वासमुपेति कामं 
क्रपाविपाक प्रति कि करोमि ॥ ३२ ॥ 


` 


fag :- अविसा सोखु सअलसंदेहहेदू | 


देव :- (सस्मरणीत्सुबयम्‌) 


सा मन्दं विनिधाय पञ्चषपदान्यग्रे सखीभ्यां समं 

पञ्यन्ती परिवृत्य मामसकलव्यापारितैरी क्षितैः | 
ग्रत्किञ्चिद्व्यपदिश्य सा कृतवती भूयो विलम्बं क्षणं 
लज्जालोलविलोचनान्तबिवळत्तारेण बकत्रेन्दुना ॥ ३३ ॥ | 


( साशंसम्‌ ) 


ताटङ्ककोटितरलीभवदीक्षणाच्तं 
ताम्राधराक्रमणसंशयितार्धहासम्‌ | 
तस्यास्तदाननसुधाक रबिम्बमक्ष्णोः 
भूयः पुरो भवति कि मम पुण्यपाकात्‌ ।। ३४ ॥ 
fag :- अब्बो कि करेमि ? विवितदाए जहिच्छ पलवइ वअ- 
स्सो। ण कावि aug परिचारिआसु | 
( प्रविश्य मधुरा ) 
मधुराः- (विलोकय) णं एस देवो कुएलेण सह किपि जप्प । जंब- 
वईमएहि आलावहि होदव्वं | जद देवी परिअणेण केण 
fa सुणिओ एस वृत्तन्तो महत्तो पमादो होज्ज । ता 
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4८ जाम्बवती परिणये 


S 


हुं दुवाररक्खिणी भविअ ठूठाइस्स | (तथा करोति) 
( ततः प्रविशति देवी विभवतश्च परिवारः ) 

देवी :- (आत्मगतम्‌) किणु वा अंअउत्तो हिओ रत्तीए सरीरा आ 
सोत्ति महसंदिट्‌्ठवंतो । अज्ज विपरिहरिअ पारत्तिकेलि 
अदिक्कमत्तम्मि विमझझण्णे अभ्भृतंत भोअणाइ णवि- 
रोइ । ता किणेदं अण्णांरिसंविअ पडिभादि | होदु भंआ- 
ण विआरेमि । (प्रकाशम्‌) हंजे ! मणिमालिए अंअउत्ता- 
वठ्ठाणमण्डवस्स wu उवदिस | 


सणि :- इदो इदो भट्टिणी । 
(sat: परिक्रामन्ति) 


देव :- वयस्य! कथमिव घटेत कामना कामनाराचकातरस्य 
मनसः ? 


fag:- वअस्स! कि चितेसि? सुवो मिअआविहारविणिग्गः 
दस्स qe णअणगोअरी होहिइ सा | 


देव :- प्रतिगृहीतं ब्राह्मणवचनम्‌ d 


सधुरा:- (विलोक्य) हूंमि देवीसअ एव्व समावसइ । ता णिवेदेमि 
देवस्स | (उपसृत्य) भट्ट ! देवी समावसइ | 


fag :- 'उज्जीविअह्मि भोणलाहेण | 
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द्वितीयोऽङ्कः ४९ 

तेला > (सावहित्थसम्प्रमम्‌) ga प्रत्यदगम्यते | (sem) aq ! 
न चापलमाचर । 

fag :- किमिणप्प भणिदंवं ? कहिकरिअ पुखम्मए चावलं | 
(परिक्रामतः) 

देबी :- (विलोकय) ण एस अंअउत्तो अह्याण अहिमुहि आअच्छइ | 
(इति त्वरितपदं परिक्रामति) 

देब :- (gan) 


कर्णश्रान्तिकदर्थनं विदधती कामागमव्याक्रिया- . 
भेदैः पादसरोरुहद्वयरणन्मञ्जीरनादामृतै: | 

देवीयं समुपेति सम्भ्रमचळ'द्रक्षोजविक्षोभण- 
त्रस्यत्मध्यविमुक्तनादलहरीसम्भाव्यकाञ्चीरवा ॥ ३५ UI 


हन्त ! विजुम्भमाणमस्यां 'यौवनप्रौढेः ! तथा हिः 


adda पदं विलास पदवीं मुवत्वा दूृशोरञ्चलं 

वल्ली भवतीव वक्रिममयें मग्ना महाख्रोतसि | 

कौशेयं मुखमात्रमेव कुचयो रावृत्य सन्तिष्ठते 

पादस्सत्वरचङक्रमस्य च कथामात्रं न सम्मन्यते [| ३६ ॥ 
fag :- (जनान्तिकम्‌) अदो एव्व तुमं अणप्पोढजोव्वणाभिलासी | 


देव :- (सतजेनम्‌) वराक | विरम, नायमवसरस्सल्लापानाम्‌ | 
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MS जाम्बवतीपरिणये 
देवी :- (उषसृत्य) जेदु अंअउत्तो । 
देव :- देवि! इत आगम्यताम्‌ | 
देवी :- (उपसरृत्य fram च सकोपहासम्‌) 
अंअउत्त ! अण्णारिसो देसठ्ठाण विसेसो भोढग्गचन्दसरिअं 
वअणं पझिअत्तणं भणइ । डिढ्ढीअवंगरत्तापज्जाअरं 


HE इराइए | ता HAY छोलहस हंस भोविआ मज्जार- 
म्मि कं सुमरिअ एव्वं संवृत्तोसि | 
fagi- (अपवार्य) वअस्स ! णमुणइ तवस्सिणीअणभ्भं असिणिअ 
पाअं | 
देवः :- मूढ ! तूष्णीमास्व । प्रिये ! a स्म मनसि कृथाः | 
अन्या भवन्तु शतशोऽथ सहस्रशो वा 
देवि त्वमेव रति'कामगवी सदा मे । 
ताराः स्फुरन्तु शतशो गगनान्तराले 
TAN: खलू चकोरमनःप्रसक्त्ये ॥ ३७ ॥ 
देवी :- (समन्दस्मितम्‌) णज्ज इज्जिअ तुह च सुवअणविज्जा वेस- 
ज्जे । होदु कि इमीणचिन्ताए करेदु अंअउत्तो दिअह- 
कर्‌णिज्ज | 


विदू :- देवी! रख्खणिज्जो बुभुक्खारक्खसीगहिओ ఇష్టాల | 
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देबी :- (आगतम्‌) gig णंपदारिअ अंअउत्तहिअअविर्खेवकारण 
जाणस्सं | (प्रकाशम्‌) య... एमहघरंचि- 
अ होत्तव्वं | 


fag :- afe! जितं मए । (नत्ति) 
देव :- देवि! गच्छाभ्यन्तरम्‌, वयमपि स्नानभूमिमवतीर्णा एव | 
देवी :- जं अंअउत्तो आणवेदि | 


(सपरिवारा निष्क्रास्ता) 


» साकं सखीभ्यां सुश्रोणी 
सा कि जाम्बवतस्सुता । 
'दुश्येत दीर्घनयना 
दिष्ट्या दुष्ट्याऽनया मया ॥ ३८ di 


(निष्क्रान्तास्सर्वे ) 


द्वितीयोऽङ्कः 


| = 
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श्रीमत्कृष्णरायमहाराजविर चितं 


जाम्बवतीपरिणयम्‌ 


— ghee — 
(ततः प्रविशति चन्द्रलेखा) 


चन्द्र :- आणत्तं हि रहुरमणधरपडिकंमवाउडा भट्टिदारिऔए, 
जह्‌ हला! चन्दलेहे मह कोवि अण्णारिसो संदावो | 
वंशालेइअअं बाडि हिब्विडहइ | ता तुमं तुरिअं गाच्छिअ 
सज्जीकरेहि माहवीमण्डवंमि सिसिरोवआरोदअणा 
इत्ति.। मए fasta सज्जिअं । (frm) तस्स सुहअस्सा 
दंसणादो आरहिअ एरिसो अवत्थाविसेसो पअसभीए | 
तस्स मअदिअहे तेण विसणिज्जआ णिव्वत्तिअ वअणं 
तं एव्वं.पेक्खती रुख्खपत्ति अंतरिअ दस्सणम्मि । सुह- 
अंमि तक्खणव्वण्ण संदावा दीहरणस्सास Fat वेविअ 
gear उभ्भिण्ण रुंहिअ बाहबझझञाउललोअणा ओण- 
मिअवअणं अम्हेहि विणालवंतीप एव एवलती पणो 
qs वितस्स चिअगमणसरणि पलोअंती निमि ० 
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तल्लपहलत्थ सरीरलट्रिओ sza मुहिठिअवई | तदो 
अदिक्कमत्तम्मिसमए अह्याण साणुरोहेण वअणेण किह 
विविहिअसरीर उत्तिपुणो विणिग्गच्छिअ माहवीमंड 
भणम्मि किपि किपि सुमरिअ da दीहंण्णी ससंती चर- 
मसेलसूलाचुम्बिबिम्बम्मि अंवरमणिमिअं देदरमहंतरि- 
अ एधती एमं आसिआ एहंकारीआ WX गअवई | अरइ 
गहिआपआ अरेणं चिअणि सग्गमि अवई । हिओतस्स 
अं दस्सणेण किपि सस्सअणिज्जदिस्सं गआ पिअसही | 
दाणिपि लज्जा एव बहुसो पुच्छदाण कहेइ हिअअगअं 
(सास्राशंसम) अज्ज इमिअ उज्जोएण सुहअसेहरो इह 
समावसइ जीवेप्पिअसही अण्णहा किहासिदिव्वि देद 
एव्वं जाणादि कहिअंह किनरवइणाणाइ दूरेच्चिअ fa- 
z | तस्स खध्दावरोत्ति। (परिक्रम्य Tew) एसा 
भट्टिदारिआ इदो एव्व आअच्चिइ | पच्चग्गपट्टिमेहि 
अंगेहि अभिदोंबेला । णिब्वेअतावदुह समसमवाअ सि- 
रिवकाविणि 'वडिअ | (निष्क्रान्ता) 


प्रवेशकः 
000 
(aa: प्रविशति जाम्बवती सख्यो च) 
जाम्ब:- (दीर्घमुष्णं च निश्वस्य, आत्मगतम्‌ ) अच्छरिअं ! अच्छरिअं ! ! 
महविदहिअ अत्तणो सुमरण मेत्तस्स विअ संभाविदं । 
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LY जाम्बवतीपरिणये “ 


अत्यअमत्थिअ मोरुल्लावल्लेविदसहावं होदि (sfr) 
हंदि ताहेतारिसं भाअहेअं agaga करिअभक्खणच्चि- 
अइ | भराकूणत्तेण देव्वेण अत्तणी कि उवलछिदिं (अनुसन्धाय 
सपुछकम्‌) gem वलइ असिसो घुसिमर अच्छुरिअ faa- 
डवच्छ 'अडो दाणि fa पुरूप्यरोमहरं विअ सिरसर- 
सिरुहसरिसण अणोसो । 


(इति स्ते मित्यं नाटयति) 


कमु दिनी:- (विलोक्य, आत्मगतम्‌) अम्हो ! कि कुणिमो णुमग्गच्चि 
आए अतस्स सुखअचूडामणिणो लाअण्णं भदहि। 
(काशम्‌) अयि ! भट्टिदारिए ¦ कि एदं अण्णारिसि विप- 
रीदम्मिवि मग्गे पए पए खलसि ? पेक्खिअ गच्छणि- 
रत्तर णिवसल्लं अभुरससोत्तणिव्वत्तिअः पिच्छिलत्तणं 
मर्गं । 


जाम्बः- (सविलक्षणम्‌) ger! तहं fana जामिकंप us उहिसि 
“अराच्छिअदि | 
चन्द्र :- भट्टिदारिए ! सज्जीकअ सअलसिसिरोवआरो माहवी- 
मंडपं गच्छीअदि । "इदो इदो पिअसही | 
(सर्वाः परिक्रामन्ति) 
चन्द्र :- (जनान्तिकम्‌) gor! कुमुइणि ¦ जुत्तण्णिमक्खु असरिस- 
1. अडो दाणि विपुरूप्यरोमह्रं. . .. .. ... B.C. विपुरइपु 1 रोमहरोमह | 


CC-O. Nanaji Deshmukiaaprary289R.. Jammy. Digtized By Siddhatta edango Gaa kisha 
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तृतीयोऽङ्कः WA 


गणणिहाणेण । अणण्णसामण्णसमग्गसो हग्गे महाउल 
पसूदत्ति महाभाए दिठूठं ओळ'गाच्छद्वा भट्टिदारिआ 
सरिसो हि विज्जुलाए जलहराहिलासो | किन्तु दंसणादो 
च्चिअ एव्वं संवृत्तोत्ति दुक्करं खुएदि । 
कुमु :- किदि भणिमि ? देव्व "एव्व जाणादि | 
जाम्ब:- हला ! केत्तिअम्मि दूरे माहवीमंडवो | 
चन्द्र :- भट्टिदारिए! कि अमुणंतीविअ पुच्छसि? संणिहिओ 
खु माहवीमंडवो । 
जाम्बः- (सर्वतो विलोकय, आत्मगतम्‌) gfe ! एक्कस्सिं चिअ खणे fa- 
हिणो विवरीद दाए जयप्परिवट्टअं adad । तह हि- 
जाण कुसुमप्परोहे पुडमम्मि विआसि अज्झ संतोसो | 
एण हिते एव्व दुमा कुसुमिअ साहा कुणिति संदावं॥ १॥ 
कुमु :- हला ! भट्टिदारिए ! सो एसो माहवीमंडवो । पविसेविणं 
तावसमणस्स । 


` 


जाम्ब:- ( दीर्घमुष्णं च निश्वस्य, आत्मगतम्‌) कुदो बे तावसमणस्सं AT- 
णवख्खन्तीए | (साशंसम्‌) 
होज्ज किणो पणाहि किरि आहि पुरिमजहाकरिआहि i 
मह पुरदो कअमिअआ वेसो जणण अणसुअसि उम्मेसो 21 


(सर्वाः प्रवेशमभिनीयोपविशन्ति ) 
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माहवी-A. एसो माह्वी-3. 


ES 


५६ जाम्बवतीपरिणये i 
(aa: प्रविशति मदनावस्थां नाटयन्‌ देवो रथेन सूतश्च) 
देव :-. (सौत्मुक्यमात्मगतम्‌) 
अपि नाम भवेद्दुशोः पृरस्ता- 
दरविन्दासनवेदुपी विशेषः | 
वदनेन विलासहासभाजा 
वलमानालकवेल्लितालकेन ॥ ३ ॥ 


(काशम्‌) दारुक ! तदिदं खल्‌ 'रावणरमणीरमणीयताकैर- 
वाकररजनीविरामस्य भगवतो रामस्यायतनम्‌ | तन्नि- 
वारय रथतुरगान्‌ यावदवरोहामि | 
दारुक:- (तथा TT) अवतरत्वायुष्मान्‌ | 
देवः - (अवतरणनाटितकेन) दारुक ! यावदह मंस्मिन्नभ्यातपमनेहस- 
मतिवाह्य परापतामि तावदिहानयात्रिकोपरोधं 
निषेधय । 
दारुकः- यदादिशत्यायुष्मान्‌ (इति सरथो निष्कान्तः) 
देव :- (परिक्रम्य साशंकनिवेदम्‌) 
fast हालहलार्निहेतिविषमेइचेतो भुवस्साय कै - 
रारामं बहुरामणीयकममु गाहे विदाहेरितः d 
सा नो चेदिह गोचरं नयनयो यातस्य जाता पुन- 
जायेत ज्वलन ज्वलत्यपि `पृरेवाज्याहुतिक्षेपणम्‌ । ४ ॥ 
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तृतीयोऽङ्कः ५७ 


चन्द्र :- भट्टिदारिए ! gat एहि भिसिणी पलाससेस्सेजासज्जा । 
ता इहणिक्खि विअ तणुलअसंदावं विणोदेहि । 


जाम्बः- (आत्मगतम्‌) कुदो मे तावसमणं ? 'दुल्लहाणि णिवेसदूमि- 
आए | (तथा कृत्वा) gfe विवरीदत्तणं विहिणो पल्लवत्तलं- 
वि इग्गालसग्गलिअंविअ daz | 


देव :- हि रामायतनद्वारम्‌ । तदहमभिवन्य मनोरथसिद्धये 
महारथं दाशरथिमाराममवगाहिष्ये । (गर्भगुहप्रवेशमभिनीय 
परितोश्वलोक्प) उद्यानप्रवेशो नाम विरहिणो दाह ज्वरिण 
शरदातपोपलम्भः (अनुसन्धाय) अथ वा, पि 


भञ्जन्‌ पल्लवसम्पदं परिभवन्‌ रम्भाप्रकाण्डश्चियं 
लीलाद्रीतवधी रयन्‌ मधुकरश्रेणी वृथा भावयन्‌ | 
गुच्छानामवमाननं विरचयसिन्दन्‌ स्थलाम्भो रुहं 
तापिछालितिरस्क्रिमाञ्च कलयन्‌ तापापनोदं भजे ॥ ५ ॥ 
जाम्बः- हला! कि करेमि? खणेवि उणिओ होइ संदावो | 
(कातर्यं नाटयति) 
देव :- (परिक्रामन्‌ fem) अयं मनोरथप्रियतमाप्रथमविलोकन- 
महाभ्युदयसाक्षी प्रदेशः d 
अत्रापचायमकरोन्नवमालिकावां 
(अन्यतो दत्तदृष्टिः) 
1. दल्लहा हिणिवे । सदूमिआए-^. दुल्लहाणि वेसदूमिभाए-B. दुल्लहाणि 


ज्वरिणमशरदाः 
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* 
५८ जाम्बवतीपरिणय " 
अत्रावतंसितमशोकनवप्रवालम्‌ | 
(परत्र दृष्ट्वा) 
रोषं मुषा सहचरीपरिहासवाक्ये- 
रत्राकरोदहह सा हरिणायताक्षी ॥ ६ ॥ 
(सोन्मादम) app! फलितं मे भागधेयेन | यदियं- 
विसुमरविलासहासा विलसति वलमानलोचना बाला | 
(विभाव्य afta) 
नवमालिकालतेयं नवकुसुमामोदविवशपट्चरणा ।। ७ ॥ 
(निमित्तं सूचयित्वा) 
भुज स्फुरसि केवलं भवति रे कुतस्तत्फलं 
दुशोरपि न गोचरीभवति सा विधेश्चातुरी | 
अथ वा 
विसुज्य निजवक्रतां विसृमरप्रसादोदये 
न किन्नु सुलभं भवेन्नलिनसम्भवस्याशये ॥। ८ ॥ 
कुमु :- (जनान्तिकम्‌) चंदलेहे ! एव्वं संतवंती पडिखाणं अण्णारिसं 
दीसइ भट्टिदारिआ । को Us उवाओ | 
देव :- भवतु, प्रियतमाप्रथमसंलापमहोपकारिणं माधवीमण्डप- 


सेव गच्छामि | (परिक्रामन्‌ विलोक्य सानन्दरोमांचम्‌). 


वासन्तिकागहसमीपमन्‌ प्रयान्ती vol 
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तृतीयोऽङ्कः ५९ 


सन्दृश्यते मृदुपदाब्जनिवेशरेखा 
कामत्रिलोकविजयाक्षरमालिकेव ॥ ९ ॥ 


(arian) प्रायेण माध्रवीमण्डपे सन्निहितया दयितया 
भवितव्यम्‌ । हन्त ! केन वा विभाव्यते करुणावि लासो 
भगवतः कमलासनस्य ? (सत्वरं परिक्रम्य) तदिदं माधवी - 

ए्डपद्वारम्‌ | तल्लतान्तरित एव पश्यामि । (UN mer 
सानन्दोल्लासम्‌) हस्त ! निरतिशयानन्दनिष्यन्दप्रवाहा- 
वगाहो लोचनयुगलस्य । 'यदयमपरोक्षति- 


प्रसवास्त्रपराक्रमप्रपञ्चो 
नयनानन्दनचर्द्रिका प्रवाहः | 
सकलेन्द्रियमोहसन्निवेशो 
नवळावण्यसुधामयः पदार्थ: M १० ॥ 


(विभाव्य) हस्त ! किमेतदसमबाणपरात्रमाक्रान्तेव लक्ष्यते 
विशालाक्षी | तथा ह्यस्याः 


कणोंपान्तगतार्वता रमसृणव्यापारनेत्राञचलं 
वाष्पाम्बुप्लूतपाण्डुगण्डफलकव्याको णे चूर्णालकम्‌ | 
:निश्वासैग्लेपिताधरद्युति 'परं निस्सीमसञ्चारिभि 

afa हन्त fata वक्त्रकमलं व्याख्याति चित्तव्यथाम्‌ ॥ ११॥ 


अहह ! कस्मै प्रसीदति भगवान्‌ पञ्चबाणः d 
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६० जाम्बवतीपरिणये 


परिलुठति मृगाक्षी पद्मिनीपत्रतल्पे 
दिनतरुणिमताप प्लोषिता वल्लरीव | 
अविरलपरिवाहे हन्त लावण्यपुरे 
कुशमपि वपुरस्या दूरतो दुविभाव्यम्‌ ॥ १२॥ 
भवतु, sarafa एव सम्भावयामि विस्रम्भसम्भाषि- | 
तान्यासाम्‌ | | 
(तथा करोति) | 
चन्द्र :- (अपवार्य) कुम्‌इणि ! तस्स दस्सणं अंतरेण को अण्णो 
उवाओ :फणीअइ | होदु, तस्स fag सक्कहाए खणवि- 
णो “इत करेह्य | 
कुमु :- ger! चन्दलेहे ! बहुसो पुच्छिअवि ण कहेहि लज्जाए 
हिअअगअं | दाणि णिब्बडिअ 'पुज्छोअदु | 
चन्द्र :- तह । (प्रकाशम्‌) हला ! भट्टिदारिए ! कि एदं? अप्प- 
णिव्विसेसासु अह्मासु अविसासो तुह हिअअस्स। जं 
एव्वं संववत्ती बहुसो पुच्छिदावि ण कहेसि हिअअगअं | 
मोक्कुण घुंघसिअं भणसु कि एदं । 
कुसु :- हला ! तुमं अजंबवइव्व पडिभासि | 
FA अह्याणं विणुमेसि । 


देव :- ( साशंकम्‌ ) असम्भाव्यः खलु महानभ्युदयः | यतः - 
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तृतीयोऽङ्कः a 
सरसरचनेस्सखीनां वचनेरस्याश्च सुललितैर्भावै: | 
सर्वमपि जानतो मे चेत: कि वक्ष्यतीति संशेते ।। १३ ॥ 

शुणोमि तावत्‌ । 

जाम्बः- (आत्मगतम्‌) हद्दि ! कि 'कुणिमि? कथं कहेमि ? ओहस- 
णिज्जं अहवमुणइ इरमहहद हिअअं कि ओरज्झं एदाहि। 
(उत्थाय प्रकाशं, बाष्पं विकिरन्ती) हला ! कि कहेमि ? असंभ- 
वणिज्जओहसणिज्जंवि | ताहे इमस्स माहवीमंडवस्स 
परिसरम्मि चन्दसोम्मगहिरमहुरा -किपि एत्थ आवडि- 
ओ महाभाओ । 

देव :- हृदय! किमिति व्यथसे कथामध्य एव ? 

जाम्ब:- (मरोमांचम्‌) 


तंगहिअमअउबेडं मुहअंदं पुरिअदरहासं | 
कण्वण्णहलचलाहमालिकसिणंग कंतिपभ्भारि ।। १४ ॥ 


(इत्यर्धोक्ते स्ते मित्यं नाटयति) 


देव :- हन्त! फलितमेव मे कन्दर्पकरुणाकल्पलतया (विभाव्य) 

हन्त ! किमिदमवस्थान्तरम्‌ ? अस्याः खलु - 
शपुलककलकापूर्णाभोगं कपोलयुगं वल- 
न्मसणपवनापाताकम्पिप्रवालसमो$वर: | 
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६२ जाम्बवतीपरिणये 


कुचमुकुलयो: 'कम्पे तिःश्वासनिगममन्दतां 
मसृणमुकुलोद्रेल्लत्तारातरंगितमीक्षितम्‌ ॥ १५ ॥ 


चन्द्र :- (मन्दमास्फाल्य) हला ! भट्रिदारिए ! कि एव्वं कादरासि ? 


सठ्ठाविअ हिअअं कहेसु । | 


जाम्बः- Caen) अपि आरिअरिअ आआमि दुक्खं अविगणं- | 
अलज्जं | अमुणिअकाणं वम्मए वारं वारं id पिचवल- 
दाए। ओहिरिअ मज्ञवणं हदहिअअं अणुसरिसगअं | 
TA gat! पिअसहीओ ! भुद्धत्तणेण्णो विण्णादसेवा- 
संविहाणमिणं महसो सुभअसेखरो दास्खिणेण सअळ- — | 
परिअणसमण्णं बिआरेइणवेत्ति दिवाणि सत्तवतीह मह- | 
णाहारम्मि रूइण तुम्हासु वीसंभसंभासि अणंमिदिअह- | 
feq | उइदवावकरणं णणिसाएणिदा । णवरमुररवज्झ- 
पडिअंवकाळ ऊडकल्लवीलि एव्व वठ्ठामि | (भदनकातर्य 
नाटयति) 


देव :- हुन्त ! मौग्ध्यानू रागनिर्वेदमांसलान्यक्षराणि | (Pee 
सदेन्यम्‌) किमिति विभाव्यते दशान्तरमेतस्या: ? 


वाणे: प्राणसमी रणापकरणप्रावीण्यपारङ्गतै- 

दूना चित्तभुवो दिशासु दिशती दीनाबतारा दृशः | 
बाष्पाम्भःपरिवाहिनीं विदधती पार्ड कपोलस्थली 

नीता निष्करुणेन दग्धविधिना निर्वेदहस्त प्रिया ।। १६ ॥ 


Sesser. 
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za! नंतावता5पि पर्याप्त हतहृदयस्य | अथ वा 


यूनोः परस्परालापज्वलन्मानसदाहयो: | 
सङ्गमादतिरिच्यस्ते रागोद्गारकिरो गिरः ॥ १७ on 


a: Gam) कुमुइणि ¦ सुणिअं किणो इमीए मुद्धत्तण- 
मणहरं वअणं । ता किलिसं इमाए | (प्रकाशम) हला ! 
भट्टिदारिए ! किति अविआरिअ अम्हे हिअअं पेसिअंती 
उण तस्स चंदसीअलसहावस्स सक्कालविसेसेहि qu 
विम्हरिअ तहिच्चिअ सुहं ठाहिइ : 


जाम्बः- (सनिवंदम्‌) सहि जइवि तहजीविउप्पारिज्जइ । तह विस- 
इ आसत्तविइ हदहिअअं | (ताषातिशयमभिनयति) 


कुम्‌ :- ण इमो ओसरो परिहासस्स । खणे खणे खु दूसहो 
सन्तावो सहिए । qu अत्तलवत्तले हि पोमिणि पलास- 
तल्लं विमलाणं आसि | अस्सच्चिअ सल्लम्मि चन्दमणि- 
सिला अलम्मि विरएहि करउड संपिडिअकप्पूररुकख - 
किसलालणी सरंतसिसिररससोत्तसेअणल्लोहि असो- 
अ किसले तल्ळविच्चवेम मुणालळसच्चएण इमं | (तल्पक- 
त्पनानाटितकेन) ger! उठूठेहि, दाहमुम्मुरिअं कमलद 


उज्झिअ सरिअं इह णिक्खिवेहि तणुलहं | 


जाम्बः- (सव्यथम्‌) कि मक्कवठूठेह सरीरपल्लट्रणेहि । एरिसेहिण 
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मंडवंगणे पराअघसरेण चच्चं favug । संमअत्ति 
तक्केमि | 


M9 


कुमु :- ger! भट्टिदारिए ! कहं लक्खिज्जंति पडिक्खणवडंत 
पराअपंसुळंमि उज्जाणं | मिअ आइपंकअणो अणस्स | 


जाम्बः- Fn) हला ! मन्दभाअएमह महाभाअस्स पाअपंकअ- 
पराखुमेत्तं विदुल्लहं आसि । का उण असा जीअम्मि | 


देव :- निरन क्रोशहदय ! हतक ! कि ते नेतावताऽपि पर्याप्तम्‌ ? 
awai- (शनेरत्तिष्ठति) 


देव: - (सानुक्रोशरोमांचम्‌ ) अथि! मग्धे! चन्द्रलेखे । देहि हस्ता- 
वलम्बनम्‌; (इत्यर्धोक्ते) अहह ! नयनयोरमृताभिषेक: | 


उत्थायालसमुत्तरीयगलनादालक्ष्यवक्षोरुह 
किञ्चिद्विश्लथनी विबन्धनहनव्यासक्तहस्ताचला | 
विस्रस्ते कबरे करं विदधती वीरस्य चेतो भृतः 
काचित्कीतिविजुम्भणप्रणयिनी विद्या विनिद्रायते | १८॥ 


e 


( विलोक्य ) 


पल्लवशयनाभिमुखी बाला विदधाति पञ्चषपदानि | | 
रक्‍ताम्बुजविपिनं प्रति ललितगतिः काऽपि राजहंसीव । १९! | 


जास्ब:- (उपविश्य समन्तादवलोक्य ससन्तापातिशयम्‌ ) 


किमिणं पल्लवतल्ळी हलाअहं एत्थ कित्ति aafaa | 
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ह कि ya काहराहोसि संवेहि अप्पाणं इमेहि मुणा- 
लहिअलं करेमि तण॒अलअम्‌ | (तथा करोति) 


सर्वा ङ्गसङ्कलितसार्द्रमृणालभूषा 
सेयं विभाति शरकाण्डविपाण्डगात्री | 
स्फूर्जद्विपप्रसरपन्नगपाशबन्धे 
aza पञ्चशरपातकिना मृगाक्षी ॥ २१ ॥ 
जाम्बः- ('सानुसन्धानरोमांचम्‌; आत्मगतम्‌ ) gfe कि एदं दीसइ दीसा- 
महे संभसइ समवखं अइ कृणइ | जं कि पिआणं विअव- , 
णिज्जं जाअइ । (प्रकाश गर्दैन्यनिर्वदम्‌) अथि | अतक्कणं 
सुभओ | 
देव:- हन्त | किमिदमवस्थान्तरम्‌ ? 
अग्ने किञ्चिदिवावलोक्य रभसादानम्य वक्त्राम्बुजं 
मन्दस्मेरमपोगरङ्ग'विचळत्तारं समुद्वीक्ष्य च | 
आवृत्त्य स्तनमण्डलं भूजयुगेनाकम्पिताद्गौ क्षण 
तस्मिन्नेव तरङ्गिताश्रुलहरी पूर्णानना खिद्यति ॥ २२ ॥ 


भवतु, विचार्यासां विधित्सितमवसरे प्रकाशयिष्याम्या- 
त्मातम्‌ | 


ळा! कि खणे खणे समृत्तमसि कालकमघडणिज्जो 


TH 
तुह मणोरहो | ता सहसु TATA | 
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जाम्ब:- Chern) अइ उमत्तिए तल्ले पल्लवकपिअंपिकूण 
एसल्लाण दुल्लकई चखुदं | सणमेत्त अस्स विपरं सो- 
दुल्लाहो सहसो । सन्तावो महदूसहो पडिक्खणं qai | 
जभए ता कि मामि करेमि हीदि विहिणोकमो । 
(दैन्यं नाटयति) 


देवः- gu! 
बहुविसरणेर्बाष्पाम्मोभिः प्रतिक्षणपातिभिः 
कुचशिखरिणौ कुर्वाणेयं सनिर्झरसम्भ्रमौ | | 
| मदनदहनोद्वाहेम्लानि समेति महत्तरां | 
मम नयनयोर्माहाभाग्यप्रथानिधिदेवता ॥ २३ ॥ | 


कुमुः- mmm) ger! चन्दलेहे कि करेम ? अम्हे पडिखणं 
समहिओ होइ सन्दावो सहीए | किहव एक्कससरिअं 
घसिज्जइ अभिलासो भट्टिदारिआए । दंसणच्चिअढुल्ले- 
हिवट्टइ | पेक्खिओवि देवा अविण्णाद हिआओ किति 
अभ्भत्थीअदि । 


————————M—— अकन्‍न्‍न 


चन्द्रः- णवरदस्सणं चिअ तस्स अभ्भत्थणिज्जा हिअअं उणम- | 
fost गहिरस्स विच्छेआकुला वमीसालिए हि वहुविह | 
दिण्णेक्ख | वणसफ्फलीकअमअण हुअ विक्कमल्लासेहि | 
विलासेहि । D | 

awai- (सावधीरणम्‌) हला ! अलं आसासणवअणो वणो सेहि । 
असम्भाविअ मिण मक्कहि सो SES कहं अह 
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चन्द्र :- सहिण तहच्छत्तेसु । कस्सणे होइ मज्जिदुं अहिलासो 
अमअं दहत्ति । तुए विपच्चाक्खिअं एव्व णिवत्तिअ ` 
वअणा एताहे गमणसमअं मदीहरणी सासमीसालिअं 
अह्ममग्गदिण्ण णिच्छत्तसबाहलोअणं सेसट्राणं । ता dé 
हिअअं ठिइणिवेअ मेतच्चिअ मणुरह घण तुझ | ता तुमं 
णिम्मेहिणिअआ वच्यासइ अक्कब्विलेहं | तं उण वव- 
एसेण तं पापेह्य । 


कुमु :- सोदाणि कहि fags ? को वा तस्स समीवं लेहं पावेदि । 


चन्द्र :- ( साशंकमू ) हला ! हिरिरिआमिअ मुणिअ हिअअस्स qur 
अतरेणो अवत्थं णिवेदेदुं । अहव परमकारुणिओ खु 
एसो । 
देव :- अथमेवावसरः । (इति सहसोपसृत्य) अयि मुग्धे ! 
आलोकनात्प्रभुति हन्त सदाऽपि यस्मिन्‌ 
वास्तव्यतां भजसि वारिजलोचने त्वम्‌ | 
तच्चेन्न वेत्सि हृदयं वद का गतिमे 
कामं 'करोषि करुणाविमुखीं प्रवृत्तिम्‌ | २४ ॥ 
अपि च 
मदनदहताभिभूते मम हृदये विहितसननिधानायाः d 
अवले तवापि समभूदन्‌ष ङ्गादेव हन्त सन्तापः ॥ २५ ॥ 
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सख्यौ:- (दृष्ट्वा सानन्दसम्श्रममुत्याय) सागाअं अबिलम्बिअस्स पिअ- 
सहीमणोरहस्स | 


जास्ब:- (विलोकय सभयानुरागसम्भ्रमानन्दमात्मगतम्‌) 


कि माआ कि सिमिणो कि पुरि मोहिअअभावणावसरो à 
जहतहवहवइमभउण जाअंखल्‌ सप्फलं जंअं || २६ ॥ 


(उत्थातुमिच्छति) 


देख :- (mada) 


अछमलमबछे किमिति "ग्लपयसि गात्रं शिरीपसुकुमारम | 


को वा कटाक्षपातनमात्रकृताथे जनेऽयमुपचारः 1 २७॥ 


चन्द्र :- ता तल्लध्दं अछंकणउ महाभाओ | 


देव :- (उपविशति) 


` सलज्जाङ्खसंको > आत्मगतम अम्हे 
जास्बः- ( सळज्जाङ्गसंकोचम्‌; आत्मगतम्‌ ) म्ह ! 


हिणो । 


विसमत्तणं वि- 


अदंसणं सीतत्त पाआए अगोअरीवि का ऊण | 
एहिणडण विद हिअअं wot विददेइ सुकअपरिपाअं | EFT 


(कातर्य नाटयति) 


देव :- (सानन्दमात्मगतम्‌) हस्त ! कोऽयमानन्दमयः सुकृतपरिपाक- 
निष्यन्दः | 
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तृतीयोऽङ्कः ६९ 
स्वेदक्लिन्नविपाण्डुगण्डफलक नीत्वा मुखं 'नम्रतां 
निश्वासोद्गमकम्पिनि स्तनतटे विन्यस्य हस्ताञ्चलम्‌ | 
पर्यस्तेक्षणकान्तिकन्दलझरीपद्यायमानान्तिका 
दत्ते कामपि दिष्टवृद्धिमधुना दृष्टेरियं प्रेयसी ॥ २९ ॥ 


कुमु :- (सबिनयानन्दम्‌) महाभाअ ! आवण्णाणुकम्पित्तणं खु 
सभावो तुह्यारिसाणं | 


चन्द्र :- (आत्मगतम्‌) अलं कालविखवणेण | (प्रकाशम्‌) वअस्स | कि 
बहुणा जप्पिएण ? 


अवआरिअ तुझहिअअं गणिअबहुवल्लहत्तणं अ gU | 
करुणाविमहेण सही गमिआइ मिआइ महसव्विहिणो ॥३०॥ 


(amr) 
ता qu पुणो पुणो वि एत्तिअं विण्णवेमि | सुज्जोव 
कमलिणीसँ विरिआसु सव्वद चंचरिओ ma विसमदा- 
ए सअलासुव्वल्लभासु gU | 


जाम्ब:- (सोल्ल।समात्मगतम्‌) cz | चन्दलेहा मह हदजीविआसाए 


कि विअ वअवणिज्जं मंतेदि | विअराणं विणाइ अराविअ 
कहि मइलेमि उल्लकमलासणस्स । 


देव :- अयि | चन्द्रलेखे | शुणु कथयामि ते भूतार्थम्‌ | 
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परस्सहस्रं कामिन्यो भवन्तु मम कि ततः | 


७० जाम्बवतोपरिणये 
रतिकल्पलता सेयं परमेकेव ते सखी ॥ ३१ ॥ 

| 

आः! अनभिज्ञे ! | 

H 


सुसंपूर्णशरच्चन्द्रचन्द्रिकाबद्धसौ हूद l 
मुग्धोऽपि कञ्चिदास्वादं चकोरः किन्नु कांक्षति ॥ ३२ | 


| 
| 
कुमु :- महाभाअ! संतोसं अह्वा । 
देव:- अपि च | 


` 


यदा तव सखी दृशोरजनि मे सुधासेचनं | 
तदाप्रभृति मामियं भूशमविश्वसन्मानसा | | 
विमुञ्चति दिवानिशं न वहिरन्तरा जाग्रती | 
कथं न्‌ विषहिष्यते कथय संकथा'मन्यया ॥ ३३ ॥ 


जाम्बः- (सलज्जानन्दम्‌) हृदि बणेहि पिअ एसो विवच्चिओ होज 
पंचसरिसदालिएण | 


चन्द्र :- (अपवार्य) कुमुदिणि ववदेसेण अह्यो णिग्गच्चेम्मा अणुहोदु 
संदावसमणं पिअसही । 
कुस्‌ :- तह | 


चन्द्र :- (अकाशम्‌) Hye! उवठ्ठेहिअदिहिणो अघ्घो 3a 
उवकम्पेमो । (इति उभे अपक्रमणं रूपयतः) 
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तुती योऽद्धः ७१ 
जाम्बः- (सभयसम्भ्रमम्‌; अनुच्चेः) ger! gate वि कि गच्छीअदि ? 
चन्द्र :- (सस्मितम्‌) कि अम्हेह तुहि । (इति निष्क्रान्ते) 
जाम्बः- (सभयकम्पमपसर्प ति) 
देव :- (उपसृत्य सानुनयम्‌) 

सखीवर्ग ara किमिति agar ग्लानिमयसे 

कटाक्षक्रीतो$्यं जन इह भवत्याः परिजनः | 

विधेयव्याख्यानादयि वितर दाक्षिण्यकणिकां 

प्रिये कम्पं मुक्त्वा प्रकटमनुकम्पां विरचय ॥ ३४ ॥ 
तथा हि- 

शीर्णा किन्नु समीकरोमि दयिते चूर्णालकानां तति 

काञ्चीं कि परिवतितां विरचये भूयो यथास्थानगाम्‌ | 


कौशेयाञ्चलमादधामि कुचयोः कि कम्पविस्रंसिनं 
कि वा ते पदपङ्कजं सललितं संवाहय़ाम्यादरात्‌ ॥ ३५ d 


जाम्ब:- (सभयावेगगद्‌ग दं, अनुच्चैः) मा अदिकलमं करेसु । पिअरपर- 
वस्ससरीराखु अहं | 


देव :- प्रिये! मा मैवम्‌ । 


कामानलपरिष्व ङ्गकातरी भूतचेतसोः | 


कामिनोर्गतिरेकेव गान्धर्वविधिरुत्तमा ॥ ३६ ॥ 
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जाम्बवतीपरिणये 


Ge 
A) 


मदनशरजनितहृतवहकीलाजालेन कबलिते चित्ते | 
stasi कण्ठनिर्गमशेषे मदिराक्षि किमिति संशेषे ॥ | 
जाम्ब:- (आत्मगतम्‌) मइलपाणरक्खाणिमित्तं किहवएव्व अण- 
मण्णेमि | (कातर्यं नाटयन्ती अधोमुखं तिष्ठति) 
देव:- (सानन्दर्मात्मगतम्‌) 
बलमत्तचित्तभवबाहुपा तिते - 
fafa विषानलशिखासखर्म तः | 
व्यथते विशल्यकरणौषधीं परां 
वितराङ्कपालिमयि वारिजेक्षणे || ३८॥ 
(इत्यालि द्गनमभिनयति) 
aai- (समाध्वसं नाट्येन परिहरति) 
( नेपथ्ये ) 
अयि ! सारिए ! विसज्जेहि मुअजुआणं । एसा तुमं णेदं 
आगआ सिअप्पिआ à 
amai- (शृत्वा सभयम्‌) णाह सण्णवे सहीओ महसंकारणं मञ्जि 
ज्ञासिआ समागअत्ति । तुमं लदंतरिदो होहि | 
देवः - (सावेगम्‌) हुन्त ! 
पिबति मध्‌ चञ्चरीको लब्ध्वा नवमञ्जरीं वहोः कालात 
वस्त्रमयकठिनमनसा वात्यारूपेण विघटितं व्रिधिना 1124 
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तृतीयोऽङ्कः ७३ 
(लतान्तरितस्तिष्ठति) 
(प्रविद्य सह सखीभ्यां मंजूषिका) 
मञ्जषिका:- वच्छे ! उठ्ठेहि | कि yA आहरणं वेक्खा चिठ्ठे- 
सि । हक्करेइ महाराअ जम्बवत्ते । 
जाम्ब:- तह (इत्यलमुत्थाय परिक्रामन्ती सव्यथमात्मगतम्‌ ) 
बलमत्तचित्तभवबाहुपातिते: 
en a मुहुत्तेमि हदि दिव्वोवि | 
णिसिहिअ मिणुज्जत्तं + 
ANSE जम्मणं सफलं ॥ ४० ॥ 
चन्द्र :- हला ¦ भट्टिदारिए ! आमन्तेसु ga हिअअसंदावसमणं 
माहवीमंडवं | 
जाम्बः- (परिवृत्य) 
भसलालिरूइरसो 
हिरमावह वळच्छीवि विहारमण्डवअ | 
आमन्तेमि पुणाइए 
मे अकुणेसु तावसमण मे ॥ ४१ ॥ 
(इति प्रणम्य निष्क्रान्ता सहेतराभि: ) 
देव :- mega seem) हन्त ! ma सा गजगामिनी | 


య. fam) ga! परिणतप्रायो दिवसः | 
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इदानीं हि 


ow 


मम मन इव पद्य ग्लानिमभ्येति कान्ता- 

विरहमहमिवायं याति हा चक्रवाक: | 

रविरपरपयोधेरन्तरे रूढराग: 

पतति महति मोहे मामकीनो यथात्मा ॥ ४२ ॥ 
(afian) 

पुन: प्रसह्य विशतो मम मानसमन्दिरम्‌ । 

महतो हन्त तापस्य मदत: कञ्चुकीयते || ४३ ॥ 


किमिहावस्थानेन ? 
(इति तिष्क्रान्तास्सर्वे) 


Aas: 
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श्रीमत्कृष्णरायमहा राजविर चितं 


जाम्बवतीपरिणयम्‌ 


—— ads: -- 
(ततः प्रविशति कंचुकी) 


कञ्चुकीः- हन्त ¦ कष्टा खलु राजसेवा; विशेषतो वृद्धकञ्चु- 
कीनाम्‌ | यतः - 


प्राप्ताप्राप्तविवेचनं सपटला दृष्टिर्न कर्तृ क्षमा 

equi कार्यभरादूगति न सहते वैक्लब्यमन्दं पदम्‌ | 

नो गृह्णाति वत्रो रहस्समुदितं बाधिर्यवद्धा श्रुति- 

वाचो नैव विनिस्सरन्ति सहसा वैस्वर्यरुद्धा गलात्‌ ॥ १ ॥ 


(mfg परिक्रम्य) 


manasa मगयावननिवर्तनक्रमेण द्विगुणितजरावेवल- 
व्योऽस्मि | (सस्मरणम्‌) सन्दिष्टोऽहमिदानीं गोविन्देन - 
| नेन आर्यो “म॒गयापरिश्वान्त- 

85 ipi ios శాల న! By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh: 
तया अद्य न पारयामि आस्थानगतमार्यमुपस्थातुम्‌ इ Teri 


७६ जाम्बवतीपरिणये 


(सवितर्कम्‌) मृगयावननिवतंनादारभ्य किमप्युत्कण्ठमान 
इव लक्ष्यते बैकुण्ठ: | यतः - 


चिरं बाह्यास्थाने न वसति विविक्ते तु रमते 
्धारागारं ब्रजति मृहुरुद्यानमयते | 

परीतः पाण्डिम्ना सितकरकराक्रान्तयमुना- 

जलच्छायं कायं वहति Haar 'च भजते ॥ २ ॥ 


(सविचिकित्सम्‌) प्रायः कुचेलवचनचापलपरित्यक्तानुरोंध- 
या "राधया सह प्रणयकलहः कारणमस्य वेभनस्यस्य | 
न चेत्कथमसो परिहरत्यन्तःपुरान्तरप्रवेशमपि ? (पुरोश्व- 
WA) अये ! अयं खलु कुचेलः प्रचलायमान इत एवाभि- 
वर्तते । 
(प्रविश्य निद्राजाड्यमभिनयन्‌ विदूषकः ) 
बिदूषकः- हिओरणीए बलिअस्सत्त विअस्स वअस्सस्स हिअअं 
वहाविसमहृहंमिमीणा अत्तेण मए अति | अज्ज विणिहाण 
fagra । (सनिबँदम्‌) अम्हे ! किहइ मिअआविवत्ति sT- 
Ra दुवारवदि आगदेवि विसमविरह्विअणा विसूरत्त- 
चित्तस्स वअस्सस्स अणुवट्ठुणे हिअअ उव्बेइओम्हि | 


qsa- (उपसृत्य आस्फाल्य) भो: कुचेल ! किसिति प्रचलायसे? प्रति- 
क्षते भवदागमनं देवः । 


fag :- (maea) कि उब्बृधो दाणि पिअवअस्सो ? 
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चतुर्थोऽङ्कः ७७ 
कञ्चुः- का वेला विहितप्राभातिकविधेमंणिशेखरप्रासादगतस्य 
देवस्य ? 
fag :- (प्राचीमवलोक्य) wi अज्जवि सुज्जोण समुज्जओ | अहव- 
पुव्वगिरिकडअवाणरेहि पिवकडाडिमफलसंकाए बहुविख- 
ओ होज्ज । 
कञ्चुः- इदानीं खलु विभाता विभीवरी | पश्य 
पिपतिषति पतिः कुमृद्वतीना- 
मयमवसानगिरेरधित्यकायाम्‌ | 
रिहयहरिति Tadd 
प्रकटजपा सुरुचिः प्रभातसंध्या || ३ I 
तत्त्वरितं प्रयाहि सविधं देवस्य । अहमपि यथासन्दिष्ट- 
मनुतिष्ठामि । 
( इति निष्क्रान्तौ ) 
मिश्रविष्कम्भः 
( ततः प्रविशति मदनकातर्य नाटयन्‌ देवः ) 
देव: :- 
ज्वलन्तमपि तन्मुखप्रतिनिधि सुधादी थिति 
तदीयनयनद्यतिप्रणयि नीलपङ्करुहम्‌ | 


क्रशोरलक्ष्मासख 
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विलोक्य गमिता मया कथमपि क्षपा तादूशी ॥ Y 


७८ जाम्बवतीपरिणये 
इदानीन्तु 
कल्पान्तोत्कटकालकी लवदुरुज्वालाकरालोदयात्‌ 
कष्टाहंक्ृतिकालकूटकुटिला' रम्भोपलम्भादपि | 
दृप्यत्का लियतीव्रवेगगरलज्योति:स्फुलिङ्गोत्करात्‌ 
अन्यः कोऽपि सुदुस्सहप्रसरणस्ताप: परं जुम्भते ॥ ५ ॥ 


(प्रतीचीं gear साश्वासमिव) 
पर्यन्तपाण्डुरुचिभस्मभरेँ: परीतो 
fratrafga भाव्यनिजा ड्भूपद्धू: | 
अस्माद्‌ शामहह भाग्यवश्ञादिदानीं 
शाम्यत्ययं शशधरात्मकजातवेदा: ॥। ६ ॥ 

हन्तायमपरमार्थ'दृश्वा लोकः | यतः- 
बाडबानलनिधानसम्भवे 
कालकूटसहजे कर्लङ्किनि | 
चन्द्रमाश्शिशिरदीधितिस्सुधा- 
भानुरित्यहह नामकल्पना ।। ७ ॥ 
( समन्तादवलोक्य सस्मरणनिवेदम्‌ ) 


तदा मञ्जूषिकासमागमनसमये; 


दूरापास्तविलासहाससुषमा नेत्राम्बु बिन्द्त्करान्‌ 
कुर्वाणा गलितान्‌ गतप्रभमुखाम्भोजा मम प्रेयसी । 
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चतुर्थोऽङ्कः ७९ 
क्लिश्यत्केरवकान्तिराकुलगलत्तारावलीविश्रमा 
बीतालोकविभावरीपतिरियं वेलेव सा लक्षिता ।। ८ ॥ 

(पराचीं बिलोबय) उदयितुमभिलषति भगवान्‌ भानुमाली | 
तथा हि- 
करा: कतिचि'दब्जिनीप्रणयिनो रथाद्गप्रिया- 
हदन्तरनिरन्तरप्रसतशोक' शङ्क च्छिद 
पुरन्दरदिगङ्भनापृथुलशेलवक्षो रहे 
faafia agg मेः किमपि चित्रपत्रावलिम्‌ ॥ ९ 


(समान्तादवलोवय) हन्त ! महोत्सेधः खल्वयं सौधः यत्प्रत्य- 
क्षीक्रियते प्राभातिक 'पौरवृत्तान्तः । तथा fg- 


हेपन्ते तृणवाञ्छया खुरपुटैरुल्लिख्य पृथ्वीं हयाः 
कुम्भीन्द्राः कलयन्ति 'यन्तृसरणौ गम्भीरमालोकनम्‌ | 
निद्राशेषविघर्णमाननयना निर्यान्ति केलीगृहा- 
दावि:स्वेदम्‌खानुमेयसुरतक्लेशाः कुरङ्गीदृशः || १० N 


(पुरतो frm) ga! जुम्भणं मौढ्यस्य | यदियम्‌- 


प्मष्टकुसुमोपहारा पुनरपि मार्जयति मणिभुवं मुग्धा d 
निजनयनप्रतिफलनप्रभूतपर्यस्तकमलदलशङ्का ॥ ११॥ 


(अन्यतो दृष्ट्वा) हन्त ¦ इयम्‌- 


1. दब्धिनी-B. दंचिनि-. 2. शंक्रच्छिदम्‌-^. ,3. लिखिंतन्ति-^ 
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८० जाम्बवतीपरिणये 
यावन्मोहनसदनान्निर्गत्य पुननिर्वातता सुमुखी | 
तावदयं शयनीयादुत्थाय द्रारमुपगत: कान्तः ॥ १२॥ 
अहो नु खलु भो: ! 

परस्परानुरागो हि प्रथमं मङ्गल रतेः | 

गङ्ग शूज्ञारशेलस्य प्राणाः प्रसवधन्वन: 0 १३ ॥ 
तथा हि 

वासन्तीसदनजुषो मम प्रियाया 

रागाद्रै निशमयतो वचस्तदानीम्‌ | 

आनन्दामुतलहरी हृदि प्रभूता 

या तस्या न च परिरम्भणं समानम्‌ ॥ १४ ॥ 


————— eae 


(अनुभाव्य !सनिर्वेदातिशयम्‌) 


अविरलपरितापक्लेशितैरङ्गहारे- 
स्सरसिजदलशय्यां सा परिम्लापयन्ती । 
अजनि विषविसर्पेराकुळत्वं दधाना 
रजनिरमणरेखा राहुणेवार्धमुक्ता ॥ १५ di 


हस्त ! इदानीमाकस्मिकसञ्चिधानसालोक्य मामन्यादुशी 
खलू सा संवृत्ता | (सरोमांचम्‌) 
BATE AGH समुदयत्कम्पं चलत्कुन्तलं 
निस्सीमश्रमवारिनतितकुचं निशवाससंरोधनात्‌ | 
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aquis: 


(९ 
^o 


।कर्णान्त:प्लवमानतारमनतिस्पन्दाभिरामाधर 
प्रत्यक्षीभवतीव पद्मजनुष: पाण्डित्यपारायणम्‌ ॥ १६ ॥ 
ga! निष्कारणाकरुणो हि विधिहतकः | यदनेन- 
आनन्दामृतवाहिनीं नयनयो रद्वेत निश्श्रेयसं 
सर्वस्व प्रणयस्य रागमहतः प्रेम्णो गरीयः पदम्‌ | 
लावण्यं स्मरवीरपानमलसैराबिभ्रतीमङ्गके- 
स्तां द्रष्टुं तरलेक्षणां क्षणमहो न क्षान्तमेवं WAT ॥ १७ ॥ 
(सनि्बेदम्‌) हन्त ! किमित्यकारणमा हूतोऽहमार्येण | 
अथ वा 
व्यसनाद्विनिवर्तयितुं हितमिति कृतवानिदं मम व्याजात्‌ | 
जानाति dane स्मरशरपरितापमपरिमेयं मे १८ d 
(विचिन्त्य सानन्दम्‌) साकल्येन साफल्यमस्य जन्मनः HATA 
तावता | यदुत- 
आपातघोरतर'धामक रावमुष्ट- 
प्रम्लानचम्पकनवप्रसवाभिरामम्‌ 


ag तदेकमपि वारमनङ्गतप्ते- 
रालिङ्गितँ समजनि प्रसभे HAT: I १९॥ 


(सोल्लासम्‌) 


| 0... 
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अनद्भनुपसा(म्राज्यश्रीन 'वो)ढासमागम: | 

प्रतिषेधोऽपि यत्रत्यः परमानन्दकारणम्‌ || २० || 
तथा हि 

मुखाम्ब्रुहचुम्बने यदपवर्तयत्याननं 

तनोति परिरम्भणे तरल(हस्तसंछादनम्‌ )। 

"कुचग्रहणकौतुके नमयते वपुर्वल्लरी- 

मिदं रतिलताफलं मदनतात्त्विका मन्वते ॥ २१ ॥ 


ooo 


(सखेदानृतापम्‌) 
अंसावति विनतितश्रु वदनं 'भूयो (ऽपि नो चुम्बितं) 
ae तत्कुचयोस्सवेपथ्‌ पुनर्नारुफालितं लीलया | 
काङ्चीदामपदे करोऽपि रभसाद्व्यापारितो नासकृत्‌ 
“किङ्चारात्किलिकिञ्चि( ताञ्चितवपुर्म्‌ग्धाऽपि ) aT- 
लिङ्गिता n २२ ॥ 
(सनिवेदा तिशयम्‌) 
यावत्प्रसाद्य बहुधा पुनराननेन्दु- 
मस्याः पिपासुरधरामृतमृत्क्षिपामि | 
"तावच्च कर्णकुशलं (TIAA) 
(मञ्जूषि)कागमनसूचनवस्त्रपातः I २३ || 
हन्त ! हन्त ! ! 
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मञङ्जूषिकागमनसूचनसंविधाने 
सा मामुदीक्ष्य सरलाश्रुभिरक्षिपातैः | 
मन्दं यदाह्‌ लतिकान्तरितो भवेति 
तन्मर्मणि स्पृशति हन्त किमाचरामि ॥ २४॥ 


हन्त! कष्टा परतन्त्रता । येनैवमार्यों निमेषमात्रमपि 
ममात्र न वासमन्‌ मनृते । तन्न सेत्स्यत्येव कमलासनकोश- 
लाहंकारप्रतिफलनमणिदर्पणस्य दर्शन मम्बृजविडम्बिनो जा- 
म्बवतीवदनचन्द्रस्य | सर्वथेदानीम्‌- 


प्रविशतु मम चेतो निविचारं विकारं 

परिदहतु च देहं कोऽपि दाहप्रवाहः | 

प्रहरतु विषमास्त्र/श्शातकोणेः स्वबाणैः 

प्रसरतु परिमाथी निष्प्रमाथो विषादः ॥ २५ N 


(नेपथ्ये वेतालिको) 


“जय जय देव दया( मृत )कालमेघ! पादारविन्दमक रण्दाय- 
मानमन्दाकिनी प्रवाह ! प्रपदपाटवविपाटितशकट | कालि- 
यफणरङ्गनटनमदङ्गनादायमानयमुनाकल्लोलकोलाहल ! 
रभसोन्मलितपारिजातकिसलयावतंसप्रत्यक्षितसत्यभामानु- 
राग ! योगिजनमानसान्तराल(मराल)! करुणालताकर 
गोविन्द ! भवतु सुखाय भवता विभातसमयः | 


प्रथम :- सम्प्रति हि 
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कृत्वा कुञ्चितजान्‌ पादयुगलं प्रोथोपवल्गत्ख्रं 
पूर्व कायमुदस्य पुंखिततरं सर्वाभि'सारक्रमा: । 
रथ्याः काश्यपिगाढ क्रृष्टकविका बन्धा रथं भास्वतः 
शुद्धात्प्राथमिका'चलस्य रभसाक्रृष्टं समृद्यृंजते || २६ | 
द्वितीय:- 
पुरन्दरहरिल्लतास्फुरितपल्लवोल्लामिन 
प्रल्ढतिमिराटवीपटलदाववह्लि त्विपः | 
स्फुरन्ति वियदम्बुधिप्रकटविद्रुमाङम्बराः 
कराः किरणमालिनः कनकपङ्ककल्पोदयाः | २७ || 
देव: - (आकर्ष्य पा्ीमवलोगय) हन्त ! इदमुदितभूयिष्ठं बिम्वमम्ब- 
रमणेः | कथमद्यापि विलम्बते वयस्यः ? 
आतरस्तनयास्सम्पत्संविभागपरायणाः 
संविभक्ता हि दुःखानां हृदयालस्सुदर्लभः || २८ || 
(प्रविश्य विदूषकः) 
fag :- (Reta) अम्हे ! एस वअस्सो सउहारोहणम ङ्गदिण्णदि- 
ठ्ठी wee | मणेमि एव्व वडिपालेइ । (विभाव्य) हिहि 
अण्णारिसो वअस्सस्स सरीरसण्णिवेसो | 
डरमुक्क सलिलजलहरखबुरा कंकीकिसाइ अंगाइ | 
ओसाअवरिसमीसालिअ सररुहसरसिरि दिठ्ठी ॥ २९ ॥ 
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अम्हो ! कि एदं पेक्खिअ णिल्लखच्चिअकम्पिअ सहीसो- 
'मुअं मुहं भसिइ । हावहइ aan चिअबाहँ Tag faai- 
दिठूठ | 


देव :- हन्त! कि तदिदम्‌ ? 


स्मितकुसुमिताधरदलं वदनं बलमानलोचनं दधती | 
स्फुरति पुरो विशति पुनश्चेतो विद्युदिव जलधरं तन्वी ।३०। 


fag :- (AM) अअं सेणचित्तोवअरणाण अणणिमित्तं पेसिदाए 
महराए खणसल्लावेण गआ कालकला | कि वअस्सो भणि- 
स्मदि ? (विचिन्त्य) होदु एव्वं दाव | (उपसृत्य) सोद्धि होदे- 
(इत्यर्धेक्ते श्रमं नाटयति) 

देव :- (विलोक्य) सखे ! किमिदमियतीं वेलां 'विळम्बितवानसि ? 
किमिदं श्रमेवशविसंस्थूळनिश्वासनिर्भेरमति'गद्गदवचनं च 
ते बदनम्‌ ? 

fag :- वअस्स! उपविसिओ णादपरिस्समो भणामि । (तया 
कृत्वा) वअस्स ! सोद्रोम्हि ता कहेमि । ताहे गहाएरच्तीए 
तारिससंदावस्स तुहणे अविहसिस्सिरो वआरसंविहाणप- 
राट्रीणत्तणेण | पलाअणिद्दोच्चिअ ठिओहिय | तदो अर- 
णत्तचरणा उहणिउरुंबरणिअसूइएं विहावरीबिरामे faai- 
fra आअदाए णिद्दाए विअणि मिल्लिअलोअणं TI 
तुमं पलाइदोह्वि | 
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a :- (सनिबेदम्‌) अये ! कि ममापि निद्रा नाम ? 


स्वप्ने मम समाशङक्य विधिस्तस्यास्समागमम्‌ | 
एकान्तकुटिलो नैव निद्रामपि नियच्छति ॥ ३१ ॥ 
'ततस्ततः । 
fag:- तदो अघरं गदुअ दक्खिअबह्वाणी मुहुत्त क्खणच्चिअपडि- 
fafaa तुरिअं आअच्चिअ मणिसेहरप्पासाअं समाओह्यि। 
तदो अपसिदुदिलत्तणेण मिअआवणणिवत्तणसमेण सतविअं 
स्तुह अणुवट्टणमुकक्‍्का हानत्तणेण असमहिअदोक्खेबेल्लो 
रूठहतुरअखुररोसाणि असिहरस्स इमस्स सोहस्स आरो- 
हणे पडिसेवाणप्पडिअपडिअ उट्टिअ siza तालरूक्खारो- 
हिजरितबाणरोचि अणस्स संतोरिअहविइह समागओहिय | 
तेण कालाईआआओ परिस्समोवि संवृत्तो | 
देव :- हन्त! कौशल वयस्यस्य | 
fag :- वअस्स ! तारिसविवंत्ति संपादइत्ति आगआ हरत्तिआ | 
देव :- ततः किम्‌ ? 
fag :- दाणि किञ्चि सज्जं करिअ संदवं अप्पाविणो दीअदु | 


देव :- वयस्य | 
कठोरकामसन्तापकब्रलीकृतचेतसाम्‌ | 
तया या काळागता सेव श्रेयसी न तु भामिनी n ३२ ॥ 
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इदानीं हि 
जगदिदमखिल मे शून्यमाभाति दूरं 
दहति वपुरमेयो दारुणः कोऽपि तापः | 
ज्वलति दहति मृह्यत्याकुलत्वं प्रयाति 
कबलितमिव चेतः कालकूटानलेन ॥ ३३ ॥ 


fag:- (आत्मगतम्‌) कि कुणिमि gore पुण विवठ्ुतुद्दामसंदावः 
ag अरणि वडिअ विसमवअणावेअ तरंगिअतरंगो वअस्सो 
होइ । ता कहं अतरेहि इमं दसं । होदु तवकेरेचिअआलावं 
पत्थावेमि | (प्रकाशम्‌) वअस्स | 


अणुहुदंह एक्कवारिजहिच्छं मणरहफलं | 
री खु इमं qu पुव्वभहिअं संदावं उव्वहसि ॥ ३४॥ 


देव :- अरे! त्वमनभिज्ञोऽसि रतिसमयसंप्रदायस्य; यत्परस्प- 
रानरागज्ञानं नाम प्रकृष्टेन्धनप्रक्षेपः कुसुमचापतापान- 


लस्य । तत्रापि 
सङ्गमानन्तर भूयो विप्रयोगो भवेद्यदि । 
विषमायुधशस्त्राणामिदं हि विषलेपनम्‌ ॥ ३५ ॥ 
fag:- अह्यो ! अच्चेरि खु इदं अणुभूदं wed सुहं विम्हरिअ 
अणुहोज्जत्तदुहमइओ विअळा खिज्जइ वअस्सो | 


देव :- एतादृशी खलु संसारिणां वृत्तिः | 


> ar) 
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अन्‌ भूय सुखमनेहस- 

मखिलं यदि भवति दुःखमेकस्मिन | 
दिवसे तदेव जन्मनि 

सकलेऽप्यनृभूतमिव भवेज्जम्तोः Ho ३६ ॥ 


fag:- सच्छं इदं जं दुव्वारच्छुहा जंतिउ ahs अणण्णस्स महं 
विणदक्खिअं विअ पडिभाइ | 


देव :- कि करोमि? तस्या दर्शनमन्तरेण न शक्यते प्राणान्‌ 
धारयितुम्‌ | 


(पर्याकुळत्वं नाटयति) 


fag :- (सव्यथमात्मगतम्‌) छित्तफलअं amid गआ महरा चिरा- 
अइ | 


(प्रविश्य मधुरा) 


WHXU- एस भट्टा कुएलेण सह पंकजाउलो agg | (उपसर्पति) 


देव :- (सोल्लासमक्षिणी निमील्य) 


आरगत्याननमानतं विदधती हासावलिप्ताधरं 

मन्दं मामवलोक्य मन्मथशरप्रख्येरपाङ्गाञ्चलँः | 
आलक्ष्यस्तनमाकुलं करतलेनाबध्नती केणिक 
ब्रीलाविह्वक्तिता व्यवस्यति पुनर्यातुं मम प्रेयसी || ३७॥ 


fag :- (आत्मगतम्‌) हृहि पुणोवि गहिओ एस भावणावाहिणा 
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देव :- (अश्रवणनाटितकेन) 


जनमेनं विलोक्यापि त्वदेकशरणाशयम्‌ | 
दया दवीयसीव त्वं दयिते कुत्र गच्छसि || ३८ ॥ 


मधराः- (आत्मगतम्‌) अह्यो ! सण्णिहिदंवि मं ण पेक्खदि भट्टा | 
एव्वं दाय भट्टाइचित्तोपअरणं | 


देव :- (form) मधुरे ! किमानीतं चित्रभाण्डम्‌ ? 
मधुराः- भट्टा | एदं (उपनयति) 
fag:- वअस्स! कि oor? 
देव :- सखे! 
भावना मनसस्स्वप्ने सङ्गतिश्चित्रलेखनम्‌ | 
कामितां कामदग्धानां कान्तापर्यायदर्शनम्‌ ॥ ३९ Ui 
किस्त्वनिर्वाह्म इवायमुद्योगः; यतः- 
एतादशमिति सम्यग्विभाव्य मनसा विलेखनीयं हि i 
= भवति तस्या d ग्राह्यं मनसां शतेनाऽपि uve ॥ 


तिष्ठतु तावत्‌ । 
प्रकृतिकुटिल ^ed पारिप्लवा च विशालता 
मधरमधरो रागः काठिन्यमुन्नतपीवरम्‌ । 
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अनृतमलसं गाढाभोगञ्च गौरवडम्बरो 
मृदुररुणिमेत्येवंभावः कथं न्‌ विलिख्यते ॥ ४१ ॥ 

किञ्च 
पादश्चोत्किरतीव पल्लवचयान्‌ प्रायो रणन्मेखला 
श्रोणिमंध्यकर्थेव का प्रतिपदप्रारब्धवृध्दी कुचौ | 
लीलालोलविलोकनञङ्च वदनं लावप्यपूरेन॑वै- 
Vg तच्च तरङ्गितं कथय 'मे कि कि कथं लिख्यते ॥४२॥ 
fag:- किमए सब्वहालेहि दव्वत्ति मण्णिबस्थीअसि | 
मधुराः- अइ अण्णभिण्णुअण इमो ओसए परिहासस्स | 
देव: - अथवा 
अम्भोजतृणकदलीपुलिनालिमाला- 
चक्राह्ददामसितदीधितिशेवलानि | 
चित्ते विधाय विलिखामि यथाकथञ्चित्‌ 
त-द्घावमात्रमपि किन्नु भवेन्न नाम ॥ ४३ ॥ 
सधराः- (आत्मगतम्‌; आकाशे लक्ष्यं बद्ध्वा) जब्बव तुमच्चिअ तिभवण- 


स्मि चूडामणि विलआणि | जं अमररमणी अण सम्गाह- 
विमुहं भट्रिणो हिअअं vet whee quu | 


fag :- केण णणंज तुह चित्तणे उणअं | 
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चतुर्थोऽङ्कः d 
देव :- (लेखनमभिनयन्‌ सनिर्वेदम्‌) 


जनयज्नेत्रयोर्बाष्प माप: कन्दलयन्‌ करे | 
“नेतावदपि मे हन्त सहते हतको विधि: ॥ 


७ 
x 


u 
(यथाकथंचिल्लिखति) 
मधुराः- (इष्ट्वा) सरिसक्ख भट्टिणो संदावं सइव वेहवस्सअ | 
देख :- (Rasi) 
सौन्दर्यसारमन्दिरमङ्गं तदगाध(रूप)लावण्यम्‌ | 
za लेखाजाले राविष्क्रतमतिसुदूरमविचारात्‌ ॥ ४५ n 
(प्रसक्षलक्ष्य बद्‌ध्वा) 
aaa किञ्चिदुदञ्चय प्रियतमे वाचंयमत्वं जहि 
त्यवत्वा भीतिमितो निधेहि तरलप्रायानपाँगाञ्चलान्‌ | 
चक्षर्जीवतु चन्द्रदग्ध मयतां मोदं श्रवः कोकिला- 
लापत्रस्तमनङ्गसायकशिखाखिन्नं मतो मोदताम्‌ ॥ ४६ ॥ 
अयि ! निरनुक्रोशे ! भृशं “निष्ठुरासि । किमद्याप्युपेक्षसे? 
विना विलम्बेन विहाय लज्जां 
मणालनालीम सृणेन दोष्णा । 


विहातुकामन्‌ विनिवारय त्वं 
कण्ठोपकण्ठस्खलितानसून्‌ मे ॥ ४७ ॥ 
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मधुराः- (सविस्मयम्‌) अह्यो ! भट्टावि एव्वं कवट्टीअ इमाए usd 
HETT | 

देव :- (laaan) 


बहुशो भावनावेशेर्यातायातविधायिनो | 
faat ते चरणौ तास्व किन्न संवाहयाम्यहम ॥ ४८ ॥ 


fag :- (सहासम्‌) warp! दासीए पत्तिआए भावणाए महिमाजं 
चित्तमेत्तण वअस्सो वच्चीअदि | 


देव :- मूर्ख! धिक्‌ ते पौरोभाग्यम्‌ । विधिरिव त्वमपि प्राति- 
कूल्यमवलम्बितवानसि | 
fagi- (आत्मगतम्‌) ag अक्खिवामि | 
(-नेपथ्यार्धप्रविष्टा प्रतीहारी ) 
प्रतीहारीः-भट्टा ! पडिहारम्मि किण्णरमिहुणं महइ सामिणोदं- 
सणं भणइ | अमिअ आवण परिइदा afa d 
देव :- (आत्मगतम्‌)किम्‌ ? कथं किन्नरमिथुनं नाम ? 


अपि "मणिकण्ठो भवेत्‌ ? यो मत्प्रसङ्गेन चन्द्ररेखागुही- 
ताभिधानः । भवतु द्रक्ष्यते । (अकाशम्‌) अविलम्बितं 
प्रवेशय । 


3. मणिकर्णो-^. 
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E 


| प्रतीहारी:- (निष्क्रम्य किन्नरमिथुनेन सह प्रविशति) 


- 


देव :- मधुरे! गृहाण चित्रफलकम्‌ | त्वमपि द्वारे सावधाना 
तिष्ठ । 


मधुरा:- जं भट्टा आणवेदि | 
(निष्क्रान्ता) 


` ` 


प्रतोहारी:- इदो इदो । 


मणिकण्ठः- प्रिये ! रत्नकलिके ! विलोकय राजकुळे विलसित- 
माइ्चर्याणाम्‌ | 


मायायामवतीः सृजन्ति बहुशो माहेद्ध रत्नप्रभाः 
शोणाइमद्युतिरातनोति कुहनासंध्यासमुज्जृम्भणम्‌ | 
मिथ्यातारकजालकं कलयते मुक्तामणीनां चयः 
सान्द्रामादधते सुधांशुदूषदां भासो मुषाचन्द्रिकाम्‌ ॥ ४९ ॥ 
रत्नकलिका:- णाह! पेक्खामि अइसइअं अइसरिअं जाअवे- 
a | 
प्रती :- एस मणिसेअरं पसादो आरोहिअढु । एस भट्टा उप- 
सप्पीअदु | 
(निष्क्रान्ता) 
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महोभिरतिभास्कररपि दृशोस्समापादयन्‌ 

सुधालहरिसेचनं सरसवारिद श्यामल: | 

वहल्षिव शरीरितां नवनवो रसः कौतुकात्‌ 

पुरो भवति गोपिकानयनपूर्णपात्र हरिः ॥ ५० || 
रत्न :- (fez एस भट्टिदारिआ णअणानंदो | णाह! 

जुत्तं खु इमस्स किदे भट्टिदारिअ तह संवृत्तोत्ति । 

मणि :- (विभाव्य) za! किमेतत्‌ ? 

प्रत्य ्गम ङ्क रितपाण्ड wid 

वपुर्वेहन्‌ वारिजलोचनोऽयम्‌ | 

प्रजागर'क्लान्तदुशा मुखेन 

पर्यूत्मुकत्वं प्रकटीकरोति ॥ ५१ ॥ 
रत्न :- किअण्णं भट्टिदारिआ पुण्णपरिणामो एसा ? 

(उभो उपसृत्य प्रणम्य) 

अय कुसुमबाणसम्भवकारण करुणाविलास रमणीय | 

नारायण वररमणीसमू हसम्मोहकरणपारीण ॥ ५२ ॥ 
देव :- (सस्मितम्‌) इत उपविश्यताम्‌ । 

(उभावृपविशतः) 


देव :- कुतो भवन्तौ ? कि नामधेयो च ? 


W 
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चतुर्थोऽङ्कः ९५ 
मणि :- (साकूतं बिदूषकमवलोकते) 
देव :- न शङ्कनीयमपरमिदं मे हृदयम्‌ | 
fag :- (सगर्वम्‌) राआमच्चो अहं | मोकूणसक्कं भण | 


मणि :- (सस्मितम्‌) अवधारयतु देवः | आवामाशेशवादाकलित- 
पोषणौ भतेदारिकया जाम्बवत्या 'क्रीडागिरिनितम्बक्ृता- 
वसथौ *सर्ववित्रम्भस्थानतां च नीतौ | 

देव :- (सानन्दमात्मगतम्‌) हदय फलित?वितर्कमसि सभयाशंकम ) 


किमिति तत्प्रवृत्तिमसो वक्ष्यतीति वेपते चेतः । (प्रकाशम्‌) 
किन्नर'जातिहि गन्धर्वोपनिषदां नियमस्थानम्‌ | 


fag :- कि एत्थ आअमकाळणं अंअकमसो सुणाहि | 

मणि :- देव ! इयन्तु रत्तकलिका कुमुदिनी चन्द्ररेखयो a 
विदितं भवतु देवस्य | 

देव :- अपि कि त्वं मणिकण्ठः ? 

मणि :- अथ क्रिम्‌ | 

देब :- ततश्च । 


मणि :- भर्त दारिकायाः किमप्यत्याहितमाशङ्कमानया चन्द्ररेख- 
या समाहयानरहसमेवमभिहितो5स्मि- “मणिकण्ठ ! fa- 


| నా? A. क्रीडाभिरनितम्ब-.€. 2. विसम्भ-& 
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दितमेव ते दशान्तरं भतुँदारिकाया: तद्विलम्बं विहाय 
विहायसा द्वारकामासाद्य विदितवृत्तान्तं विधेहि यादवा- 
धीशम्‌ । इयञ्च भर्तृदारिकासन्तापसाक्षिणी रत्नकलि- 
काऽपि यातु भवता सह' इति । 


देव :- (अपवार्य) अत्याहितमिति वज्त्राहतमिव हृदयम्‌ | 
विदू :- कि एत्थ ? अच्चाहिदि। तुमं विअ तंवि संदावो वाहेइ | 


देव :- प्रकाशम्‌) मणिकण्ठ ! त्वमभिज्ञोऽसि सकलवृत्तास्तस्य | 
मन्निग॑मनानन्तरोदन्तं वर्ण्यमानं श्रोतुमिच्छामि | 


रत्न :- wer! अहं विण्णवेमि | ओहारेहि तदो मज्जसिआए 
सहवच्चंती पए पए खळन्ती बहलबाहप्पसर निअहिस्से- 
हिण मुहम्मि सदइणं णक्खिवत्ती विलपविसिअवई | तदो 
असभि कि wed सन्तवसि पडिदिअहम्मिअ आवाएण पुणो 
तुह हिअअपल्लहस्सदंसणं होसिदित्ति सहीहि आसासिआइ 
सइअइ सिसिअव आरबिअणिअसंदावारअणिगमिअवइ । 


देव:- (साशंकम्‌) ततस्ततः | 


रत्न :- विरलतक्कुरुलालकरिअम्मिचिअदिअहरूच्छीमुहम्मि सह- 
dam णिग्गच्चिअ विलादो अलसणी सहेहि । अग्गेहितं 
सिअ माहवीमण्डवम्मि पल्लवत्तले णिवसिअ तणुलअं g- 
ह्या अमअणा सा विह्मरिअसंदावा सही कहि जीजंती gar 
केरच्चिअ qd पुलइअकपोलं सुणीति मोसच्चि अपअस्स 
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| afzwr अण्णाठिअवई | जहजहअइंकमइ तुहाण आअमण- 
वेला तहतह विसविसप्पेण वकेण विअ मणविअणावेणण 
दूमाविअ सही अणाचरमसिअलासिहर पल्लत्ति गहत्थिम्मि 
गहवइम्मि चक्काईव संदावमइ आओरध्दोर बाह बाहं एव 
बहासिअ पण्डरभीडपण्डला लज्जातरलिअं विसाअमलिअं 
संदावणीसहं दइण्ण सुण्णम्मि सहीमुहेसुवारं वाचोरंती 
«ré भट्टिदारिआए किए wed विहासिअ णइक्कम्मणि- 
ज्जरज्जसहस्स THA खुराइत्तणं तारिसाणुराओ ससम्मा- 
णभावो विण्णाअ तुहमहिआओ ओसों सप्पहासुवो समाग- 
मिस्सइत्ति भणिआ गलत्तबाहप्पवह विसंवदिअपसरंमि 
विणिव्वेअहासं उत्तरीअकरिअणीसहदाए सणिअसणिअ 
मणिअम्मणिअं मणिअं. वच्चंती बिलंतर पविसिअई । भट्टा 
तीएरअणिए जं अवत्थं जीविअ।रंछविअणज्जं संदावं 
जाणिवेरिअं भट्टिदारिअअ भवदी तं एव्वत्ति वउराणणो 
विवण्णि उण्णपहुप्पइ | 


देव :- (सकरुणनिर्वेदम्‌ ) 


अनतिचिरविकचपेशल- 

शिरीपसुकुमारम द्धमः बलायाः | 

कथमिव सहेत तापं 

करुणाविमखो हि कामचण्डालः || ५३ d 
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रत्न :- तहच्तिअ पहादस्मि णिग्गच्छिअ सम्मि माहवमण्डवंमि 
तुह पडिपालिआ अमणासहंहि बहसंदावमई एव्वं ठिअई | 
तदो अदिक्कमत्तंमि महाहाअस्स सण्णिहाणसमअंमि कि 
fa सस्सणिज्जं दसत्तरं ओलोइअहि'आदिह दिनेहि या 
चन्दलेहा अग्गदो एव्व भट्टिदारिआए । (ar nfn 
निदिव्य) इमं हंकारिअ झंतिणहमंगेण भकुण भट्टिदारिआ- 
संदावस्स सेणाणिवेसंगणं विसारिअ झंति णिवत्तेह्वि मिअ 
आए णिग्गमिस्स इवाणवा महाभाओत्ति परिअवई । 


देश :- mm) कथय मणिकण्ठ ! त्वदाचरितम्‌ | 


सणि :- देव! विज्ञापयामि | ततो मया supp विह्वायसा55गत्य 
शून्यसेनानिवेशस्थानदर्शनविदीणहृदयेन अश्रावि सञ्च- 
रिणो विरलाज्जनात्‌ | 


fag :- वअस्स! को तुहि CEE वाणवर तर्हाह अअं मोत्तण 
सव्वेपि अ हम faar एण अरगमण संतोसेण अगदो 
चलिआ | 


देव :- भवतु ज्ञास्यते; मणिकण्ठ ! किमिति ad भवता ? 
सणि :- “अद्येव बलदेवस्य शासनादरिशासनः | 
सेनया सहितो वेगाद्देवो ad गत? ॥ ५४ og 
इति । ह नितरां gagan: प्रतिनिवृत्त्य ag afa- 
माधवीगुहं आकाशदत्तोत्सुकलोचनामून्मुखीं ससखीं भतंदा- 
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रिकामालोक्य किमिति कथयामीति जातनिर्वेद एवं अम्ब- 
रादवातरम्‌ । अवतीर्णं च मामस्तमितमुखरागमालोक्य 
किमद्यापि मुगयाये न निर्गमिष्यतीति चन्द्ररेखयाऽभिहि- 
तम्‌ । ततस्संदिहानमालोकय मामविरलबाप्पप्रवाहाद्गा- 
रगद्गदया गिरा शापितोऽसि मम जीवितेनेति भतुँदारिका 
निर्वन्थितवती । ततः श्रुतदेवनगरगमनवृत्तान्ता च झटि- 
ति aaga वल्ली मोहम्‌पगता | 

देव :- हा! कि करोमि? संशयितजन्मसाफल्योऽस्मि। (मोहमु- 
quot) 

fagi- (सहसा धारयन्‌) वअस्स ! समस्ससिहि समस्ससिहि 


(चिलांचलेन बीजयति) 


मणि :- (अपवार्य) प्रिये ! 'अप्येवं फलितमेव भर्तृदारिकामनोरथ- 
तरुणा ? (प्रकाशम्‌) देव ! धर्यमवलम्ब्यताम्‌ | 


देव :- Grae) मणिकण्ठ ! ततः कि प्रतिपन्नम्‌ ? 
मणि :- ततश्च सरभससखीजनप्रत्यापन्नचेतना ; 


za दिशती दिशासु नितरां दीनावतारां दुश 
तूष्णीस्भावमुपागता च सुचिरं ध्यात्वेव यत्किचन । 
मध्नश्चालनमाकलय्य नखरेरालिख्य "भागं भवो 
rar पड्किलयांचकार वसुधां बाप्पप्रवाहोद्गमः || ५५ ॥ 
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१९९ जाम्बवतीप रिणये ` 


देव :- 
कठिन इति किमपि करुणाविहीन इति सहृदयो नेति । 
कथमेवं कृतवानिति विविधं मनसा विचारयेदबला ॥५६॥ 
fag:- am मोक्कूण परिदेवणं सुणसुतीए उत्तत्तं । तदो तदो | 
रत्न :- तदो अतहणि विण्णदठूठूण भट्रिदारिअ afa धरधरा- 
अत्त हिअअ पलहय्यहत्थसणिअं साणणअं कुमुइणी चन्दले- 
हाअ भट्रिदारिअं भणिदवदीओ । ger! कि एव्वं काअर- 
त्तणं उव्वहसि मुअ सुखे gra सुणिअं तुएविअं अस्स 
सासणाओ गओत्ति पराहीणंतणं खु सुहं पडिबंधो कि gH- 
- णआ जाणासि तस्स तारिसं ge विरहभीरुदं ताअइरे- 
णच्चिअकेणं विवाएणपडिणिवत्तिस्सिदि मोवकूण मोरउ- 
वखा दुहवेअस्सट्टावे हिअत्ति | तदो अबहलबाहप्पसरारुण 
एदिठूठीए ue मअणाणलंविअ उर्गिरंती हला ! अज्जवि 
आसामहजीविअंमि gami तिणवर फणिअणिव्वेदहासधू - 
सरिआ हरदला किह किह विगमिअ दिअहसेडविळं एव्व 
पविस आवई । अदो आरहिअहा भट्टिदारिआ अण्णारिसं- 
दावा अण्णारिसवावारा अणारिसहिअअद्रिई झुण्णासि 
सुव्वेआ अण्णारिसुब्वेआ अण्णारिसणिव्बेआ qz$ | 
(संस्कृतमा श्रित्य) 
कर्परद्रमबालपल्लवचयः कल्कीक्रतो वारिणा 
नेहारेण निषिच्य नीरजदळूरावीज्य तस्या हृदि | 
न्यस्तस्ततक्षण एव रेणुमयतां नीतो निशातायते 


निश्वासँरपनीयते वरतनोस्तापः कथं ATIF ॥ ५७ || 
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चतुर्थोऽङ्कः १०१ 


ज्योत्स्ताभौतिवशान्न याति सविधं चन्द्रोपलज्योतिषां 
नावाचीं समुदीक्षते च हरितं मन्दानिलाशङ्कया | 
क्रीडाकीरकुट्म्बकस्य सहते नैवानुकारं गिरां 

मुग्धा कोकिलकातरेण मनसा काकं च नालोकते ॥ ५८॥ 


सुणाहि सुहिअचूडामणिमअणरइसर अरेहि बहुसोझिज्जत्त 
जीअणो आसा तुह विरहधम्मदिअहे कासा कासार- 


A 


लच्छीव । 


दिअहंमिव ससिलेहा 

णलिणिव्व मअंकक समालित्था | 
दवलुल्लिअ पवणच्छि 

विआल इव मिलाइ ललिअंगी ॥ ५९॥ 


fag :- (सभयमात्मगतम्‌) घुसुमचेअतारिसो दाणि कहि पडिवज्जि- 
fafafa Haz में हिअअं । तहहि एसो पसरीतबाहपवहेण 
अणेका ऊण मौलिअत्थंते करुणं इअत्तणं वि अजाइ सुणं 
उणती wed did | 
देव :- (सत्राप्पोत्पीडोच्छ्वासम्‌) 
तनीयसी सा प्रागेव दारुणः पञ्चसायकः d 


कोमलो मध्यभागश्च हा हा कि वा भविष्यति ॥ ६० n 


मणि :- देव ! किमेतत्‌ ? अवधारय श्रोतव्यम्‌ । 
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1. क्रेबलो-A.B.C. 


१०२ जाम्ववतीप रिणगे 


रत्न :- aga तए va तसहसिअ हिअअत्तणेण अत्तलवत्तलेप्पल- 

हद्पुल्ळसत्थरा उच्छसि qe सवेअणं हिअ उव्वहन्ती 
पडिक्खणं विपझरित हिमसलिलसित्ताओ कप्पूरपुत्तलिआ- 
ओ आलिगंती हा चन्दलेहे हा कुमुइणित्ति बहसो सइस- 
मीव सट्ठिआओ पिअसहीओ हक्कारंती भिह्ागहिआ कल 
हवहुंव चन्दणचिल्लम्मि पुलुसिअसरीरा fraz किहविअ 

इरअणीओ । णसरणेइ अहागाणण कुणेइ विलोअणं 
वि वीणाए णवरकरदीणवअणा fase वासत्तिआ घर- 
wa अहअ किसलअतहलविरअणी बहुसो तल्लद्धपल्ल- 
वावचओ । सीसिरुवआरविहाणं सअलाणसहोणसइ इमो 
वावारो । किच तारिसदुहपच्चूहादीए Wed हुवत्ति 
एत्ताहे | विअइ सुहअदृहकहाओ वारं वार पसराअ मुच्छा- 
वेआ | तहअ 

सिज्जइ लज्जइ खिज्जइ वज्जइ मुञ्ञेइ ASAE | 

वडवडइ सुमइ वअडइ Jaza THATS Ul ६१॥ 
अण्ण सुणाहि अच्चेरं - 

वीणा मुहे gan 

तं आरामंमि माहवीवरअं । 

भूसा सुहरीमणिओ 

तीए खण हुरिसकारणं होत्ति ॥ ६२॥ 


तह AAD हारलइअ गाणारअणकलिअं च भसणजाळं | 
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faafaa पसाहणाए णत्तामि दाममितिए gga 
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gag । अपुलइ अगत्तीलज्जइ सिज्जड अबलाअतमालं | 
ईसाए झूडमिसा वेल्लितब्बलअं पुलेपूण । कि agm- 
संताववेअमइणा णाविह दुःखद्मिअसहीलेआाणसवअ 
सारगरुआ दीणदिअभागलत्तिवई ware । उणअदि भूमि 
गओ डेअवत्थविसेसो | (संस्कृतमाश्चित्य) 


निःशेषं गमिताः प्रयान्ति विरति प्रायेण बाप्पोर्मयो 
निश्वासाश्च निरन्तरप्रसरणात्ताम्यन्ति खिन्ना इव | 
कामाद्भीतमिवाद्य हन्त हृदयं निप्पन्दातां गाहते 
प्रायस्त्वत्सविधं प्रयातुमसवस्तस्याः प्रतिष्ठासवः || ६३॥ - 
एव्वं अतीक्खणपडिक्खण पसरीतुं मादमोर्हाण वेअवहुलि- 
सो पत्थिअ दूल्लहमरणी भट्रिदारिआए संविलोइअ इकार 
राहि चन्दलेहाकुमुइणीहि wai पेसिदा पादमूलं देवस्स | 
संदिट्ठी च ताहि- 
कि अणराअस्स गई अहवसमाणुसविळ॑भणं सहसा | 
ओअदु करुणाविसेसो जं एव्व मुक्खेक्खिआ अहो ॥ ६४।। 


सपुणासं । तासुहअ मोक्कृण काळं AMT दंसणं भूसवामं 
आसारवारिसेण संसइदजीविदं जीवावेहि भट्टिदारिअ सहं 


अणत्ति पुणो पुणो विण्णवेमा । 
मणि :- (आत्मगतम्‌) किमतः qz वक्ष्यति ? 
) पु णो विमि । अआविपत्ति आसण्णा अह्याणं- 


EE ET 
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ति चिन्तेमि । 


१०४ जाम्बवतीपरिणये 
देव :- (दीर्षमुण्णं च निश्वस्य) कि करोमि ? अन्‌ ल्लङ्कनीयमार्यस्य 
शासनम्‌ | कष्टा खलु परतन्त्रता | 
केवलं हतनाम्नेव कामाग्नावाहुतीकृतः | 
Sa च दशां नीता तादृशी दयिता मम ॥ ६५॥ 


तदलं बहुजल्पनेन । अपदेशेन केनचिदार्यान्‌ज्ञातोऽहमागत 
एव । अद्य तु पशय चरमगिरिशिखरमालिलम्बिषते विम्बमं- 
बुजबान्धवस्य | तन्मम वचनेन चन्द्ररेखां qfz- 
कथमहमिह स्थितः स्यामीदुशमाकर्ण्यं वेशसं तस्याः | 
तावदयि सावधाना मम जीवनजीवितं कुर्याः ।। इति Weel 
मणि :- (उत्थाय) अयि ! प्रिये! उत्तिष्ठ त्वरितमनस्तमित एव 
गभस्तिमालिनि निवेदनीयो भर्तृदारिकाप्राणलाभः । 


(इति प्रणम्य गगनोत्पतननाटितकेन निप्क्रान्तौ) 


देव :- (सनिश्वासम्‌) quem! वद केन व्याजेन मनोरथं साध- 
यमि ? 


fag :- (fart) मिअआवणं हिमहत्तं वध्धुविम्मरिअंमिवाअं 
उप्पाअं इअग्गतव्वं । 


देव :- कथमेवमुच्यते ? (चिन्तां नाट्यति) 


(प्रविश्य मधुरा) 


zy. 1 ~ En 
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(प्रविश्य कंचुको) 


चतुर्थोऽङ्कः १०५ 
asa (णम्य) देव! आर्यो बलभद्रदेवः समाज्ञापयति - वत्स ! 
त्वया सह मृगयागतः प्रसेनो नाद्यापि निवृत्तः | स्यमन्तकध- 
र एव वने निलीन इति जनोऽन्यथा मन्त्रयते । यत्परापवाद- 
वावदूको लोकः । यदत्र सांप्रतं विचारय । वधूरपि सत्य- 
भामा कनीयसः पितुरन्यथाभावमाशंक्य दुर्मनायत इति | 


देव :- (Ta, आत्मगतम्‌) seq | आनकल्यं विधेः | अकाशम्‌) चन्द्र- 


सेन ! विज्ञाप्यतां मद्वचनेनार्यः तदहमेव गत्वा सर्व समा- 


धाय प्रतिनिवत्स्यामि इति । 
कञ्चुः- यदाज्ञापयति देवः । 
(इति निष्क्रास्तः) 


देव :- (प्रतीचीं दृष्ट्वा) geq | पर्यवसितो वासरः | 


परिणतचरणायुधावचूड- 
प्रसुमरकान्तिसहोदरेमंयूखे: । 
परिसरमपरस्य वारिराशेः 

सरति 'सरोरुहिणीसहाय एषः ॥ ६७ || 


_ > >. 
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१०६ 


तददर्मनायमानां देवीं सत्यभामामाश्वास्य प्रयाणोद्योगं रच- 


ग्रामि | (उत्थाय परिक्रामन्‌ साशंसम्‌) 


सखीनां वचनेस्तत्तदाशासम्‌दयोचितेः | 
आइ्वास्यमानां पश्येयमपि तां हंसगामिनीम्‌ ॥ ६८ ॥ 


( निप्क्रान्तास्सर्वे ) 


de चतुर्थोश्डूः : E 
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श्रीमत्कृष्णरायमहाराजविरचितं 


जाम्बवतीपरिणयम्‌ 


-- qsa: -- 
( ततः प्रविशति हंसः ) 


हंस :- आज्ञप्रोऽस्मि भगवता पितामहेन यथा - “समीरसार | 
जानास्येव वत्सस्य जाम्बवतो दुहितरं जाम्बवतीमुपनिष- 
दुपवनतमालेन चराचरकारणेन दुरवलेपासुरोप zafafa- 
प्टपानुजि घुक्षया क्षितिमवतीर्णेन भगवता नारायणेन सह सं- 
योजयेति बीणारसिको मुनिरादिष्ट इति । तेन च निवे- 
दितं तथा संविहितं मया यथा नयो रतिभूमि गतोऽनुरागः। 
अद्य तु बळदेवादेशादकाण्ड एव देवो मृगयावनात्‌ द्वारकां 
गतः । तन्निवर्तनाय प्रयतिष्य इति । तत्त्वमतित्वरितं गत्वा 
किमनुष्टितं नारदेन किमागतो वासुदेव इति विचार्य fad- 
दय” इति । यदियं खलू बिलपरिसरारामसीमा | 
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१०८ जाम्बवतीपरिणये 
( परिक्रम्य विलोक्य च ) 


अये ! कोऽयमतिगुरुणि कार्ये प्रवृत्त इव वियता सत्वरमा- 
याति ? (विभाव्य) अयं हि भगवतो नारदस्यान्तेवासी गुण- 
भद्रो नाम गन्धर्वः । तदेतन्मुखेनावगच्छामि प्रस्तुतम्‌ | 
(उपसृत्य) सखे ! गुणभद्र ! कोऽयमद्य ते व्याक्षेपः ? यन्मा- 
मप्यना'भाव्य गच्छसि | 


(प्रविश्य गन्धर्वः) 


गन्धर्वः (गृणभद्रः)- सखे ! समीरसार | जाम्बवद्विलनिवासिनो 
गुरोरादेशात्‌ द्वारकां गच्छामि । अस्मिन्नेव क्षणे प्रतिनि- 
वतितव्यमिति त्वरमाणो भवन्तं न लक्षितवानस्मि | 


हंस :- सखे! सरोरुहासनादेशात्‌ पृच्छामि; निवेदयादितस्तत्रत्यं 
वृत्तान्तम्‌ । 


गुणभद्गः- (आत्मगतम्‌) चतुर्मुखादेश इत्यवश्यं वक्तव्यम्‌ (प्रकाशम्‌) 
अस्ति बिलसमीपे बृहत्कुञ्जो नाभ गिरिः । तत्र च गुरो- 
स्सखा घण्टाकर्णो नाम कण्ठीरवः प्रतिवसति । तमाहूय 
गुरुराह- “घण्टाकर्णं ! द्वारकां गतेऽपि देवे प्रसेनो नाम 
कङ्चिद्यादवो रविवरळब्धं स्यमत्तकं नाम मणिमुरसा 
दधानो मृगया'माचरति । तं प्रतार्य मणिमाहरे” ति । 
तेन च चपेटापातनगतजीवितात्तस्मादाहृतो मणिः | 
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पञ्चमोऽङ्कः १०९ 


आच्छन्नरच यदृच्छयागतेन जाम्बवता पराक्रमात्रान्तस्य 
तस्य हस्तात्‌; दत्तञ्च दृहित्रे | 


हंस :- कि प्रयोजन मृनेर्मेणिहरणस्य ? 


गुण :- इदमनुसंहितं गुरुणा । असौ प्रसेनः सत्यभामायाः कनी- 

गान्‌ पिता । स च महाप्रभावो मणिः । तदेतस्येवंभावे 
देवीम नस्यपरिहायंप्रसेनमन्विष्यतो देवस्य समागमनमिह 
प्रस्तुतकार्योपयोगीति | 


हंस :- तहि किमागतो देवः ? 


गुण :- प्रसेनाद्शनवृत्तान्तश्चवणक्षण एवाजानेयवाजिप्रायसेनिकः 
प्रविश्य मुगयावनान्तः पश्यन्‌ दुर्ग मा्गेप्रविष्टतुरगपदानुसारेण , 
सरन्विलोक्य केसरिकरप्रहारपर्यस्तं प्रसेनं अमृतप्रायकरः 
स्पर्शमात्रप्रत्यापन्चजीवितं च निजपरिवारेण संयोज्य स्यः 
मन्तान्वेपी महान्तं .कान्तारभागं प्रविष्टवान्‌ । तस्य च 
प्रदेशस्यामनुष्यमात्रप्रबेशनीयतया निवतितसकलपरिजनः 
एकाकी व्रजन्नेव जाम्बवतः पदानुसारेण विलमात्मतेजो- 
निरस्तद्वारतिमिरः प्रविष्टवान्‌ | 


हंस :- किमनुष्ठितं महावीरगोप्ठीनिष्ठितेन जाम्बता ¦ 


गण :- निरतिशयतेजोभरभीतपलायितद्वारपालकानि कक्ष्यान्त- 


SORTS समीपमतिक्रान्तमाविग्नपरिचारिकानि - 
>C-O. Nanaji Deshmukh Library; BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh: 
वेदितं च त्वरितमवलाक्य 


. 
११० जाम्बवतीपरिणये | 


आजानुबाहुररविन्ददलायताक्षो 
जीमृतमेचकनिरन्तरकान्तिपुर: | 

कोऽयं क्रशेरवयवेरतिधे्यसार: 
शङ्गारवीरसमवाय इवाविरास्ते ॥ १ ॥ 


महावीर इवायं विभाव्यते | यदयं 


घोरज्याघातरेखाकिणगणगुणितोच्चण्डबा हुप्रकाण्डो 
मत्तारातीभदत्तस्थपुटितविकटाभोगवक्षःकवाटः | 

दुष्ट्या साटोपपुष्ट्या तृणकणसदुशं बीक्षमाणस्त्रिलोकीं 
तेजोभिर्दुनिरीक्षेर्म्कुलयति महस्संहतीं तिग्मभानोः || २॥ 


कथमनेनालोकि तमोदूरालोकमस्माकं freer? न 
केवलं दुष्टं; प्रविष्टञ्च । तदद्यानृज्ञामन्तरेण वला द्वि- 
लान्तरप्रवेशदुर्लूलितसाहसा(यास्मे) स्पृहयामि । इत्यादि 
निगदन्नेव कोपकलूपान्तरङ्गतिरोहितविचारः परुषभाषण- 
कुपितेन मिलितो देवेन । ततश्च 
दम्भोकतं च विजृम्भमाणरभसप्रारम्भसम्भावित- 
स्फारास्फाळनघोषभीषणभुजादम्भोलिगंभी रिम | 
स्फू्जेदूगजिततर्जनोज्जितगलतक्ष्वेलारुफुटत्क्ष्मातलं 
स्पर्धाबर्धि नियुद्धमुद्धतमभू त्पद्माक्षजुम्भाजयो: || EMIT 
हंस :- भुवनत्रयातिशयितमाजानसिद्धमोजायित जाम्बवतः | 
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पञ्चमोऽद्धूः 


~ 
~ 
~ 


सुनासी रट्रेपि प्रबळबलनासी रसुभट- 
स्फुरत्तेजोभानुप्रशमचरमध््माधरभूजः | 

स मल्लो भल्लानां कथमिव परिच्छेद्रामहिमा 
क्षणश्रान्तिक्रान्तक्षितिशिखरिसप्ताब्धिवलयः ॥ ४ n 


गुण :- किमुच्यते ? निखिछृविश्वम्भराभारभद्भ र भुजवलस- 
म्भारस्य 'वीरायितं “विश्वंभरस्य | यदनेन 


स्वर्लोकिनायकविलोचनवारिकुल्या- 
कूलंकषाकृपिघनाघनजुम्भणानि | 
रक्षांसि zea कलि नाम च शिक्षितानि 
गोवर्धनो द्ररणदुर्ललितेन दोष्णा ॥ ५ ॥। 
हंस :- ततस्ततः | 
गुण :- तदानीमनम्बुदममृतवर्षमिवानुभवता प्रतिकळशिरःकम्प- 
विस्रस्तजटाबन्धनेन गुरुणा सभयप्रधाविताभिरन्तःपुरिका- 
भि: सन्निहिताया जाम्बवत्यास्तदानींतनीं दणामवलोक्य 
कलहकुतूहलिनाऽपि निवारितो युद्वसंरम्भः | 
हंस :- हन्त! कथमेतदपि संवृत्तम्‌ ? ततश्च | 
गण :- 
दिह परमं तेजो ग्रत्पादपद्यनखावली- 
रुत्िरुपनिषत्कान्तासी मन्तमौवितकमालिका | 


o> SSS क कमक 
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११२ जाम्बवतीपरिणये 


निखिलजगतां 'रक्षाकृत्यं यदेकपरायणं 
निरतिशयितानन्दावात्प्यें यदीयविलोकनम्‌ ॥ ६॥ 


स एप पुरुषोत्तमस्सकललोकरक्षाक्ृते 
निहन्तुमसुर द्विषस्समभवद्यदूनां कुले | 
सनाथयति ते गृहान्‌ स इह वासुदेवः स्वथं 
स्यमन्तकमहामणेर्गमनमार्गमन्वेषयन्‌ ।। ७॥ 


इत्यादि जाम्बवता सल्ळपन्नेवमपवार्थं गुरुराज्ञप्तवान्‌- 
“वत्स ! सङ्कटितप्राय एव निदेशो लोकेशस्य । किन्तु 
देवो राधामुखावरोधानुरोधमन्तरेण सहजदक्षिणो वत्सां 
न परिगृह्लीयात्‌ | किञ्च मानुपदुष्प्रवेशाप्रदेशप्रविष्टं देव- 
मनुसृत्य किमपि शङ्केत सहजस्नेह्कातरो बलदेवप्रमुखो 
बन्धुवर्ग: | तत्त्वमतिजवं विहायसा द्वारकां गत्वा कुशलिनं 
निवेद्य {देवं बलदेवाय यथावदावेदितनिखिलवृत्तान्तश्चा- 
न्तःपुरानुज्ञासूचक कुचेलं चानयेति | तदसु वृत्तान्तं fad- 
दय सरस्वतीकान्ताय । अहमपि गुरोरादेशमन्‌ तिष्ठामि | 


हंस :- तथा । 
( उभावपि निष्क्रान्तौ ) 
— शुद्धविष्कम्भः - 


-7०२>>०९००-- 
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पञ्चमोऽङ्कः ११३ 
(ततः प्रविशति नारदस्सविलक्षो जाम्बवांश्च) 
जाम्बवान्‌ :- 


कलयति कलुषत्वमन्तरात्मा 
परमपराधपरिग्रहादिदानीम्‌ | 
फलमिदमविमुइ्यकारिताया 

यदि वद नारद कि मया विधेयम्‌ ॥ ८ ॥ 


(सानुतापम्‌) प्रपन्नपराधीनेन सुचितमपि स्वमूर्त्यन्तरागमनं 
रघुनाथेन मूढात्मना 'मया नाळक्षितम्‌ | 


वें देहीवदनाम्बुजन्मनि दुशं बद्धानरागां दिशन्‌ 
वात्सल्यादनुजाननेपु करुणासिक्तान्‌ कटाक्षान्‌ किरन्‌ | 
आविस्तोषमरुन्धतीपरिबुढेनापाद्यमानस्तुति- 

देवो दाशरथिः प्रसादमधुरः स्वप्नेऽद्य दृष्टो मया ॥ ९ ॥ 


समीहते हन्त ममापि मूर्धा 
प्रसह्य पादे पतितुं यदस्य | 
जयेति वक्तुं यतते तु जिह्वा 
महस्तदेतद्‌ध्रृवमप्रमेयम्‌ ॥ १० ॥ 


इति तत्कालोत्पन्नमतिनाऽपि क्रोधान्धेन न विचारितम्‌ | 
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११४ जाम्बवतीपरिणये 


नारदः- महावीर! किमेवमनृतप्यसे ? किमाजानसिद्साहसेनाऽ 
त्रभवताऽपराद्वम्‌ ? पश्य नियुद्धेन खलू तोषितवानशेषजग- 
दुदयरक्षाप्रलयकारणमपि सव्यसाची TST । (आत्मगतम्‌) 
भवतु; अयमेवावसरः प्रस्तुत प्रस्तावस्य | (काशम्‌) अथाप- 
राद्वमात्मानं मन्यसे 


स्यमन्तकं प्रदायास्मै प्रथमागमकारणम्‌ | 
अपराधापनोदाय पञ्चाद्रत्साऽपि दीयताम्‌ ॥ ११ ॥ 


जाम्बवा:- (ससन्तोषसंवरणमात्मगतम्‌) किमिदमपि सम्पद्येत ? 


विना यदूकुलोत्तंसं वत्सायास्सदूृशो वर 

न लभ्यते त्रिभुवन विधेरीहा तु कीदुशी ॥ १२॥ 
(साशंसम्‌) 

वैवाहिकं किमपि वेषमुपाश्रयन्तीं 

कल्याणकङ्कणवता करपङ्कजेन | 

कृष्णेन साकमधूना मणिवेदिकायां 

पश्यामि किन्नु मम भाग्यवशेन वत्साम्‌ ॥ $3 di 


कुतो मे तावदाशास्यम्‌ ? (सनिरवेदम्‌) 
कन्याया जननं विनिन्दति परं माताऽपि कि वा परे 
जामातुस्सदुशस्य साधनविधावेवं प्रयासो महान्‌ | 
अन्यस्मे निरपेक्षमर्पेणमहो संवध्य यत्नाद्रहो- 
रेवं संसरतः सुतेति नियतं 'मूर्ता व्यथा चेतसः ।। १५ Il 
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पञ्चमोऽङ्कः ११५ 
नारदः- किमिति निश्चलदृष्टिङ्चिन्तयसि ? 
SITES: - 
व॑रका: कव वयं हन्त क्व च लोकेकनायक: | 
कि मया तत्तपस्तप्तं यत्तप्तं कलशाब्धिना I १५ odi 
नारदः- (साक्षेपम्‌) अत्रभवतो वा कि परिहीयते ? 
ब्रह्मा लोकपितामहो जनयिता प्राचेतसीनां गिरां 
पात्रं दोबेलमप्रमेयमहिम स्वामी रघूणां पतिः । 
आयु: कल्पविराम साक्षिकमिदं भाग्यं तवेतादुशं 
जामाता यदि लभ्यते यदुकुलोत्तंसः किमस्मात्परम्‌ ॥१६॥ ` 
किञ्च 
संसार कुहनानाट्यनटः केटभसूदनः | 
भागधेयफले पक्वे न विचारो विधीयताम्‌ ॥ १७ ॥ 
तद्विहितवैवाहिकवेषाया वत्साया एव हस्तादुपायनीकारय 
स्यमन्तकम्‌ । 
जास्बवा:- परवानस्मि तत्रभवतो "निदेशेन | 


नारद :- तहि समुचितसंविधानाय प्रविशाभ्यन्त रम्‌ | 
(जाम्बवानू निप्क्रान्तः) 


` नारद :- (परिक्रम्य सानन्दम्‌) सर्वथा सङ्कटितप्राय एव 'निदेशस्सरो- 
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११६ जाम्बवतीपरिणये | 


जासनस्य | तत्कन्यान्तःपुरोद्यानमभिवसतो देवस्य समी- 
पमेव गच्छामि । (fer) तदिदमुद्यानद्वारम्‌ । (प्रवेशमभि- 
नीय दुष्ट्वा सानन्दम्‌) 
विकसदतसीगुच्छच्छायामनोहरमांसलेः 
किरणनिवहेस्सर्वानुर्वीरुहोऽपि तमालयन्‌ | 
सुक्कतमलसेरङ्गै 'क्रक्षाधिपात्मभुवो वहन्‌ 
हरिरधिवसन्‌ लीलाशेंळं विभाति घनो यथा I १८ N 
(सरोमांचम्‌) 
अविद्यादूराणामनिशमनिदंभावविदुषां 
मनोभिर्यन्मृग्यं मुकुलितमलानां सुक्रतिनाम्‌ | 
अमि्याव्याहारेरपि न कलितो यस्य महिमा 
तदेतप्रत्यक्षी भवति पुरतो धाम परमम्‌ ॥ १९ ॥ 
(उपसर्पति ) 


(ततः प्रविशति यथानिदिष्टः पर्युत्सुको देवः) 


तदा महति सम्भ्रमे भुशमकाण्डसंजुम्भिते 
किमेतदिति सत्वरोत्तरलमापतन्ती रयात्‌ | 
कृशालसविपाण्डररलथसुदुरबेलं रङ्ग कै- 

विषादशबलां मुदं व्यधित aga: प्रेयसी ।। ఇం ॥ 
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पञ्चमोऽङ्कः ११७ 
हस्त ! किमिति कथयामि ? 


आवेगादतिवेगवत्यपि मनस्याजानगंभी रयोः 

भारेण स्तनकुम्भयोः Tara प्रक्षेपखिन्नानना | 

प्रागेवाधिकदुर्बेलाऽसि शनकैर्याहीति सख्या वचो 

नादुत्येव दृशोर्ममाकृत सुधाधाराभिरासेचनम्‌ ॥ २१ ॥ 
तदा हि 

शजनकेन निजेन साकमेनं 

जनमालोक्य “निबद्धबाहुयुद्धम्‌ | 


परितोषविषाददेच्यभीति- 
HAT कामपि भावनामयासीत्‌ I २२ ॥ 


(सोल्लासम्‌) 
तटलूठितबालशफरी- 
तरलालसमसृणमन्दतारेण | 


तस्या वलनेन दुशो- 
saat मम किमपि चञ्चलं जातम्‌ || २३ N 


हन्त ! महतीं मन्मथव्यथामधिरूढा प्रणयिनी | 


पाण्डक्षामकपोललम्बपरुष प्रावारकश्रेणिका- 
नीहाराम्बुनिषेकखिन्ततलिनप्रम्लानवकत्रप्रभा | 


1. प्रक्षोस-/१. 2. जनको न निखिमनसाकमेनं-8. जनको नविजने 
साकमेनं-3. 3. faaz-A.B.C. 4. काम-A.B.C. 
C-O. Nanaji Deghmukhliprggy BJP. Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh: 
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मुर्ता कीतिमिव स्मरस्य दधती मुग्धालसे रङ्गके- 
लावण्यातिशयेन केवलमियं सेति ee निश्चिता ॥२४॥ 

हन्त ! निष्ठुरा हि वीरगोष्ठीनिष्ठता । यत :- 


न विरतमहहा मया नियुद्धा- 
त्तरलदशामपि तां विलोक्य बालाम्‌ | 


(anain) 
सकरुणमनसा न्यवारि वेगात्‌ 
कलहकुतुहलिना5पि नारदेन ॥ २५ ॥ 
नारद :- सन्निहितमपि मामपश्यन्नाकुल इव विभव्यते देव: | 
देव :- (सानुध्यानम्‌) 
अम्बान्त: प्रविशेति वत्सलतया पित्रातिमात्रादरात्‌ 
आभाष्य प्रहिताऽपि सा क्षणमिव व्याजाद्विलम्व्य स्थिता | 


आलोलालसलारसोत्तरलितस्मेरस्फुरत्तारका- 
मध्यारोप्य शनेदेशं गतवती मत्प्राणसन्धारणा ॥ २६ ॥ 


(सानुतापम्‌) हन्त | भोः ! 


विरहो देवयोगेन यदेकस्मिन्‌ गृहे भवेत्‌ । 
पिपासितस्य तदिदं प्रपाद्टारिनिरोधनम्‌ 1 २७ 11 


नारद :- भवत्वेवं तावत्‌ । (उपमृत्य) विजयतां देवः | 
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५ 


नारद :- देव ! कोष्यमद्य चित्तव्याक्षेपः ? यत्सन्निहितेऽपि भक्त- 
परमाणौ न लक्षितं देवेन । 


देव :- (आत्मगतम्‌) भवत्वेवं तावत्‌ । (प्रकाशम्‌) 'महर्ष! अत्र स्थिते 
मयि प्रसेनप्रमुखादानुयात्रिकादनुश्रृतवृत्तान्तो वलदेवप्रमु- 
खो बन्धुवर्गः कि चिन्तयिष्यतीत्यनया चिन्तया परवान- 
स्मि i 


नारद :- देव! अलमनया चिन्तया | विदितमहिमातिशयो देवस्य 
किमिति विचारयेत्‌ बलदेवो वसुदेवो वा । किञ्च मयाऽ ^C 
प्येवमेव मनसा निङ्चित्य देवस्य कुशलावेदनाय द्वारकां 
प्रहितो गुणभद्रः | 


देव :- (सानन्दम्‌) 


इदं हि प्रेमसर्वस्वमयं प्रणयडम्बरः d 
इयं सौजन्यसीमा यदनुक्त्वा “प्रीतिकारिता ॥ २८॥ 


( आत्मगतम्‌ ) अप्यनुज्ञायेत।ऽयमा रम्भोऽस्माकमाभिजात्य- 
कृतानरोधया राधया ? भवतु; कथमियमस्माभिरेव जाम्ब- 
वती aria | भवत्वेवं तावत्‌ | प्रकाशम्‌) महर्षे ! जाम्ब- 
वद्दहुमानादत्रभवतश्च प्रार्थनया स्थितो5स्मि | "तत्प्रकाशि- 
तास्मदागमनप्रयोजनो$स्मानभ्यनुज्ञापयतु भवान्‌ । 


NEN ० निम्न न 
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नारद :- (सस्मिताकूतम्‌) देव | कि तत्प्रयोजनम्‌ ? यत्र मया प्रयो- 
जकेन भूयते । 
देब :- (सस्मितम्‌) किमन्यद्रत्नप्रदानमन्तरेण ? 
नारद :- कन्यारत्तप्रदानमभ्तरेण च | 
देब :- (सोल्लासम्‌) कथमिदं सम्भाव्येत ? 
नारद :- सम्भावना तिष्ठतु । किमस्ति देवस्य दया वत्सायाम्‌ ? 
देव :- 
तन्मे मनो हरति यत्तव सन्निधाने 
'सा मां निजेन जनकेन कृताभियोगम्‌ । 
आलोक्य कातरतयाऽकुलितान्तरऱद्भा 
निष्पन्दमास्त निभृतप्रसरेरपाङ्गैः I २९ ॥ 


नारद :- aq! तदलमिह्‌ यत्नापेक्षया; यदनस्यसामान्यमहिम्ता 
गृहागते नातिथेयीमहँता देवेन बद्धयुद्धमात्मानमपराद्धमा- 
शङ्कुसानस्तदपनोदाय दुहितरं परिजिग्राहयिषति जाम्ब- 
वान्‌ | किन्तु निराकरणकातर्यात्‌ संशेते । 


देव :- (साक्षेपम्‌) को निराकारो नाम? किमवशिष्यते ? 


पौत्री पद्मभुवस्साक्षात्‌ स्मरसञ्जीवनं वय: | 
रामणीयकसौन्दर्यलावण्यमधुरं वपुः ॥ ३० ॥ 
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पञ्चमोऽङ्कः T 
कि बहुना ? सर्वमपि भवतेवास्मदाशयज्ञेन संविहितम्‌ | 
नारद :- (सप्रश्रयम्‌) कथमिदमुच्येत ? 


उत्पत्तिस्थितिसंहारा यदिच्छामात्रकल्पिताः | 
जगतां संविधातारस्तस्य कृत्येषु मादृशाः || ३१ ॥ 


देव :- मा मेंवम्‌ | 
साधयन्ति महत्कृत्यं सहायेन मनीषिणः | 
विकासयति पद्मानि विभातेन हि भास्करः ॥ ३२ ॥ 
किन्तु विदितमेव तवापि यथा प्रक्ृत्यसहनो बहुमानगवि- 
तश्च 'राधामुखोऽवरोध इति । तदनृज्ञामन्तरेण कथमिमां 
स्वीकरिष्यामीति शङ्कते चेतः | 
नारदः- (स्वागतम्‌) कि चिरायितं गुणभद्रेण ? 

( नेपथ्ये ) i 
हा कहेहि कथं साभीसिओ कण्हमहाओ कि भणइ? आराम- 
गओत्ति | 

देव :- (ar ससम्भ्रमाइचयंम्‌) qed! कुचेलस्य स्वरसंयोग इव | 
कथमेतत्‌ ? 

नारद:- देव ! प्रायो गुणभद्रेण समानीतो भवेत्‌ । 

देव :- तहि वयमवरुह्य क्रीडागिरेरवधा र्याम: | 
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नारदः- यथाभिरुचितं देवाय | 
(भवरोहणनाटितकेन !परिक्रमतः) 


देव :- (amai समन्तादवलोक्य) 


सौवर्णास्तरवः सुपर्णदृषदुत्कीर्णानि quiere 

बाला: पल्लवराशयोऽपि परितश्शोणाइमभिनिमिताः। 

Focal मौक्तिकसञ्चयेन मुकुलस्मेरा प्रसूनश्रियो 

यद्यत्रापि परिस्फुरन्ति निखिला धर्मा विकासादयः ॥३३॥ 
भारदः- कि दुष्करं पुष्करासनसङ्कुरपस्य ? 

इतोऽपि 

वेदिर्मरकतेबंद्धा मूले केसरभूरुहः | 

रचितेव विवाहार्थं 
देव :- (सोत्सुक्मम्‌) कयोः ? 


A 


नारद:- (सस्मितम्‌) रतिप्रसवबाणयो: ।। ३४ 11 
तदिहेवासनपरिग्रहं करोतु देव: । यदयं दृश्यते कुचेलः | 
(उभो वेदिकाधिरोहणनाटितकेनोपविज्ञत: ) 


(विश्य सम्भ्रान्तो विदूषकः) 


बिदू :- भो वअस्स! कहिसि? महउण लोअणाण पहुप्पत्ति दे- 
fas d 
देव :- (emt) वयस्य ! इत इतः | 
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2. परिक्रम्य-A.B.C. | 


पञुचमोडडू: १२३ 


नारदः- इत इतः; प्रायेणापरिचितदिव्यदेशप्रकाशतया पर्याकु- 
लीभवति । 


fag :- Gum) अमअरसभरिअणवलजलहरझरणिप्पण्णंई व 


अस्सस्सचिअ एसो सरसज्जोओ । (कथचिदक्षिणी उन्मील्य) 
अम्हो ! दिठूठो वअस्सो । कहं नारओवि ! (उपसृत्य) साह- 
सिअ विअई होइ । 

देव :- इत इत: | 

fag :- (उपविश्य) वअस्स! fafger दिठ्ठोसि | णजइ गुणभद्दी 
आवसेज्ज सव्वो सस्सओच्चे | अजीअलोओ | 

देव :- कथमिव ? 

fag :- (सोपालम्भम्‌) विछत्तरप्पवेससुहिदेण तुए किणज्जइ अह्याण 
आवत्ति । 

देव :- 'कथं कथम्‌ ? 

fag :- वअस्स! पसेणमुहसेणावइपहिअस्स जंघिअस्स मुहादो 
समंतअं अण्णेसत्तो अमाणुसं पवेसणिञ्जं पएसं पविसिअ 
दाणि विण्णिअत्तो भट्रेत्ति सुणिअ fraca चित्ताए सभ- 
अबलदूप्पेच्छ परक्कमगंभी रहुअस्स वच्छस्सत्ति भणिअ 
विणिसग्ग सिणेहकाअरं मिणा सग्गलग्गडो अलजुउलत्त 
रपह्ालिअ बाहप्पवहोल्लिआ परिलम्मि बळदेवम्मि कि- 
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रिकिरिआ सुणिअ उत्तंते पज्जजज्जरिअ वेल्लरोपणसरि 
सम्मिओरोहे चरमसइलत्तरि आसुरा दंसणकज्जत्त कम- 
लारिम्मिविअणिब्विआसेदिअहविहअ च्छुहामोहंदस्सण 
दुहिअ चओरउलम्मिव संदावमइए सरअतिरहिअ जलह 
ज्रत्तचादअणि उरुंब्बम्मिअ गअजीवणासे जीअलोए कि 
एदं अब्बाण सहबं यक्किदम्मि तात वसुदेवे ममम्मि इसि 
मुणिअवृत्तंत मिविभअ पडिवण्ण मूअत्तणंमि ved जाए 
भणिउं पारत्थोत्थवाइरिओ | 


नारद:- हन्त ! कथमेवं संवृत्तम्‌ ? 
देव :- सर्वतः प्रमादशङ्की स्नेहातिप्रसङ्ग: | ततस्ततः ? 
fag :- तदोअ (संस्कृतमाश्रित्य ) 


अयं हि शिशुचेष्टिताकलितपूतनापातन- 
प्रभृत्यमितसाहसप्रथितविक्रमोपक्रमः | 

स किन्तु परमः पुमानपि भयात्समाशंक्यते 

कथं कलयते भवानपरमार्थविज्भावनाम्‌ ।। ३५ ॥ 


किञ्च, केशिनाशनमरिष्टारिष्टकरणं कुवलयापीडचाणुर- 
मारणं कंसध्वंसो जरासन्धातिसन्धानं नरककदनं भारतः 
समरभरसहत्वञ्चेत्यन्यानि च समधिकमायाघ्रभावपराक्र- 
माइ्चर्याणि वीर्याणि तस्य किमन्यैराशंकते | इममपि 
मञङ्गलोदर्केमेव तर्कयामि, । इअभणत्तम्मि उध्धउरिअ- 
होदु जहिवच्छो ताहि fra जामोत्ति पउणज्जए बलदेवे 
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Dai 


हिआ सअल उत्तंतं णिवेइअवंतो । तदो अपहाद कमलारं 
मिविअ विआसमइए लाले अणण्णं परिरंभंते सुणरिदेसु 
हरिसबाहगग्गरव अणम्मि तादे संदोसपरवस्सो अंअबल- 
aA गुणभहृत्त हसमणिदृवत्तो जह हवत्त संभावेइ | 

देव ततः? 

fag:- तदो अहंवि अणिवेउदण पुण्णवंतगुणहणा साए HAR- 
सिहो गलत्तावारिल्लो तुरिअंगअ तुहकूसळं देवीणं णिवेइ- 
अवत्तोहि | 

देवः - (साशंकम्‌) किमभिहितं देवीभिः ? . 

fag :- पहरिस परिअस्मि देवीलोए मणिअउत्तंताए इसिरोधक- 
च्चडाए राहाए भणिअं किणे णववएसेण इमं कज्ज साहे 
।उण्णाओ महाभाओत्ति | 

देव :- (सस्मितम्‌) ततः कि प्रतिपन्नं सर्वाभिः ? 

faz :- सव्वा कि तं कञ्जंति अणुबन्धं जमाणा सवप्प जम्बवई- 
sad कहिअवई । तदो मए भणिदं अत्तहो STAT एव्व 
माकुणत्तुमणम्मि तुह्माणं आणं विणा feed पडिगहिस्सदि 
वअस्सेन । 

देव :- (साशंकम्‌) ततस्ततः ? 

fag :- ततोअ कणिपुउपच्चु जीवण दुणिसिआए सच्चभामाए 
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fagz । सावि एक्कावरं अह्याण आणामित्तं पुणचंददीसणं 
afa होदु कुणहअण मदित्ति भणिअं । मएचि को वा चुहूं 
भहिअरसंउपर चूलठ्ठीकट्रअवृसंकाए कि परिहीअदि | 
अणुमदिक्करिअ maa ओलंबेहंति वाहरिअं तदोअ ताहि 
तह Ez अंतेउरढतत्तं अंअउत्तस्स को णिवेअइत्ति सइत्ति 
पज्जादलाओ | 


नारद:- (सानन्दम) देव ! गतश्शङ्काङ्क र: । 
देव :- किन्न घटयति Warned नाम? ततस्ततः ? 


fag :- तदो अहं चिअदामित्ति मणिअ विसज्जिओ तासि गुणभहं 
समिलिअमंवि deu हित्ति अभ्भत्तिअतोह्मा तदो सोमं- 
हत्थेगं कुणण्णहं उप्पडिओ | qur 
कत्थमही कही कहं दिसाओ कहि किहणुदिअहरबिबं | 
कहि उणभहो कहहंइ अणज्जई णाइ गमणवेएणं ।।३६॥ 
तहि णिमिल्लआलोअणइ हडंमिल्लिआ | 
देव :- (सानन्दाश्चयंम्‌; आत्मगतम्‌) 
क्वाऽऽखेट: क्व वयं क्व रामसदनोद्यान क्व तत्रासिका 
तस्याः क्व प्रसवायुधस्य भुजयोस्तत्तादृशं जृम्भणम्‌ | 
क्वेयं भूः क्व रवेर्वरादधिगतं रत्नं क्व चात्रागति- 
भूयोऽस्माकमिदं हि सर्वमहहा चातुर्यमुद्रा विधेः ।। ३७॥ 
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भो भोः परिचारिकाः! शृण्वन्तु भल्लूकमल्लस्याञ्ञाम्‌ | 


कस्तूर्या हिमवारिकर्दमितया लिम्पन्तु कक्ष्यान्तरा- 
ण्यासिङ्चन्तु पटीरपंकिलजलँरायामिवीथ्यन्तरम्‌ | 
मुक्ताचन्दनमालिकाविरचनेश्शुङ्गारयन'त्वद्गणा 
न्याबध्नन्तु नवीननेत्रपटलेरुल्लोचमल्लासिनम्‌ ॥ ३८ ॥ 


किञ्च 
रुचिरकनकरम्भास्तम्भसम्भासितानां 
रचितविशदमुक्तारङ्गवल्लीयृतानाम्‌ | 
अनुसदनमिदानीं देहलीनामुपान्ते 
रचयत मणिदीपान्‌ रम्यकीलाकलापान्‌ ॥ ३९ ॥ 


(सर्वे कर्ण ददति) 


anra- (द्ष्ट्वा) देव ! सन्निहितोऽयं विवाहवेषशालितीं वत्सामु- 
पलालयन्‌ पेतामहिः | 
देव :- (v सपुलकोहलासमात्मगतम्‌) gu मयि प्रसन्नों भगवान्‌ 
qs | यतः 
करकिसलयं कृत्वा संख्या भजोपरि सालस 
पितुरनुपदं पादन्यास विधाय शनेश्शने 
कुचकलशयोभारादानम्य किञ्चिदिवाङ्गकं 
स्फुरति पुरतो भूयो मन्नेत्रपुण्यपरम्परा ॥ ४० ॥ 
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१२८ जाम्बवतीपरिणये 


हन्त ! सुश्लिप्टता विवाहवेषस्य । 
व।सो वसाना नवचन्द्रिकाभं 
कस्तूरिकाचित्रकचिह्बितास्हा | 
विभाति मुक्तामणि भूषितेयं 
राकासुधांशोरधिदेवतेव ॥ ४१ ॥ 


(अकाशम्‌) महयं ! सम्भावनीयः खल्वयं साक्षादम्भोज(भव)- 
सम्भवः । 
(सर्वे उत्तिष्ठन्ति) 

(ततः प्रविशति जाम्बवता निवेद्यमानमार्गा ससखीजना जाम्बवती 
विभवतश्च परिवारः) 

जाम्ब:- (सातुसन्धानमात्मगतम्‌) quu मिअआ एसोवच्छा किस पंडि- 
रंग सठ्ठाणो णपरिअण अणाणदों दिठूठो ATA तह fagi- 
रिओ | (सानन्दविचिकित्सम्‌) जं तस्स तारिसं अवत्थं णिवण्णी 
दवतीरअणकलि आदं आसासणं Kafa संहाविअ पच्च 
क्खदो दविखअ मिअ अंअंण्णारिसं जाऔँ । (विचिन्त्य) कहि 
एवि चन्दरेहाएकविवाहसेण वीससमि । होदु, पुच्छामि | 
am) gat! कहि गच्छीअउ ? 

चन्द्र :- (सस्मितमपबायं) तहि चिअ | 

जास्ब:- कि 'भणिदं होदि ? 

चन्द्र :- जहि जाउत्तरिअं qe हिअअम्‌ | 
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पञ्चमोऽङ्कः १२९ 
जाम्बः- वं कदमों कूणपण | 
चन्द्र :- कहं कहिअं बहुसो पुणो पुच्छसि तस्स सुहअंस तुअ पडि 
वाएइ उज्जाणं गच्छामो | 
arra- (अधोमुखी परिक्रामति) 


जाम्बवान्‌ः- (आत्मगतम्‌) 


आवेशादविचार्य केसरिकरादच्छिन्दता तन्मणि 

पश्चात्तेन जगन्मयेन महसा दोयुद्धमाबध्नता | 

आगो येन मया व्यधायि तदपाकतुँ स एवाधुना 
वाक्याट्वेणिकतापसस्य हरये दित्सामि वत्सामिमाम्‌ ॥४२।। 


कथमिव जगदनुजिवुक्षया क्षितिमवतीर्णमधोक्षजं मद्दुहि- 
qi प्रतिगुहाणेति वक्ष्यामि ? भवतु; नारदमुनेस्सन्निधान- 
मेव श्रेयसो निदानम्‌ । (सवात्सत्यं प्रकाशम्‌) वत्से ! इत इतः | 


(सर्वे परिक्रामन्ति) 


कुम्‌ :- (अपबार्य) हला ! अज्ज 'कलिस्सदि भट्टिदारिआए मण- 
रोहत्ति संतुसिअं इमाए विरहवेदणासकाए अण्णासवाटइ 


हिअअं । 


चन्द्र :- सुहिअ सुणिउण इमं दृहिअंपि हिअअं 'विणोदइस्सामो | 


तारिस दस सहीए दट्ठूण Fay जिविउस्संक | 
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M5 


fag:- (सभय) का मो भूदविसेसो ? 


देव :- अरे! कि विकत्थसे ? अयं खल्‌ तत्रभवान्‌ जाम्बवान्‌ ! 
तदभिगमनेत सम्भावनीयः ( उत्तिष्ठति; सर्वे तथा कुवन्ति) 


जाम्बवान्‌:- कथं सुमानुषानुकूलं विनयति ? (विवृत्य) भोः कञ्चु- 
किन्‌ ! उपनय स्यमन्तक'संहितं पटलकम्‌ | 
`S Q 


कञ्चकी:- यथाज्ञापयति स्वामी | (तथा करोति) 


.जास्बवात्‌ः- (गहीत्वा) तद्ृत्साया एव हस्तादमुमुपायनीकार- 
यिष्यामि । 


जास्ब:- (देवमालोक्य ३आत्मगतम्‌) 


A 


दीसइ धूसरकंती निवेइअंभहिअ अणिव्वेओ | 
पुण्णा भवेइ आए पुणोवि महणअण पुण्णपरिणामो ॥४३॥ 


(सलज्जावेशं प्रकाशम्‌) हला ! चन्दलेहे ! पुरोवच्छ तुमं महउण 
चलणासञ्झसेण अग्गदो णचलत्ति | (चन््रलेखान्तरिता परिक्रा- 
मन्ती आत्मगतम्‌) लज्जे कि ओरज्जं मुहुत्तहुत्तंमिदेव्वे तुज्झ 
मए जम्भणा हि एत्ताहे जपिअ दीसण समएमं पडिऊल- 
HAT वहसि | 


देव :- (विलोक्य आत्मगतम्‌) ga! फलितं मे भागधेयेन | 


|. नास्ति-%.३. 2. सहितं-3. 3. नास्ति-^.B 
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स्फारोत्तारविलोचनामृतझरीप्रेस्समासिच्य मां 
लज्जावेशवशात्पुरस्सहचरीगात्रेण संछादिता । 
आकम्पाद यथातथप्रसरया गत्या शनेरेयुषी 
लक्ष्यालक्ष्यवपुर्लता बिजयते लावण्यकल्लोलिनी ॥ ४४॥ 


जाम्बवान्‌ः- वत्से ! गृहण मणिमुपायनीकर्तु यादवचूडामणेः । 


arai- (सलज्जं गृह्णाति; आत्मगतम्‌) पुढमदं हिअअं चिअउवाअणी- 
कअं किणेण । 
नारद :- (विलोक्य anada) देव ! quum पश्य; 


आमलमाशाखमनोकहानामकाण्ड एवाहितपल्लवश्री: | 
स्यमन्तकस्येष रुचिप्रवाहः पातालबालातपमातनोति IU Il 


जास्बः- (अपवायं) हला ! चन्दलेहे! तादस्स समीवे कहं इमिणो 
हथ्थम्मि; लज्जापरव्वसारअणंदेमि | 
चन्द्र :- (अपवार्य) मए AHN AMT तादस्स | 
देव :- (द्ष्ट्वा सानन्दमात्मगतम्‌) 
स्यमन्तकव्याजमणिप्रदीपं करे वहन्ती कमलेक्षणेयम्‌ | 


लोकान्विजेतं विहितोद्यमस्य “लोहाभिसारं कुस्ते 
स्मरस्य ॥ ४६ ॥ 
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जाम्बवान्‌:- (उपसृत्य सविनयभयम्‌) देव ! प्रमादभीतापराधो भक्त- 
परमाणु: प्रणमति । i 


देव :- (सविनयम्‌) किमिदमन्‌ चितमाचयेते; किमपराद्धं faai- 
वीरगोष्ठीनिष्ठितेन भवता ? 


जाम्बवान:- (चन्द्ररेखां साकूतमवलोकते) 


्द्र:- (शनेः) हला! कि काअरासि ? उवाणणीकरिअ मणि 
पणम समहाभाअं | (इति बलान्मणिमुपायनीकारयति) 


देव :- (सकम्पं गृहीत्वा सरोमांचावहित्थमात्मगतम्‌) 


अङ्गेनाङ्ग विशन्तीव 'दिश्न्ती मे स्यमन्तकम्‌ | 

fear तरलिता तन्वी दत्ते विश्वं करोदरे || ४७ ॥ 
नारद:- (आत्मगतम्‌) चिराय चरितार्थ चक्षुषी | यदिह 

कान्ताबितीर्णेमणिकान्तिझञरीपरीत- 

रोमाञ्चकञ्चुकितदीर्घभुजागंलोऽयम्‌ | 

प्रत्यग्रकुड्मलितपल्लवितेकशाखो 

जागति कश्चिदिह जङ्गमपारिजातः ।। ४८ ॥ 

हन्त ! 

देवोऽयमादिमरसः किमु (देहकान्त्या) 

मूर्ता नु सेयमपि मोह्न(दिव्य)विद्या । 

कि ब्रूमहे बहुफले ग्रहिरद्य जातो 

लोकस्य कोऽपि ननु लोचनपुण्यराशिः I ४९ yy 
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पञ्चमाऽङ्कः १ 
( नेपथ्ये ) 
'आञ्चर्यमाञ्चर्यम्‌ ! इह खल्वकाण्ड एव 
सहस्रेणा (दित्यै)स्स्फुरितमिव पातालकुहरात्‌ 
तटिद्धिलंक्षेण स्थगितमिव सर्व बिलमिदम्‌ | 
निरस्यन्नत्कर्ष: स्तिमितमिव 'कान्त्यन्तरमसौ 
नवस्तेजो राशिर्नयनमहिमानं रहयति ॥ ५० ॥ 
(सर्वे दृष्टिप्रतिघातं रूपयन्ति; पुनर्नेपथ्ये) 
कव जाम्बवानयं; इच्छान्‌विधायी चरस्थावरजगत्चिर्माणो ' 
भगवान्‌ पद्मासनः प्रत्यासीदति । (सर्वे आकर्णयन्ति) 
देव :- (दृष्ट्वा) कथमित va ? 
दृशमनुकल बद्धानन्दाँ दिशन्मसृणस्मिते 
वदनकमले वाण्यास्साहित्यसौरभमेदुरे | 
अयमभिपतत्यादरादारुह्य हंसमन्‌ त्तमं 
कविरकृतकव्याहाराणां चराचरकारणम्‌ ॥ ५१ ॥ 
(ततः प्रविशति ब्रह मा सरस्वती च) 
ब्रह्मा :- अथि ! वाग्देवते ! 
सम्पश्यन्ति यदान्तरेण यमिनः संविज्जुषा चक्षुषा 
ग्रस्यास्मत्प्रभतिविवर्तमहिमा लोकश्चरः स्थावरः | 
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वाचोयुक्तिरकृत्रिमाऽपि सकला -यस्यापदानावली 
नित्यानन्दनिरत्ययं तइधुना निश्रेयसे दृश्यते ॥ ५२ ॥ 

सरस्वती :- 


तिहुवणरक्खिए च्छिहाणिभरहिअअकरुणपभ्भारो | 
कुसत्थोलोअणं कूहणगोवत्तणं WEZ ॥ ५३ ॥ 
ब्रह्मा :- तदवरोहावो gam (इति तथा कुरुतः) 
देव :- (ससम्भ्रमम+य्‌द्गम्य) 
वेदानामादिकवये शक्तिवेचित्र्यशालिने | 
चराचरजगच्ित्रचित्रकाराय ते नमः ॥ ५४ Il 
बरह्मा :- (आत्मगतम्‌) ger! भुमिका न्‌ रुपलटहत्वं केटभाहितस्य | 
(अकाशम्‌) देव ! विजयस्व | 
जास्बवान्‌ः- वत्से | प्रणम भगवन्तम्‌ । (इति तया सह प्रणमति) 
देव :- 
वारिजासनवक्त्राब्जवनलीलामरालिके | 
समस्तकविजीवातो सरस्वति नमोऽस्तु ते ॥ ५५ odi | 
(सर्व प्रणमन्ति) 


नारद:- भगवन्‌ ! कि कुर्वाणगण्यो नारदोऽभिवादयते । 
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^h ब्रह्मा :- (सस्मितम्‌) इत एहि 


नारद:- (उपसर्पति) 

ब्रह्मा :- (जनान्तिकम्‌) वत्स ! कि विलम्बेन ? यदयमेव (विवाह 
Ted: 

नारद:- अथ किम्‌ | 

ब्रह्मा :- (प्रकाशम्‌) देव ! देवकीनन्दन ! 

देव :- आज्ञापय । 

ब्रह्मा :- 


भूमावुपेषि जगतां परिपालनाय 
सन्दुश्यतामुपनिपत्कृतिनायकस्त्वम्‌ | 
(नायिका दर्शयित्वा) 
सम्पत्तिसौरभसमञ्चितलोचनान्ता 
सेयं रमा कलशसागरभागधेयम्‌ ।। ५६ ॥ 
तदिथं पौत्री मम प्रतिगृह्यताम्‌ । (इति जाम्बवत्या हस्तं देवहस्ते 
ददाति) 
जाम्बवान्‌ः- (724%) अहो ! मयि करुणा भगवतः कमछागनस्य। 
यदयमनुरुणद्धि संसारम्‌ | 
देव :- mi प्रतिगृह्णन्‌) कथमन्यथा भगवतस्सङ्भूल्पोऽपि | किमुत 
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१२९ जाम्बवती परिणये | 


सरस्वती:- Z 


CN, १ i 
वत्सो मा छज्जसु समंलिअ महाभाअं | 
लज्जउकम्परुक्ख सविहठ्रिआकणअलआ ॥ ५७ ॥ 

जाम्बः- असंसअं दाणि कअत्थजं मणम्मि । 

देव :- (सरोमांचमात्मगतम्‌) 
स्वेदमरन्दरसार्द्रा पारिप्लवनयनमधुकरोल्लासा | 


पुलकम्‌कुला त्रपानिलतरलांगी कामकल्पवल्ली मे || ५८ ॥ 


जास्बवान्‌:- (merg प्रणिपत्य) देव | बहुधा कृतापराधः किडिच- 
दिदानीमुच्छवसिमि i | 


देव :- (सस्मितम्‌) भवदपराध: खल्वस्माकमी दुशायाभ्युदयाय | 

ब्रह्मा :- वत्स ! नारद! निरूढो भवताऽयं लोकस्य महाभ्युदयः | 

नारदः- (सप्रश्रयम्‌) कोऽहम्‌ ? अखिलमिदं 'भगवतो निदेशसाम- 
श्येस्‌ । 

देव :- नारद! `किमिदमन्यादुशं संविधानम्‌ ? | 

नारद:- एवम्‌ | (इति सर्व कथयति) 


देव :- ger! निरतिशयः खल्‌ अस्मासु पक्षपातो भगवतः | 
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FAME ५ १३७ 
Ae हीही चन्दलेहे dr फलिदा अह्याणं मणरहा | 


सख्यौ:- अह ఇ । 
fag :- (नृत्यति) 

(सर्वे gd नाटयन्ति) 
ब्रह्मा :- देव! वधूसहायश्चिरमानन्दय श्यदुलोकम्‌ | 
देव :- यदाज्ञापयति । 
ब्रह्मा :- देव! कि ते भूयः प्रियमुपहरामि ¦ 


देव :- किमितः परमपि प्रियमस्ति ? 


द्रकुलगुणरूपा वल्लभाऽभूदियञ्च | 
किमिह वहुभिरुकतैस्त्वञ्च दृष्टोऽसि साक्षा 
दकृतकवचनानामादिमस्सम्प्रदायः ॥ ५९ ॥ 


तथाऽप्येवमस्तु भरतवाक्यम्‌ - 


भुविजनपरिवादो वारितो रत्तलाभा- 
| लक्ष्मी: स्थैर्य भजतु विदुषां मन्दिरेषु प्रकामं 


| सन्तः काव्यं परिणतरसं सन्ततं भावयन्तु | 
i PM 
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१३८ CES UE. y 
AME ree PA 
कोदण्डाङ्गं किमपि करुणापूरपू"ण/पताक्षं ^ M 
श्याम धाम श्रयतु सततं चेतना मामकीना ॥ ६० N | 
(एवमस्त्विति निष्क्रान्तास्सर्व ) | 
-—— qag: -- 
xm v 


'समाप्तमिदं नाटकम्‌ 


, 
धर्मः पादचतुष्टयेन gad समालम्बतां 


चातुवेण्येमुपतु कर्मे सततं स्वस्वाधिकारोचितम्‌ । | 

शेषक्ष्माधरनायकस्य कृपया सप्तार्णवीमध्यगां | 

रक्षन्‌ गामिह कृष्णरायनृपतिर्जीयात्सहस्रं समाः ॥ ! 
समाप्तसिदं 


राजाधिराज राजपरमेश्वर सकलकलाभोज राजविभव- 
मूरुरायगण्ड श्रीमत्कृष्णरायमहारायविरचितं जाम्बवती- 
परिणय नाम नाटकम्‌ ॥ | 
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ERRATA 
शोधनपत्रम्‌ 


Read 
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Trg 
दिविषन्मृगाक्षी 
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यदियम्‌ 

पाटित 
(सइलाघम्‌) ` 
(कम्य) 
वासराणि 
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